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BATHROOM LEADER

“Grand Hotel des 
Iles Borromees Stresa”

“Sheraton Hotel”
 Heathrow

"Hotel Danieli”
Venezia

"Carnival Spirit”
Kvaerner/Masa-yards

"Grand Princess”
P & O Lines/Fincantieri

HOSPITALITY WORLDWIDE

INDA is recommended 
supplier of the world’s 
Leading Hotel chains 
since many years. Such 
as Marriott, Hilton, Club 
Med, Corinthia, Una Hotels, 
Domina Hotels, Grec Hotel, 
Aldemar. Bulgari Hotels, 
Rocco Forte, Sheraton,
Le Meridien, Sofi tel, 
Mercure, Kempin-ski,
Moevenpick, Southern 
Sun are some of the hotel 
brands supplied worldwide.   

CRUISING TO SUCCESS

With a sterling reputation 
as supplier  to the world’s 
leading hotels, INDA is a 
key player in the cruise ship 
industry.
Since the Fifties, INDA 
bathroom accessories 
have been chosen for the 
world’s most prestigious 
transatlantic liners, like the 
Andrea Doria, Cristoforo 
Colombo,
Michelangelo, Raffaello, 
and Leonardo da Vinci. The 
current client list includes 
the modern cruise ships 
built at Fincantieri, Aker 
Yards and Meyer Werft for 
Carnival Group, RCCL and 
MSC. Carnival, Costa, HAL, 
P&O, Princess, Celebrity, 
Cunard, Crystal, RCCL and 
MSC ships have all INDA 
bathroom accessories on 
board.

OSPITALI IN TUTTO IL 
MONDO

Da molti anni INDA è 
fornitore referenziato delle 
catene alberghiere più 
importanti a livello mondiale 
come Marriott, Hilton, Club 
Med, Corinthia, Una Hotels, 
Domina Hotels, Grecotel, 
Aldemar. Bulgari Hotels, 
Rocco Forte, Sheraton, Le 
Meridien, Sofi tel, Mercure, 
Kempinski, Moevenpick e 
Southern Sun sono alcuni 
dei marchi di hotel forniti 
nel mondo.

NAVIGANDO VERSO IL 
SUCCESSO

Con una solida reputazione 
come fornitore delle 
principali catene 
alberghiere, INDA svolge 
anche un ruolo chiave 
nell’industria navale. Fin 
dagli anni Cinquanta, gli 
accessori per il bagno di 
INDA sono stati scelti per i 
transatlantici più prestigiosi 
al mondo come l’Andrea 
Doria, Cristoforo Colombo, 
Michelangelo, Raffaello e 
Leonardo da Vinci. La lista 
dei clienti attuali include le 
moderne navi da crociera 
costruite nei cantieri di 
Fincantieri, Aker Yards e 
Meyer Werft per il Carnival 
Group, RCCL e MSC. 
Tutte le navi di Carnival, 
Costa, HAL, P&O, Princess, 
Celebrity, Cunard, Crystal, 
RCCL e MSC utilizzano a 
bordo gli accessori per il 
bagno di INDA.

HOSPITALITÉ DANS LE 
MONDE ENTIER 

Depuis beaucoup d’années 
INDA est fournisseur 
référencié par les chaînes 
hôtelières les plus 
importantes au niveau 
mondiale comme Marriott, 
Hilton, Club Med, Corinthia, 
Una Hotels, Domina Hotels, 
Grecotel, Aldemar. Bulgari 
Hotels, Rocco Forte, 
Sheraton, Le Méridien, 
Sofi tel, Mercure, Kempinski, 
Moevenpick et Southern 
Sun sont quelques marques 
d’hôtels fournis dans le 
monde.

NAVIGANT VERS LE 
SUCCÈS

Avec une solide réputation 
comme fournisseur 
des principales chaînes 
d’hôtels, INDA joue un 
rôle clé dans l’industrie 
navale. Jusqu’aux années 
cinquantes, les accessoires 
pour la salle de bains ont 
été choisis par les plus 
prestigieux au monde 
comme l’Andrea Doria, 
Cristoforo Colombo, 
Michelangelo, Raffaello 
et Leonardo da Vinci. La 
liste des clients actuels 
inclu les bâteaux de 
croisière construis dans 
les chantiers de Fincantieri, 
Aker Yards et Meyer Werft 
pour le Carnival Group, 
RCCL et MSC. Tous les 
bâteaux de Carnival, 
Costa, HAL, P&O, Princess, 
Celebrity, Cunard, Crystal, 
RCCL et MSC utilisent à 
bord les accessoires de 
salle de bains INDA.

HOSPITALIDAD EN TODO 
EL MUNDO

INDA es desde hace 
años un reconocido 
proveedor del que se 
sirven las mejores cadenas 
hoteleras del mundo. 
Marriott, Hilton, Club Med, 
Corinthia, Una Hotels, 
Domina Hotels, Grecotel, 
Aldemar. Bulgari Hotels, 
Rocco Forte, Sheraton, Le 
Méridien, Sofi tel, Mercure, 
Kempinski, Moevenpick e 
Southern Sun son algunos 
de los hoteles que utilizan 
nuestros productos a nivel 
internacional.   

UN CRUCERO DE ÉXITOS

Además de su excelente 
reputación como proveedor 
de los mejores hoteles 
del mundo, INDA goza 
también de un gran 
renombre en el sector de 
las naves de crucero. Ya 
desde los años 50 los 
accesorios de baño INDA 
vienen siendo elegidos 
para los más prestigiosos 
transatlánticos del mundo, 
como por ejemplo Andrea 
Doria, Cristoforo Colombo, 
Michelangelo, Raffaello e 
Leonardo da Vinci.
La actual cartera de
clientes incluye las 
modernas naves de crucero 
construidas en Fincantieri, 
Aker Yards e Meyer Werft 
por  Carnival Group, RCCL e 
MSC. Todos los barcos de 
Carnival, Costa, HAL, P&O, 
Princess, Celebrity, Cunard, 
Crystal, RCCL e MSC Todas 
ellas llevan instalados los 
accesorios de baño INDA.

GASTFREUNDSCHAFT
WELTWEIT

INDA ist seit vielen
Jahren der empfohlene 
Lieferant weltweit führender 
Hotelketten. Namen wie 
Marriott, Hilton, Club Med, 
Corinthia, Una Hotels, 
Domina Hotels, Grecotel, 
Aldemar. Bulgari Hotels, 
Rocco Forte, Sheraton, Le 
Méridien, Sofi tel, Mercure, 
Kempinski, Moevenpick und 
Southern Sun sind einige 
der Hotelbetriebe, die 
weltweit beliefert werden.   

EINE KREUZFAHRT ZUM 
ERFOLG

Mit einem bewährten 
Ansehen als Lieferant 
weltweit führender 
Hotels ist INDA eine 
Schlüsselfi gur im Bau von 
Kreuzfahrtschiffen. Seit 
den fünfziger Jahren wird 
INDA-Badzubehör für die 
weltweit angesehensten 
Überseeschiffe wie Andrea 
Doria, Cristoforo Colombo, 
Michelangelo, Raffaello und 
Leonardo da Vinci gewählt.
Die derzeitige Kundenliste 
umfasst die modernen 
Kreuzfahrtschiffe, die in 
Fincantieri, Aker Yards e 
Meyer Werft  für Carnival 
Group, RCCL e MSC. 
Alle Schiffe von Carnival, 
Costa, HAL, P&O, Princess, 
Celebrity, Cunard, Crystal, 
RCCL und MSC gebaut 
werden und alle
INDA-Badaccessoires an 
Bord haben.
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HOTELS SUPPLIED - HOTEL FORNITI - HOTELS FOURNIS - HOTELES SUMINISTRADOS - BELIEFERTE HOTELS - HOTELS SUPPLIED - HOTEL FORNITI - HOTELS FOURNIS - HOTELES SUMINISTRADOS - BELIEFERTE HOTELS - HOTELS SUPPLIED - HOTEL FORNITI -RTE H SUPPL FOURNIS

Andel City Hotel, Prague - Holiday Inn Berlin, Berlin - Hotel Ellington Berlin, Berlin - Art Hotel Leipzig, Leipzig - Kolymbia Beach Hotel, Rodos - Hotel Lindos Princess, Rodos - Hotel Olympian Bay,  - Mercure Hotel City Center, Budapest - Hotel Airone, Corigliano Calabro - Town House Galleria, Milano - Grand Hotel Mantegna, 
Padova - Sol Melia Hotel, Poltu Quatu (Sardegna) - ITI Colonna Beach Hotel Resort, Porto Cervo - Thon Hotel Arena, Oslo - Ramada Tourist Hotel, Bucharest - Hotel Vinci Gran Via, Madrid - Rocco Forte Hotel Richmond, Geneva - Kempinski Hotel, Hurghada - Moevenpick Hotel, Taba - Holiday Inn Almaty, Almaty - Crowne 
Plaza, Kuwait City - Club Med Pointe aux Cannoniers, Grand Baie - Sofi tel Al Khobar, Al Khobar - Hotel Asdrubal, Djerba - Hotel Topolica, Bar - Montenegro - Club Med La Caravelle, Sant’Anna - Radisson SAS Style Hotel, Vienna - Park Inn Hotel, Liège - Hotel Eden Rovinj, Rovinj - Hotel Meridien Split, Spalato - Hotel Albatros, 
- Sunwing Hotel, Aya Napa Bay - Hotel Imperial Praha, Prague - Marriott Airport Prague Ruzyne, Prague - Hotel Pokr, Liberec 6 - Hilton Helsinki airport, Helsinki - Mercure Aix Roi René, Aix En Provence - Hotel Embassy, Cannes - Marriott Hotel Saint Jacques, Paris - Club Med La Plaigne 2100, La Plaigne - Sofi tel Lyon Bellecourt, 
Lyon - Club Med Opio, Opio - Hotel Le Belmont, Paris - Hotel Waldorf Arc de Triomphe, Paris -  Sofi tel porte de Sevres, Paris -  Holiday Inn Samara, Samara - Rocco Forte Hotel de Rome, Berlin - Hotel Zur Quelle, Colonia - Maritim Hotel Duesseldorf, Duesseldorf - Arcotel Hamburg, Hamburg - Rocco Forte Hotel, Muenchen 
- Arcotel Stuttgart, Stuttgart - Moevenpick Hotel Stuttgart, Stuttgart - Grecotel Corfu Imperial, Corfu - Grecotel Club Creta Sun, Creta - Grecotel Creta Palace, Creta - Aldemar Royal Mare Village, Crete - Grecotel Rithymna Beach, Crete - Hotel Katsoulakis, N.Ionia-Athens - Aldemar Paradise Village, Rodos - Danubius Hotel 
Astoria, Budapest - Boscolo Hotel New York Palace, Budapest - Danubius Termal Hotel Magitsziget, Margitsziget - Bettystown Hotel Ireland, Ireland - Ramada at the Castle Trim County Meath, Meath - Crowne Plaza, Caserta - Hotel Saint Gobain, Caserta - Class Hotel, Caserta - Sheraton Hotel, Catania - Hotel Al Pescatore, 
Gallipoli - VentaClub Borgo Pian dei Mucini, Massa Marittima (Gr) - Hotel Nikken, Milano - Jolly Hotel Touring, Milano - Starhotel Rosa, Milano - UNA Hotel Napoli, Napoli - Hilton des Palmes, Palermo - Hilton Excelsior Palace, Palermo - Hilton Hotel Villa Igeia, Palermo - Hotel Galilei, Pisa - Sol Melia Poltu Quatu, Poltu Quatu 
(Sardegna) - Hotel Selene, Pomezia (RM) - Hotel Schloss, Pontresina - Holiday Inn Express (via Tuscolana), Roma - Hotel Colonna Palace, Roma - Hotel Ritz, Roma - Hotel Ergife, Rome - Hilton Garden Inn Rome airport, Rome - Holiday Inn Siracusa, Siracusa - Golden Tulip Ianua Hotel, Valenza Po - ATA Hotel Tanka Village 
Resort, Villasimius - Corinthia San Gorg Hotel, St.George’s Bay - Choice Hotel Gardermoen, Jessheim - Orbis Hotel Grand Sopot, Sopot - Hotel Marina Clube, Lagos - Hotel Opalia, Constanta - Palace Hotel St. Petersburg, Moscow - Danubius Hotel Postyen Termal Hotel, Postyén - Hilton Hotel Geneve, Geneva - Donghu 
Hotel, Shanghai - Today Hotel Gurgaon, Gurgaon/Delhi - Sonesta maho Beach Hotel, St. Marteen - Silhoutte Island Resort, Victoria Mahe - Hilton Hotel Alger, Alger - Kempinski Djibouti Palace, Djibouti - Kempinski Old Palace Hotel, Hurghada - Sahl Hashish - Moevenpick Aswan, Aswan - Sonesta fl oating Hotel,  - Safi r 
Hotel, Cairo - El Zamalek - Mena House Oberoi Hotel Cairo, Cairo - Dar Elfi eld Hotel, Cairo - Safeer Elzamalk, Giza - Hilton Hotel Luxor, Luxor - Reef Oasis Sharm El Sheikh, Sharm El Sheikh - Moevenpick Hotel, Gaza - Intercontinental Hotel, Amman - Sheraton Hotel, Kuwait - Shajarah Hotel, Tripoli - Club Med Albion, Albion 
- Club Med Palmeraie Marrakech, Marrakech - Sofi tel The Moorhouse, Lagos - Ventaclub Karibu, Karibu - Le Meridien Amman, Amman - Hotel Solaria, La Marsa - Southern Sun Hotel A Burj Dubai, Dubai - Southern Sun Hotel B Burj Dubai, Dubai - Hotel Barcelò, Cancun - Hotel International Zagabria, Zagabria - Saint Rafael 
Hotel, Limassol - Four Seasons Hotel Limassol, Limassol - Hotel Ariston, Prague - Hotel Imperial, Prague - Marriott Luxemburg Plaza, Prague - Courtyard by Marriott, Colombes - Monalisa Grand Hotel Du Hohwald, Le Hohwald - Hotel Espace Bollaert, Lens - Holiday Inn Park & Suites, Paris - Hotel Royal Riviera, St.Jean 
Cap Ferrat - Best Western Hotel La Magnaneraie, Villeneuve Les Avignon - Sol Melia Berlin, Berlin - Courtyard by Marriott, Muenchen  - Royal Olympic Hotel, Athens - Hotel Blue Bay, Ialissos Rhodes - Grecotel Daphnila Bay Thalasso, Kerkira / Corfu - Grecotel Olympia Riviera Hotel, Pirgos - Hotel Calypso Palace, Rhodes - 
Aldemar Hotel Paradise Royal Mare, Rhodes - Hotel Porto Palace, Salonicco - Villaggio Olimpico, Torino - Zanhotel Bologna, Bologna - Thotel, Cagliari - UNA Hotel Palace, Catania - UNA Hotel Lodi, Lodi - Villaggio Albatros, Marina di Lesina (Puglia) - Villaggio Marina dei Ginepri, Marina di Sorso (Sassari) - Steigenberger 
Hotel Therme Meran, Merano - Hotel Acacia, Palermo - Hotel Villa Paradiso, Passignano sul Trasimeno (PG) - Hilton Hotel, Porto Rosa (Sicily) - Hotel Airone, Portoferraio – Isola d’Elba - Dorfhotel Villaggio Pragelato, Pragelato - Marriott Park Hotel, Roma - Grand Hotel Colonna Capo testa, S.Teresa di Gallura - THI 
Golden Palace Hotel, Torino - Hilton Molino Stucky, Venezia - Domina Plaza Hotel, Riga - Radisson Golden Sands Resort & Spa, Golden Bay - Baja Hotel, St. Julians - Cavalieri Hotel, St. Julians - Eurosol Hotel Estarreja, Estarreja - Hotel Pestana Carlton Casino Park, Funchal - Hilton Diagonal Mar, Barcelona - Sheraton 
Hotel, Ankara  - Side Perissia Hotel, Antalya - Kempinski Barbaros Bay Resort & Spa, Bordrum - Ramada Hotel Milton Keynes, Milton Keynes - Sofi tel Melbourne, Melbourne - Shangri-La Rasa Sayang Beach Resort, Penang - Hilton Hotel, Magù - Sheraton Evian, Alger - Moevenpick Media City, Cairo - Sofi tel Sphinx, 
Cairo - Hilton Long Beach, Hurghada - Hilton Nuweiba Coral Resort, Nuweiba - Baron Hotel Sharm, Sharm el Sheikh - Hilton Nelson Village, Taba - Hotel Bahia, Malabo - Meridien Hotel, Amman - Moevenpick Resort Dead Sea, Amman - Crowne Plaza Petra, Amman - Regency Palace Hotel, Beirut - Le Meridien Eko, 
Lagos - Sofi tel Lagos Extension, Lagos - Sun Hotel & Casino, Bloemfontein - Club Med Hammamet, Hammamet - Hotel Les Oliviers, Tunis - Green Park Hotel, Tunis - Hotel Riu Palace, Cancun - Holiday Inn Cuernavaca, Cuernavaca - Sofi tel Belfort, Gent - Sheraton Sofi a Balkan, Sofi a - Grand Hotel Bahìa del Duque, 
Adeje/Tenerife - Hilton Hotel Imperial, Dubrovnik - Regent Esplanade Zagreb, Zagabria - MVCI  Romainvilliers, Paris - Express by Holiday Inn, Berlin - Cerruti Hotel Duesseldorf, Duesseldorf - Radisson Hotel, Frankfurt am Main - Marriott Hotel, Budapest - Polus Palace Hotel, Budapest - Hotel Pava Ramada, Budapest 
- Hotel Polus Palace, Dunavarsany - Hotel Carbona, Héviz -  Le Meridien Hotel Azúr, Siófok - Hotel Claudius, Szombathely - Hotel Afrodita, Tucepi - Radisson Hotel, Sligo - Jolly Hotel, Agrigento - Una Hotel Bologna, Bologna - Crowne Plaza Hotel, Caserta - Grandi Viaggi Club Santa Giusta, Castiadas (Ca) - Boscolo Hotel 
Granducato, Firenze - Una Hotel Malpensa, Legnano - Bulgari Hotel, Milano - IGV Hotel Baia Samuele, Punta Sampieri (RG) - Domina Genius Hotel Malpensa, Somma Lombardo - Domina Hotel Giudecca, Venezia - Novotel quartier Europeen Nord, Kirchberg - Radisson Hotel, Belfast - Hotel Capitolio Malhoa, Aveiro 
Codex - Sana Lisboa Park Hotel, Lisboa - Sana Malhoa Park Hotel, Malhoa - Howard Johnson Grand Plaza Hotel, Bucharest - Radisson Hotel Kiev, Kiev - Marriott Hotel Viceroy, Hyderabad - Kelapa Gading Square Proj., Jakarta - Renaissance Condominium, Kuala Lumpur - Oriental Crystal Hotel, Selangor - Selangor 
Dredging Condominium, Selangor - Berjaya Pulau Redang, Terengganu - Riverina Hotel Beruwela, Beruwela - Hilton Hotel Alger, Alger - Sheraton Hotel, Alger - Baron Hotel Cairo, Cairo - Heliopolis - Hotel Novotel, Cairo - Golden Tulip Red Sea Hotel, Aqaba - Intercontinental Aqaba Beach Resort, Aqaba - Amman Al-Sham 
Hotel, Amman - Four Points Sheraton Hotel, Kuwait - Marriott Hotel, Kuwait - Crowne Plaza Hotel, Kuwait - Club Med Palmeraie, Marrakech - Shangri-La Bar Al Jissah Resort, Muscat - Moevenpick Hotel, Alkhobar - Sheraton Bab El Faraj, Aleppo - Hotel du Lac, Tunis - Hotel Ginen, La Marsa - Hotel Orient Palace, Tunis 
- Arwami Project, Dubai - Riu Hotel Negril, Jamaica - Riu Hotel Jalisca, Vallata - Fiesta Bávaro, Santo Domingo - Hilton Santo Spirito, Miami - Marriott Hotel, Yerevan - Robinson Club, Cala Dór - Hotel Riu Chiclana, Chiclana (Cádiz) - Campanas Beach, Mallorca - Crowne Plaza Brussels Airport, Zaventem - Hotel Playa 
Canarias, Lanzarote - Natura Palace, Lanzarote - Sol Hotel Tenerife, Tenerife  - Hotel Cristal Beach, Fuerteventura - Meteor Hotel, Makarska - Grecian Bay Hotel, Ayia Napa - Al-Diana Hotel, Cyprus - Hotel Imperial, Karlovy Vary - Hilton Hotel, Prague - Domina Il Marine, Tallinn - Hilton Hotel Kalastajatorrpa, Helsinki 
- Crowne Plaza Hotel, Helsinki - Express by Holiday Inn, Arras - MVCI, Bailly Romainvilliers - Express by Holiday Inn, Grenoble - Inter Hotel Atrium, Limoges - Marriott Courtyard, Neuilly s/Seine - Marriott Courtyard, Paris - Marriott Paris, Paris - MVCI, Paris Eurodisney - Hilton Hotel, Paris La Défense  - Grand Hotel 
Mercure, Paris Orly - Marriott Hotel, Berlin - Dorint Bayernpost, Muenchen  - Radisson Hotel, Rostock - Grecotel  King George, Athens - White Rocks Hotel, Cefalonia - Marina Hotel Greece, Crete - Helios Elounda Beach Hotel, Crete  - Perrakis Hotel, Isola di Andros - Grand Resort Lagonissi, Lagonissi - Hotel Olympian 
Village, Pirgos Ilias - Radisson Hotel, Budapest - Radisson Hotel, Letterkenney - Hotel Esja, Reykjavik - Hotel Club Village Maritalia, Baia di Peschici - UNA Hotel Bologna, Bologna - Holiday Inn, Cagliari - Holiday Inn, Cosenza - Relais Chateaux L’Albereta, Erbusco, Brescia - Una Hotel Vittoria, Firenze - Robinson Club 
Apulia, Lecce - Crowne Plaza, Malpensa - Maritalia Hotel Gusmay & Rotonda, Manacore, Peschici - Maritalia Hotel Palace San Michele, Monte Sant’Angelo - Holiday Inn, Palermo - Ambasciatori Hotel, Rimini - Maritalia Hotel Mandarino, Rodi Garganico - Grand Hotel delle Terme, Sciacca  - Salita Hotel, Mellieha - Hilton 
Hotel & Conference center, St. Julians - Intercontinental Hotel, Warsaw - Marriott Warsaw Hotel, Warsaw - Lidia Hotel, - Piolets Park, Andorra - Hotel Andorra Center, Andorra - Hotel Magic Andorra, Andorra - Hotel Encamp, Andorra - Hotusa Hotel Palacio Valderabanos, Avila - Hotusa Hotel Villa de Bilbao, Bilbao - Hotel 
Catalonia Bruselas, Bruselas - Fuerte Hotel Marina del Rompido, Huelva - Fuerte Aparthotel Marina, Huelva - Hapimag Hotel Marbella, Marbella  - Meliá Don Pepe, Marbella  - Paradores Hotel Reconquista, Oviedo  - NH Hotel Oriol, Portugalete  - Parador Puente Riesgo, Puente Riesgo  - Meliá Puerto Rico, Puerto Rico - 
Hotusa Hotel Quality Reus, Reus - Prestige Hotel Sol D’Or, Salou  - Prestige Hotel Cap Salou, Salou  - Hotel Guadamendi, San Sebastián - Santos Hotel Santander, Santander - Parador Nacional Limpias, Santander - Vinci Hotel Puero Chico, Santander - Vinci Hotel La Rábida, Sevilla - Las Roques Hotel, Tenerife - Hotel Tres 
Cantos, Tres Cantos - Catalonia Hotel Zaragoza Plaza, Zaragoza - Holiday Inn, Zaragoza - The Clarion Hotel, Stockholm - Crowne Plaza Hotel, Geneva - Express by Holiday Inn, Geneva - Oasis Paraiso, Costa Adeje - Fiesta Paraiso Floral, Costa Adeje  - Sheraton Hotel, Ankara - Dohnveli Beach Project, Male - Meridien Hotel, 
Phuket - Al Moayyed Tower Hotel, Manama - Ana Hotel, Kish Island - Petra Plaza Hotel, Petra - Grand View Hotel, Petra - King’s Highway Hotel, Petra - Moevenpick Hotel, Petra - Panorama Hotel, Petra - Petra Palace Hotel, Petra - Taybet Zaman Village, Petra - Aqaba Castle Hotel, Aqaba - Aqaba Gulf Hotel, Aqaba - Holiday 
Inn, Amman - Intercontinental Amra Forum Hotel, Amman - Marriott Hotel, Amman - AlQasser Hotel, Amman - AlWaleed Hotel, Amman - Ammon Hotel, Amman - Forte Grand Hotel, Amman - Qaser Qortoba, Amman - Rama Hotel, Amman - Red Rose Hotel, Amman - New Park Hotel, Salmiya - Hilton Hotel, Mangaf - Four Points 
Sheraton, Kuwait City - Marriott Hotel, Kuwait - Crowne Plaza, Farwaniya - Le Verdun 4 Points, Beirut - Bellevue Hotel, Beirut - Cadmos Hotel, Beirut - Holiday Tower Hotel, Beirut - Printania Hotel, Beirut - Riviera Hotel, Beirut - Hotel Atlas Medina, Marrakech - Sheraton Hotel, Casablanca - Holiday Inn, Salalah - Intercontinental 
Hotel, Muscat - Grant Hyatt Hotel, Muscat - Jacer Palace InterContinental Hotel, Bethlem - Intercontinental Hotel, Doha - Holiday Inn, Riyadh - Intercontinental Hotel, Jeddah - Ritz Carlton Al Moaibed, Alkhobar - Le Meridien Fisherman’s Cove Hotel, Seychelles - Sheraton Hotel, Damascus - Fardoss Tower M., Damascus - 
Four Seasons Hotel, Damasco - Le Meridien Hotel, Damasco - Sheraton Aleppo, Aleppo - Coral Beach Hotel, Sharjah - Rotana Tower Hotel, Dubai - Crowne Plaza Hotel, Dubai - Shangri-La Hotel, Dubai - Hilton Hotel, Jumeirah Beach - Sheraton Jumeirah Beach Hotel, Jumeirah - Jebel Ali Hotel, Jebel Ali - Vendome Plaza Hotel 
Dubai, Dubai - May Flower Hotel, Deira - Khalidya Palace, Deira - Marcopolo Hotel, Deira - St. George Hotel, Deira - Renaissance Hotel, Deira - Grand Hyatt Hotel, Bur Dubai - Ramada Hotel, Bur Dubai - Ascot Hotel, Bur Dubai - Ab Far Hotel, Al Mulla - Crowne Plaza Hotel, Abu Dhabi - Holiday Inn Abu Dhabi, Abu Dhabi - Le 
Parnasse Renaissance Hotel, Bruxelles - Palm Beach Hotel, Larnaca - Alexander The Great Beach Hotel, Paphos - Elysium Mediterranean Beach Resort, Paphos - Cypria Maris, Paphos - Grecian Park Hotel, Paralimni - Joseph Hotel, Praha - Hotel Baroco, Praha - Hapimag Hotel, Praha - ABC Hotel, Praha - Express by Holiday 
Inn, Arras - Hotel Le Dannege, Megeve - Marriott Courtyard, Neuilly - Eurodisney Explorers Hotel, Paris - Hotel Scribe, Paris - Marriott Hotel Viceroy, Paris Champs Elysées - Hotel DomAquaree, Berlin - Marriott Courtyard, Berlin Koepenick - Marriott Courtyard, Bochum am Stadtpark - Renaissance Hotel, Koln - Marriott Hotel, 
München - Renaissance Hotel, München - Zafolia Hotel, Atene - Kernos Hotel, Crete  -  Elies Hotel, Kalymnos - Grecotel Corfù Imperial, Kommeno Corfù - Mitsis Summer Hotel, Rhodes - Mitsis Rodos Village, Rhodes - Chevaliers Hotel, Rhodes - Hotel Carbona, Balaton - Corinthia Grand Hotel Royal, Budapest - Novotel 
Budapest Centrum, Budapest - Pelikan Hotel, Budapest - Wien Hotel, Budapest - Palace Hotel, Heviz - Killarney Towers Hotel, Killarney - Hotel Royal Carlton, Bologna - Four Points by Sheraton, Bolzano - Hotel Parco degli Aragonesi, Catania - Hotel Villa D’Este, Cernobbio - Boscolo Astoria Hotel, Firenze - Holiday Inn Firenze, 
Firenze - Hotel La Fortezza, Firenze - Hotel Gabriele D’Annunzio, Firenze - Hotel Meditterraneo, Firenze - President Hotel, Forte dei Marmi - Raffaelli Park Hotel, Forte dei Marmi - Colonna Hotel Du Golf, Golfo di Cugnana, Olbia - Medusa Hotel, Lampedusa - Boston Resort, Livorno - Holiday Inn, Mestre - Aeroviaggi Hotel, 
Palermo - Fiesta Garden Beach Hotel, Palermo - Class Hotel Gariga di Podenzano, Piacenza - Club Med Napitia, Pizzo Calabro - Hotel Splendido, Portofi no - Gallia Palace Hotel, Punta Ala - Hotel Da Filié, Querceta di Seravezza, Lucca - Grand Hotel San Marino, Repubblica San Marino - Boscolo Grand Hotel Palace, Roma - 
Class Hotel Fast Hotel, Roma - Mercure Hotel Rome, Roma - Westin Excelsior, Roma - Auditorium Renzo Piano, Roma - Grand Hotel Miramare, S. Margherita Ligure - Hotel Mercure Catullo, S.Martino Buon Albergo, Verona - Express by Holiday Inn, Senigallia - Class Hotel, Terni - Hotel President, Viareggio - La Salita Antonini 
Hotel, Mellieha - Intercontinental Hotel, St. Julians - Britannia Rica Hotel, Trondheim - Marriott Warsaw Hotel, Warsaw - Radisson Hotel, Wroclaw - Sofi tel Vilalara, Algarve - Salinas Park Hotel, Algarve - Hotel Holiday Inn, Ponta Delgada Açores - Aquarus Hotel, Moscow - Renaissance Samara Hotel, Samara - Marriott Hotel, 
St. Petersburg - Hotel Paraiso, Adeje, Tenerife - Melia Alicante, Alicante - Hotel Diana, Arinsal, Andorra - Hotusa Hotel Ciutat de Barberà, Barberà del Vallés - Catalonia Hotel Verdi, Barcelona - Catalonia Hotel Sabadell, Barcelona - Catalonia Hotel Berna, Barcelona - Gran Hotel Benahavis, Benahavis - Best Western Hotel 
Siroco, Benalmadena - Gran Hotel Costa Del Sol, Benalmadena Costa - Hotel Bali, Benalmadena Costa - Parador Nac. Benicarlo, Benicarlo, Castellon - Grand Hotel Bali, Benidorm - Hotel Levante Club, Benidorm, Alicante - Hotel Ercilla, Bilbao, Vizcaya - Hotel Puente Colgante, Bilbao - Hotel Domine, Bilbao - Hotel Puerto 
Bahìa, Cadiz - Hotel Los Jandalos, Cadiz - Parador de Calahorra, Calahorra, La Roja - Catalonia Hotel Punta del Rey, Calettilas, Tenerife - Hotel Melia Cambrils, Cambrils (Tarragona) - Hotel Bel-Air, Castelldefels - Hotusa Hotel Maimonides, Cordoba - Hotel Los Jardines, Cordoba - Apart-Hotel Coruna, Coruna - Marriott Hotel, 
Denia - Hotel Nordic, El Tarter-Canillo, Andorra - Jet Hotel Fuenlabrada, Fuenlabrada - Hotel Cristal Beach, Fuerteventura - Best Western Gran Hotel Reymar, Gerona - Jet Hotel Getafe, Getafe - Fiesta Hotel Canarias Playa, Gran Canaria - Hotel Vilas, Ibiza - Hotel Los Molinos, Ibiza - Hotel Las Gavias, Las Americas, Tenerife 
- Pineros Hotel La Nina, Las Americas, Tenerife - Catalonia Hotel Atocha, Madrid - Silken Hotel Puerta de Europa, Madrid - MVCI, Marbella - Riu Hotel Palace Meloneras, Maspalomas, Gran Canaria - Sienassan Hotel Playa Meloneras, Maspalomas, Gran Canaria - Hotel El Bosque, Matalpino, Madrid - Apart-Hotel Oviedo, 
Oviedo - Iberostar Hotel Playa de Muro, Puerto de Alcudia, Mallorca - Hotel Alcudia Park, Puerto de Alcudia, Mallorca - Balneario Benito, Reolid, Albacete - Prestige Hotel Coral Platja, Roses, Girona - Hotel Terrassa, Roses, Girona - CataloniaHotel Pasaje, Salamanca - Best Western Hotel Los Angeles, Salou, Tarragona - 
Best Western Aparthotel Michelangelo, Salou, Tarragona - Hotel Alcotan, San Pedro Alcantara - Catalonia Hotel Saqnt Boi, Sant Boi - Silken Hotel Coliseum, Santander - Parador de Santillana, Santillana, Santander - Hotel Vila Tarraco, Tarragona - Hotel Bahia Principe, Tenerife - Radisson Hotel SAS Strand, Stockholm - Hotel 
Diplomat, Stockholm - Scandic Hotel, Stockholm - Kempinski Hotel, St. Moritz - Hilton Hotel, Cobham - Holiday Inn, Manchester - Novotel Southwark, London - Wychwood Park Hotel, Weston, Crewe - Patra Jasa Hotel, Bali - Westin Hotel, Kuala Lumpur - Pelangi Beach Resort, Langkawi - Trekkers Hotel, Wellington - Palm 
Grove Village, Singapore - Elephant Corridor Resort, Sigiriya - Hyde Park Residences, Colombo - Chiva-Som Resort, Hua-Hin - Hotel International Alger, Alger - Hilton Hotel, Ras Sudr - JW Marriott, Cairo - Luxor Village, Luxor - Novotel, Sharm El Sheikh - Leisure Hill, Dbayeh - Rosa Center, Broumana - Hotel Royal Mirage, 
Marrakech - Moulay Yacoub Resort, Fes - Ste Anne Resort, Mahe - Club Med Djerba La Douce, Djerba - Club Med Djerba La Fidèle, Djerba - Club Med Nabeul Tunisie, Nabeul - Hotel Dahlia Dar Jerba, Djerba - Hotel Kantara, Tunis - Hotel Melia Mouradi, Hammamet - Hotel Phenicia, Hammamet - Metropolitan Beach Hotel, 
Dubai - Ani Hotel, Yerevan - Arma Hotel, Yerevan - The Golden Tulip Carlton Hotel, Antwerpen - Esplanade Hotel, Marianske Lazne - Holiday Inn, Praha - Club Med Corgèse, Corgèse, Corsica - Sofi tel Antigone, Montpellier - Melia Hotel Alexander, Paris - Melia Hotel Royal Alma, Paris - Melia Hotel Colbert, Paris - Melia Hotel 
Madeleine, Paris - Sofi tel Forum Rive Gauche, Paris - Courtyard by Marriott, Roissy - Club Med Serre Chevalier, Serre Chevalier - Grand hôtel Saint Jean de Luz, St Jean de Luz - Hotel Le Meridien, München - Hotel Neptune, Kos - Hotel Mediterranean, Rodi - Marriott Hotel, Budapest - Thermal Hotel, Budapest - Andrassy 
Hotel, Budapest - Normafa Hotel, Budapest - Kehida Thermal Kehida Kustany, Budapest - Carlton Hotel, Bologna - Club Med Cervinia, Cervinia - Starhotel Michelangelo, Firenze - Hotel La Fortezza, Firenze - Hotel De Rosa Palace, Firenze - Holiday Inn Marghera, Marghera - Residence Hotel Il Valentino, Marina di Castellaneta 
- Hotel Melia Milan, Milan - Hotel Le Palme, Milano Marittima - Hotel De Londres, Rimini - Hotel Cavalieri Hilton, Roma - Ludovisi Palace, Roma - Club Med Sestrière, Sestrière - Hotel President, Viareggio - Riviera Resort, Marfa - Sea Bank Hotel, Mellieha - Corinthia Mistra Village, St. Pauls Bay - San Antonio Hotel, St. Pauls 
Bay - Hilton Hotel, Cracow - Best Western Mazurkas Travel, Varsavia - Hilton Hotel, Warsaw - Hyatt Hotel, Warsaw - Hotel Quinta do Loredo, Agueda - Hotel Sol e Mar, Albufeira - Aparthotel Marina de Albufeira, Albufeira - Hotel Praia-Mar, Carcavelos - Hotel Montemar, Funchal Madeira - Hotel Baia do Sol, Funchal Madeira 
- Paulo’s Hotel, Guarda - Marina Club Aparthotel, Lagos - Hotel Infante de Sagres, Porto - Hoteis do Rio, Setubal - Hilton Hotel, Moscow - Kempinski Hotel Baltschug I e II, Moscow - Renaissance Intur, Moscow - Radisson Hotel, Orebro - Concorde First Hotel Amaranten, Stockholm - Hotel Winn, Stockholm - Hotel J, Stockholm 
- The Ritz Carlton Hotel, Istanbul - Westerwood Hotel, Cumbernauld, Scotland - Crowne Plaza Hotel, Edinburgh, Scotland - 1 Devonshire Gardens, Glasgow, Scotland - Nexus Dalhousie Castle Hotel, Gorebridge, Scotland - Hotel Melia White House, London - Golf View Hotel, Nairn, Scotland - De Vere Slayley Hall, Newcastle 
- Pamela Hilton Hotel, Perth - Radisson Hotel, Sydney - Regent Hotel, Sydney - Sheraton Airport Hotel, Sydney - City View Hotel, Brisbane - New Manly Esplanade Hotel, Sydney - Old Sydney Park Royal Hotel, Sydney - Powerhouse Boutique Hotel, Brisbane - Hotel Le Royal, Phnom Penh - Shangri-La Pudong, Shanghai - Hainan 
Mandarin, Haikou, Hainan - Turtle Island Resort, Yasawa - Hilton Hotel, Guam - Emperor Byron Hotel, Happy Valley - Hotel Leela Venture, Mumbai - Hyatt Hotel, Bali - Le Meridien Nirwana Resort, Bali  - Atlet Century Park Hotel, Jakarta - Bali Camp Hotel, Bali - Biak Beach Hotel, Marauw, Irian Jaya - Boutique Hotel, Jakarta 
- Carita Beach Hotel, Cilegon - Dusit Inn Hotel, Balikpapan - Graha Santika Hotel, Semarang - Jungjung Buih Plaza Hotel, Banjarmasin - Miramar Hotel, Surabaya - Nawarat Hotel, Batam - Polepak Toraja Hotel, South Sulawesi - Puri Kamandalu Hotel, Ubud, Bali - Saba Village, Bali - Santika Hotel, Yogjakarta - Senayan Golf 
Club, Jakarta - Sengiggi Beach Hotel, Lombok - Sentra Buana Hotel, Jakarta - Travel Hotel, Jakarta - Hilton Hotel, Seoul - Crowne Plaza, Subang Jaya - Hyatt Saujana, Subang Jaya - Pan Pacifi c Melaka, Melaka - Radisson Hotel, Langkawi - Beachcomber Hotel, Penang - Crystal Crown Hotel, Kuala Lumpur - Fairmount Hotel, 
Kuala Lumpur - International Equestrian & Country Resort, Kuala Lumpur - Riverside Crowne Plaza Hotel, Kuching - Leisure Bay Hotel, Penang - Nikko Hotel, Penang - Royal Rhiga Hotel, Miri - Setubong Hotel, Kuching - Swiss Garden Hotel, Kuantan - Telok Datai Golf Resort, -  Tioman Island Resort, Tioman Island - CDL 
Millennium Hotel, Queenstown - CDL Millennium Hotel, Rotorua - Quality Hotel, Christchurch - Travel Lodge, Auckland - Cathedral Square Hotel, Christchurch - Centra Hotel, Christchurch - Lakefront Hotel, Queenstown - Logan Park Kingsgate Hotel, Auckland - Millbrook Resort, Queenstown - Park Royal Gardens, Christchurch 
- Shotover Resort, Queenstown - Waipuna Hotel, Auckland - Marriott Islamabad Hotel, Islamabad - Shangri-La Hotel, Garden Wing - Hotel 81, Geylang Lorong 16 - Airport Garden Hotel, Colombo - Hotel Lodge, Colombo - Jetwing Hotel, Colombo - Lanka Oberoi Hotel, Colombo - Tangerine Beach Hotel, Kaultara - Hua Hin 
Sheraton Hotel, Bangkok - Sofi tel Raja Orchid Khon Kaen Hotel, Bangkok - Boulevard Hotel, Amari - Imperial Mae-Ping, Chiangmai - Plaza Athene Hotel, Bangkok - Pranang Bay Resort, Krabi - JW Marriott Mirage Hotel, Cairo - Moevenpick Nabateen Castle Hotel, Petra - Nawaffl eh Village, Petra - Four Seasons Hotel, Amman 
- Beirut International Hotel, Amman - Hilton Hotel, Kuwait - Mouawad Village, Brumana - Al-Sheick Hotel, Bhamdoun - Sheraton Coral Beach Hotel, Beirut - Bal El Behar Hotel, Tripoli - Corinthia Hotel Tripoli, Tripoli - Hotel “Fram” Les Idrissides, Marrakech - Hotel Diwan Sofi tel Marrakech Plaza, Marrakech - Hotel Hyatt Regency, 
Casablanca - Hotel Kenzi, Marrakech - Kempinski Hotel Mansour Eddahbi, Marrakech - Hotel Mercure Les Almohades, Tanger - Hotel Meridien N’Fis, Marrakech - Hotel Royal D’Anfa, Casablanca - Hotel Sofi tel, Casablanca - Ramada Hotel, Muscat - The Plantation Club, Mahe - El-Mouradi Hotel, Hammamet - Hotel Dar Ismail, 
Tunis - Hotel Osiris, Djerba - Turkmenbashy Hotel, Turkmenbashy - Grand Hyatt Hotel, Dubai - Holiday Inn, Limassol - Le Meridien, Limassol - Renaissance Hotel, Praha - Hôtel Carlton, Cannes - Evian Royal Resort, Evian - Hotel Sofi tel, Marseille - West End Hilton, Budapest - Art Park Plaza Hotel, Budapest - Grand Hotel del 
Mare, Bordighera - Starhotel Monginevro, Firenze - Sheraton Hotel, Genova - Holiday Inn, Modena - Grand Hotel Terme, Riolo - Holiday Inn Rome West, Roma - Hotel Mazzarò Sea Palace, Taormina - Hotel San Domenico, Taormina - Sheraton Hotel, Warsaw - Residêncial do Alboi, Aveiro - Hotel Jardins d’Ajuda, Funchal Madeira 
- Hotel São João, Funchal Madeira - Marriott Grand Hotel, Bucharest - Taksim Hotel, Istanbul - Great Western Royal Hotel, London - Four Seasons Hotel, Melbourne - Hilton Hotel, Adelaide - Hilton Melbourne Airport Hotel, Melbourne - Regent Hotel, Melbourne - Sheraton on the Park, Melbourne - Parklane Hotel, Sydney - 
Grand Hotel D’Angkor, Siem Reap - Monorom Holiday Villa, Phnom Penh - New World Courtyard, Shunde - Hotel Renaissance, Kowloon - Shangri-La Hotel, Kowloon - St. Regis Hotel, Shanghai - Westin Hotel, Macau -Peninsula International Hotel, Suva - Four Seasons Hotel, West Java - Kempinski Hotel Plaza, Jakarta -
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ALL THE ARTICLES WITH
ELECTRICAL 
INSTALLATION ARE
MARKED CE

TUTTI GLI ARTICOLI
CON COMPONENTI 
ELETTRICI SONO
MARCATI CE

INSTALLATION 
ÉLECTRIQUE TOUS 
LES ARTICLES 
AVEC ÉCLAIRAGE 
SONT MARQUÉS CE

INSTALACION 
ELECTRICA TODOS
LOS ARTICULOS 
CON COMPONENTES
ELECTRICOS POSEEN 
LA MARCA CE

ELEKTROINSTALLATION
ALLE ARTIKEL MIT
ELEKTRISCHER ANLAGE 
SIND MIT DEM ZEICHEN 
CE GEKENNZEICHNET

CEI STANDARDS
PLACE OF INSTALLATION 
OF ELECTRIC DEVICES 

Adviced security distance. 
Electric devices have 
to be installed at least 
60 cm from the shower 
and bathtub.

NORME CEI
LUOGO DI INSTALLAZIONE
DELLE APPARECCHIATURE 
ELETTRICHE

Consigli per le distanze di sicurezza. 
Le apparecchiature elettriche 
devono essere installate a 60 cm 
dalla vasca e dalla doccia.

NORMES CEI: 
LIEU D’INSTALLATION DES
APPAREILS ELECTRIQUES

Instructions pour les distances 
de sûreté. 
Les appareils électriques 
doivent être installés à 60 cm 
de la baignoire et de la douche.

NORMAS CEI:  
LUGAR DE INSTALACION DE 
LOS APARATOS ELECTRICOS

Consejos para las distancias 
de seguridad. 
Los aparatos électricos deberan ser 
instalados a 60 cm de la 
ducha y de la bañera.

NORMEN CEI: 
INSTALLATIONSRAUM 
DER ELEKTRISCHEN GERÄTE

Vorschlag für die 
Sicherheitsabstände. 
Die elektrischen Geräte 
müssen mit einem Abstand von
mindestens 60 cm von Dusche 
und Wanne montier t werden.

CEI STANDARDS
NORME CEI
NORMES CEI 
NORMAS CEI
NORMEN CEI

SYMBOL KEY
LEGENDA SIMBOLI
LÉGENDE SYMBOLES
LEYENDA SÍMBOLOS
ZELCHENERKLÄRUNG

I P IP protection level
The appliance “resistance” to 
solids and liquids penetrating, is 
indicated by the IP (International
Protection) code followed by two 
signifi cant numbers, the fi rst 
identifying the protection level
against solid parts entering 
and the second against liquids 
entering.

Grado di protezione IP
La “resistenza” offerta 
dall’apparecchio alla penetrazione 
di solidi e liquidi viene indicata dal
prefi sso IP (International 
Protection) seguita da 2 cifre 
signifi cative, di cui la prima 
identifi ca il grado di protezione 
contro l’ingresso dei corpi solidi e 
la seconda dei liquidi.

Degré de protection IP
La “résistance” offerte par 
l’appareil contre la pénétration de 
solides et de liquides est indiquée
par le préfi xe IP (International 
Protection) suivi de 2 chiffres 
signifi catifs : le premier indique le
degré de protection contre l’entrée 
de corps solides et le second 
contre celle de liquides.

Grado de protección IP
La “resistencia” que el aparato 
ofrece a la entrada de sólidos y 
líquidos se indica con el prefi jo
IP (International Protection) 
seguida de 2 cifras indicativas, de 
las cuales, la primera identifi ca
el grado de protección frente a la 
entrada de cuerpos sólidos y la 
segunda frente a líquidos.

IP Schutzgrade
Der durch das Gerät gebotene 
“Widerstand” hinsichtlich des 
Eindringens von festen und 
fl üssigen Fremdstoffen wird durch 
die Abkürzung IP (International 
Protection), gefolgt von zwei 
Kennziffern, von denen die erste 
die Schutzstufe hinsichtlich 
fester und die zweite hinsichtlich 
fl üssiger Fremdstoffe betrifft, 
gekennzeichnet.

Product with socket and switch

Prodotto con presa ed interruttore

Produit doté d’une prise et d’un 
interrupteur

Artículo con enchufe e interruptor

Produkt mit Steckdose und 
Schalter

CLASS II mark
With double insulation and/or 
reinforced insulation on all parts 
and without earthing devices.

Marchio CLASSE II
Con doppio isolamento e/o 
isolamento rinforzato in ogni parte 
e senza dispositivi per la messa 
a terra.

Label CLASSE II
Avec double isolation et/ou 
isolation renforcée pour chaque 
partie et sans dispositif de mise 
à la terre.

Marca CLASE II
Con doble aislamiento y/o 
aislamiento reforzado en cada 
componente y sin dispositivos 
para conexión a tierra.

KLASSE II Kennzeichnung
Mit doppelter Isolierung u/o 
verstärkter Isolierung aller Teile 
und ohne Erdungsvorrichtung.

SEV mark
Swiss Quality Mark Institute for 
safe electrical appliances.

Marchio SEV
Istituto di certifi cazione svizzero 
sulla sicurezza degli apparati 
elettrici.

Label SEV
Institut de certifi cation suisse 
pour la sécurité des appareils 
électriques.

Marca SEV
Instituto de certifi cación suizo 
sobre la seguridad de los aparatos 
eléctricos.

SEV Kennzeichnen
Schweizer Prüfi nstitut zur 
Zertifi zierung der Sicherheit 
elektrischer Geräte.

VDE mark
German Quality Mark Institute for 
safe electrical appliances.

Marchio VDE
Istituto di certifi cazione tedesco 
sulla sicurezza degli apparati 
elettrici.

Label VDE
Institut de certifi cation allemand 
pour la sécurité des appareils 
électriques.

Marca VDE
Instituto de certifi cación alemán 
sobre la seguridad de los aparatos 
eléctricos.

VDE Kennzeichnen
Deutsches Prüfi nstitut zur 
Zertifi zierung der Sicherheit 
elektrischer Geräte.

Reversible installation

Installazione reversibile

Installation réversible

Instalación reversible

Reversibel Installation

Article with switch

Prodotto con interruttore

Produit doté d’un interrupteur

Artículo con interruptor

Produkt mit Schalter

The CE mark means free 
circulation in the European 
market; it is, therefore, the 
mandatory passport for all 
European Union borders.

La marcatura CE è signifi cato di 
libera circolazione nel mercato 
europeo; è quindi il passaporto
obbligatorio per le frontiere 
dell’Unione Europea.

Le label CE est synonyme de libre 
circulation à l’intérieur du marché 
européen ; il représente,
par conséquent, le passeport 
obligatoire pour les frontières de 
l’Union Européenne.

La marca CE representa la 
libre circulación en el mercado 
europeo, y es por lo tanto el 
pasaporte obligatorio
en las fronteras de la
Unión Europea.

Das CE Kennzeichen bedeutet 
freier Warenumlauf auf dem 
europäischen Markt und ist daher
ein notwendiger Pass für die 
Grenzen der Europäischen 
Gemeinschaft.

IMQ mark
Italian Quality Mark Institute for 
safe electrical appliances.

Marchio IMQ
Istituto di certifi cazione italiano 
sulla sicurezza degli apparati 
elettrici.

Label IMQ
Institut de certifi cation italien 
pour la sécurité des appareils 
électriques.

Marca IMQ
Instituto de certifi cación italiano 
sobre la seguridad de los aparatos 
eléctricos.

IMQ Kennzeichnung
Italienisches Prüfi nstitut zur 
Zertifi zierung der Sicherheit 
elektrischer Geräte.
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The quality system at INDA’s 
Caravate, Pagazzano and Olmi 
plants has been certifi ed by TÜV for 
compliance with UNI EN ISO 9001 
standards. Certifi cation guarantees 
the ongoing reliability of the entire 
company system. All stages of the 
operating process - from accepting 
orders to delivery of fi nished 
products are monitored constantly. 
TÜV, Germany’s leading European 
certifi cation body, guarantees that 
Inda complies with the highest 
quality standards under
UNI EN ISO 9001.

LOADS APPLIED TO STRUCTURAL 
PARTS ARE CERTIFIED BY TÜV 
PRODUCT SERVICE

All structural parts – such as 
handles, rails and seats - are 
approved by TÜV.
Maximum certifi ed loading charge is 
stated for each product.

INDA CHROME FINISHES ARE 
CERTIFIED BY TÜV PRODUCT 
SERVICE

The quality of INDA products is 
guaranteed by TÜV, the Product 
Service mark.
This means that durability and 
resistance on the surface fi nishes 
of INDA bathroom accessories is 
guaranteed. TÜV certifi es products 
under rigorous testing against:
- detergents
- UV light
- corrosion
- abrasion 

Gli stabilimenti Inda di Caravate, 
Pagazzano e Olmi hanno ottenuto 
da TÜV la certifi cazione del sistema 
di qualità, in accordo alla normativa 
UNI EN ISO 9001. Questo risultato 
garantisce la costante affi dabilità 
dell’intero sistema aziendale.
La globalità dei processi operativi, 
dall’acquisizione dell’ordine 
alla consegna del prodotto, è 
costantemente sotto controllo. TÜV, il 
più autorevole organismo tedesco di 
sorveglianza tecnica a livello europeo, 
garantisce la conformità di Inda agli 
elevati standard qualitativi imposti 
dalla certifi cazione UNI EN ISO 9001.

I CARICHI APPLICABILI AGLI 
ARTICOLI STRUTTURALI SONO 
CERTIFICATI TÜV PRODUCT SERVICE

La resistenza di tutti i prodotti 
destinati ad un impiego strutturale, 
quali maniglioni, corrimano e sedili, 
é stata collaudata TÜV. La nostra 
documentazione riporta, per ognuno 
di questi prodotti, il carico d’esercizio 
massimo certifi cato.

LE FINITURE INDA SONO 
CERTIFICATE TÜV PRODUCT 
SERVICE

La qualità del prodotto Inda é inoltre 
garantita dal marchio TÜV Product
Service. Questo marchio garantisce la 
massima resistenza e affi dabilità
delle fi niture Inda nell’impiego in
ambienti bagno. I prodotti certifi cati
con questo marchio hanno superato
i più severi test di resistenza:
- all’azione dei detergenti
- all’esposizione ai raggi ultravioletti
- alla corrosione
- all’abrasione

Les usines Inda de Caravate, de 
Pagazzano et de Olmi ont obtenu par 
TÜV la certifi cation du système qualité, 
conformément aux normes ISO 9001.
Cette certifi cation garantit la fi abilité 
constante de l’ensemble de la société. 
La globalité des procédés opérationnels, 
de l’enregistrement de la commande à 
la livraison du produit, est constamment 
sous contrôle. TÜV Italie garantit 
la conformité d’Inda aux standards 
qualitatifs élevés imposés par la 
certifi cation conforme EN ISO 9001.

LA FORCE D’ARRACHEMENT 
APPLICABLE AUX ARTICLES 
SPECIFIQUES SONT CERTIFIEES TÜV 
PRODUCT SERVICE

La résistance de tous les articles 
destinés à une utilisation spécifi que, 
comme les poignées, les mains 
courantes ou les sièges, a été testée 
par TÜV. Notre documentation indique la 
force d’arrachement maximum certifi ée 
pour chaque article. 

LES FINITIONS INDA SONT CERTIFIÉES 
TÜV PRODUCT SERVICE

La qualité des articles Inda est 
également certifi ée par le label TÜV 
Product Service.
Un label qui garantit au maximum la 
résistance et la fi abilité des fi nitions 
Inda utilisées dans les salles de bains. 
Les produits certifi és TÜV ont été 
soumis à des tests de résistence très 
rigoureux:
- à l’action des détergents
- à l’exposition aux rayons ultraviolets
- à la corrosion
- à l’abrasion

Las plantas de INDA en Caravate, 
Pagazzano y Olmi han obtenido el 
certifi cado del sistema de calidad 
concedido por TÜV de acuerdo con 
las normas UNI EN ISO 9001, lo 
cual garantiza que el sistema de la 
empresa es absolutamente fi able.
Todas las fases del proceso operativo, 
desde la aceptación de los pedidos a 
la entrega de los productos acabados, 
están constantemente supervisadas.
TÜV, el principal organismo alemán de 
certifi cación europea, garantiza que 
Inda cumple con los más altos criterios 
de calidad conforme a la normativa 
UNI EN ISO 9001.

TÜV PRODUCT SERVICE CERTIFICA 
LAS CARGAS APLICABLES A LOS 
ARTÍCULOS ESTRUCTURALES 

Todos los artículos con una función 
estructural, como son asideros, barras 
y asientos, han sido homologados por 
el TÜV.
Para cada producto se declara la carga 
máxima certifi cada.

LOS ACABADOS CROMADOS DE INDA 
ESTÁN CERTIFICADOS POR EL TÜV 
PRODUCT SERVICE.

La calidad de los productos INDA 
está garantizada por la marca TÜV 
PRODUCT SERVICE.
Esta marca garantiza la solidez 
y la resistencia de los acabados 
superfi ciales de los accesorios de 
baño INDA.
El TÜV concede la certifi cación a los 
productos que superan los severos 
ensayos de resistencia a:
- los detergentes
- la luz UV 
- la corrosión
- la abrasión

Das Qualitätsmanagement der INDA-
Werke in Caravate, Pagazzano und Olmi 
ist vom TÜV nach UNI EN ISO 9001 
zertifi ziert. Das Zertifi kat garantiert 
die dauerhafte Zuverlässigkeit des 
gesamten Betriebssystems.
Alle Etappen des Betriebsablaufs 
- von der Bestellungsannahme bis zur 
Auslieferung der fertigen Produkte 
- werden ständig überwacht.
Die europaweit führende 
deutsche Zertifi zierungsstelle TÜV 
garantiert, dass INDA die höchsten 
Qualitätsstandards nach UNI EN ISO 
9001 erfüllt.

LASTEN, DIE AN TRAGELEMENTEN 
BEFESTIGT WERDEN, SIND DURCH 
DEN TÜV-PRODUKTSERVICE 
ZERTIFIZIERT 

Alle Tragelemente wie Griffe, Schienen 
und Sitze sind vom TÜV abgenommen.
Für jedes Produkt sind die zertifi zierten 
Höchstlasten angegeben.

DIE INDAVERCHROMUNG IST VOM 
TÜV-PRODUKTSERVICE GARANTIERT

Die Qualität der INDA-Produkte ist 
vom TÜV-Produktservice garantiert 
und mit dem entsprechenden Zeichen 
ausgestattet.
Dies bedeutet, dass Dauerhaftigkeit 
und Widerstandsfähigkeit der 
Oberfl ächenausführungen bei
INDA-Badzubehör garantiert sind.
Der TÜV zertifi ziert Produkte 
nach strengen Testverfahren auf 
Widerstandsfähigkeit gegen:
- Reinigungsmittel
- UV-Licht
- Korrosion
- Abrieb

INDA IS UNI EN ISO 9001 CERTIFIED
INDA É CERTIFICATA UNI EN ISO 9001
INDA EST CERTIFIEE CONFORME EN ISO 9001
INDA CUENTA CON EL CERTIFICADO UNI EN ISO 9001
INDA IST MIT UNI EN ISO 9001 ZERTIFIZIERT
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PAG.

10
12
12
13
13
15
15
16
19
19
22
25
25
26
30
33
34
35
36
37
37
39
39
40
40
44
46
48
56
64
72
80
86
92

102

PAG.

112
116
116
117
120
122

ACCESSORI

HOTELLERIE
portabicchieri
mensole
anello doppio attrezzato
portasapone
portacenere
spandisapone
cestino
filo stendibiancheria
portabito
portasalviette
scaldasalviette
portateli
maniglioni
portarotoli
distributori carta wc
distributori sacchetti igienici
portascopini
distributori kleenex
distributori salviette di carta
contenitore rifiuti
apribottiglie
sedili - sgabelli
fermaporta
specchi ingranditori
asciugacapelli - asciugamani
tubi e tende doccia
INOX 1400
MILANO 4500
DADO 1200
TOUCH 4600
RAFFAELLA 3200
GLOBE 2500
EXPORT 2200
EASY H500

ILLUMINAZIONE E SPECCHI

ILLUMINAZIONE
specchi con luce
specchi con telaio
specchi su misura
sistema fissaspecchi
specchi ingranditori

CABINE DOCCIA

TRENDY 4000
PRAIA 1000
VILLAGE 3000
ROMA 200
NICE 500

PAG.

138
150
160
168
176

ACCESSORIES

HOTELLERIE
tumbler holder 
shelves
fitted double ring
soap holder
ash-tray
liquid soap dispenser
basket
clothes line
hook
towel holder
towel heated
towel rack
grab-bars
paper holders 
toilet paper dispensers
sanity bag dispensers
brush holders
kleenex dipsensers
paper towel dispensers
waste receptacles
bottle opener
folding seats - stools
doors stopper
magnifyng mirrors
hair dryers - hand dryers
curtain rods and shower curtains
INOX 1400 
MILANO 4500
DADO 1200
TOUCH 4600
RAFFAELLA 3200
GLOBE 2500
EXPORT 2200
EASY H500

LIGHTING AND MIRRORS 

LIGHTING
mirrors with lighting
mirrors with frame
special size mirrors
mirror fastening system
magnifying mirrors

SHOWER DOORS

TRENDY 4000
PRAIA 1000
VILLAGE 3000
ROMA 200
NICE 500

PAG.

184

MOBILI

PROGETTO

FURNITURE

PROGETTO

PAG.

128

LINEA DOCCIA

FINITURE

SHOWER LINE

FINISHES

PAG.

130

SOPRAVASCA

LINEA 300

BATHSCREENS

LINEA 300

INDEX - INDICE 
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HOTELLERIE

- CR Chrome
- CR Cromato
- CR Chromé
- CR Cromado
- CR Verchromt
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HOTELLERIE

A0410N CR 00 7 - Ring for tumbler holder, chrome plated brass, without 
  tumbler, concealed wall fi xing.
- Anello per portabicchiere, ottone cromato, senza bicchiere,
  attacco a coulisse.
- Anneau pour porte-verre, laiton chromé, sans verre,
  fi xation cachée.
- Soporte para portavaso, latón cromado, sin vaso,
  fi jación a pared.
- Ring für glashalter, Messing verchromt, ohne glas,
  Verdeckte Wandbefestigung.

A1310M CR - Double ring, chrome plated brass, without tumbler, 
  visible screws.
- Anello doppio, ottone cromato, senza bicchiere, viti a vista.
- Anneau double, laiton chromé, sans verre, vis apparentes.
- Soporte, latón cromado, sin vaso, tornillos a la vista.
- Haltering, Messing verchromt, ohne glas,
  Sichtbare Schrauben.

A04100 CR 03 - Tumbler holder, chrome plated brass, tumbler in 
  transparent glass, concealed wall fi xing.
- Portabicchiere, ottone cromato, bicchiere in vetro 
  trasparente, attacco a coulisse.
- Porte-verre, laiton chromé, verre en verre transparent,
  fi xation cachée.
- Portavaso, latón cromado, vasos de vidrio transparente,
  fi jación a pared.
- Glashalter, Messing verchromt, Becher aus Klarglas,
  Verdeckte Wandbefestigung.

A13100 CR 21 - Tumbler holder, chrome plated brass, tumbler in satin
  glass, visible screws.
- Portabicchiere, ottone cromato, bicchiere in vetro satinato,
  viti a vista.
- Porte-verre, laiton chromé, verre en verre satiné, 
  vis apparentes.
- Portavaso, latón cromado, vaso de vidrio satinado, 
  tornillos a la vista.
- Glashalter, Messing verchromt, Becher aus satiniertem
  Glas, Sichtbare Schrauben.

AV408A CR 01 - Shelf, chrome plated brass, safety tempered transparent
  glass.
- Mensola, ottone cromato, vetro trasparente temperato di
  sicurezza.
- Tablette, laiton chromé, verre transparent trempé.
- Repisa, latón cromado, vidrio transparente templado de
  seguridad. 
- Ablage, Messing verchromt, gehärtetes Sicherheitsglas.

AV408B CR 01 - Shelf with frame, chrome plated brass, safety tempered
  transparent glass.
- Mensola con ringhierina, ottone cromato, vetro trasparente
  temperato di sicurezza.
- Tablette avec corniche, laiton chromé, verre transparent
  trempé.
- Repisa con marco, latón cromado, vidrio transparente
  templado de seguridad. 
- Ablage mit profi l, Messing verchromt, gehärtetes 
  Sicherheitsglas. 

A1310D CR 21 - Double ring with liquid soap dispenser and tumbler, chrome
  plated brass, glassware in satin glass, visible screws.
- Anello doppio con spandisapone e bicchiere, ottone 
  cromato, vetreria satinata, viti a vista.
- Anneau double avec distributeur de savon liquide et verre,
  laiton chromé, verrerie satinée, vis apparentes.
- Soporte con dispensador de jabon y vaso latón cromado,
  vidrio satinado, tornillos a la vista.
- Haltering mit seifenspender und glas, Messing verchromt,
  satinierte Gläser, Sichtbare Schrauben.

A1310E CR 21 - Double ring with soap dish and tumbler, chrome plated
  brass, glassware in satin glass, visible screws.
- Anello doppio con bacinella e bicchiere, ottone cromato,
  vetreria satinata, viti a vista.
- Anneau double avec coupelle et verre, laiton chromé,
  verrerie satinée, vis apparentes.
- Soporte con cubeta y vaso, latón cromado, vidrio satinado,
  tornillos a la vista.
- Haltering mit schale und glas, Messing verchromt,
  satinierte Gläser, Sichtbare Schrauben.

A04110 CR - Soap holder, with unremovable soap-dish, chrome plated
  brass, concealed wall fi xing.
- Portasapone, con bacinella inestraibile, ottone cromato,
  attacco a coulisse.
- Porte-savon, avec coupelle antivol, laiton chromé, fi xation
  cachée.
- Jabonera , con cubeta inextraible, latón cromado, fi jación
  a pared.
- Seifenhalter, mit fest montierter schale, Messing
  verchromt, Verdeckte Wandbefestigung.

A0411A CR - Soap holder, with hole, unremovable soap-dish, chrome
  plated brass, concealed wall fi xing.
- Portasapone, con foro, bacinella inestraibile, ottone 
  cromato, attacco a coulisse.
- Porte-savon, percé, avec coupelle antivol, laiton chromé,
  fi xation cachée.
- Jabonera, con orifi cio, cubeta inextraible, latón cromado,
  fi jación a pared.
- Seifenhalter, mit Loch, Fest montierter schale, Messing
  verchromt, Verdeckte Wandbefestigung.
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HOTELLERIE

A13110 CR 21 - Soap holder, chrome plated brass, soap basin in satin
  glass, visible screws.
- Portasapone, ottone cromato, bacinella in vetro satinato,
  viti a vista.
- Porte-savon, laiton chromé, coupelle in verre satiné,
  vis apparentes.
- Jabonera, latón cromado, cubeta de vidrio satinado,
  tornillos a la vista.
- Seifenschale, Messing verchromt, Schale aus satiniertem
  Glas, Sichtbare Schrauben.

A04090 CR - Soap holder, free standing, chrome plated brass.
- Portasapone, da appoggio, ottone cromato.
- Porte-savon, à poser, laiton chromé.    
- Jabonera, de apoyo, latón cromado.
- Seifenschale, Standmodell, Messing verchromt.

A05300 CR 03 - Ash tray, with unremovable tilting ash-tray in clear glass,
  chrome plated brass.
- Portacenere, con bacinella inestraibile e ribaltabile in vetro
  trasparente, ottone cromato.
- Cendrier, à fond basculant inamovible en verre transparent,
  laiton chromé.
- Cenicero, con cubeta abatible y inextraible de vidrio 
  transparente, latón cromado.
- Aschenbecher, mit nicht herausnehmbarer und kippbarer
  Schale in Klarglas, Messing verchromt.

A2367A CR 21 - Liquid soap dispenser, chrome plated brass, container in
  satin glass, concealed wall fi xing.
- Spandisapone, ottone cromato, contenitore in vetro 
  satinato, attacco a coulisse.
- Distributeur de savon liquide, laiton chromé, récipient en
  verre satiné, fi xation cachée.
- Dispensador de jabon, latón cromado, recipiente de vidrio
  satinado, fi jación a pared.
- Seifenspender, Messing verchromt, Behälter aus 
  satiniertem Glas, Verdeckte Wandbefestigung.

A80110 AL 02 - Recessed soap holder, soap basin in
  polymethylmethacrylate, stainless steel 18/10.
- Portasapone da incasso, con bacinella in 
  polimetilmetacrilato, acciaio inox 18/10.
- Porte-savon encastrable, coupelle en polyméthacrylate de
  méthyle, acier inox 18/10.
- Jabonera de encastrar, cubeta de polimetilmetacrilato,
  acero inox 18/10.
- Einbauseifenschale, Seifenschale in Polymethylmethacrylat,
  Edelstahl 18/10.

A13120 CR 21 - Liquid soap dispenser, chrome plated brass, container in
  satin glass, visible screws.
- Spandisapone, ottone cromato, contenitore in vetro 
  satinato, viti a vista.
- Distributeur de savon liquide, laiton chromé, récipient en
  verre satiné, vis apparentes.
- Dispensador de jabon, latón cromado, recipiente de vidrio
  satinado, tornillos a la vista.
- Seifenspender, Messing verchromt, Behälter aus 
  satiniertem Glas, Sichtbare Schrauben.

A05670 CR - Liquid soap dispenser 0,5 lt, chrome plated brass, visible
  screws.
- Spandisapone 0,5 lt, ottone cromato, viti a vista.
- Distributeur de savon liquide 0,5 l, laiton chromé, vis
  apparentes.
- Dispensador de jabon de 0,5 litro, latón cromado, tornillos
  a la vista.
- Seifenspender 0,5 liter, Messing verchromt, Sichtbare 
  Schrauben.

14

A05671 CR - Liquid soap dispenser 1 lt, chrome plated brass, visible
  screws.
- Spandisapone 1 lt, ottone cromato, viti a vista.
- Distributeur de savon liquide 1 l, laiton chromé, vis 
  apparentes.
- Dispensador de jabon de 1 litro, latón cromado, tornillos
  a la vista.
- Seifenspender 1 liter, Messing verchromt, Sichtbare 
  Schrauben.
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A0407A CR - Counter recessed liquid soap dispenser  0,75 lt, chrome
  plated brass.
- Spandisapone per top 0,75 lt, ottone cromato.
- Distributeur de savon pour plan lavabo 0,75 l, laiton
  chromé.   
- Dispensador de jabon para encimera 0,75 litro, latón 
  cromado.
- Seifenspender für wt-platte 0,75 liter, Messing verchromt.

A13310 CR - Corner soap shelf, chrome plated brass, visible screws.
- Mensola portasapone ad angolo, ottone cromato, viti a
  vista.
- Tablette porte-savon d’angle, laiton chromé, vis 
  apparentes.
- Repisa jabonera de esquina, latón cromado, tornillos a la
  vista.
- Seifen eckablage, Messing verchromt, Sichtbare 
  Schrauben.

A13510 CR - Soap shelf, chrome plated brass, visible screws.
- Mensola portasapone, ottone cromato, viti a vista.
- Tablette porte-savon, laiton chromé, vis apparentes.
- Repisa jabonera, latón cromado, tornillos a la vista.
- Seifen ablage, Messing verchromt, Sichtbare Schrauben.

A0431V CR 21 - Corner soap shelf, chrome plated brass, security tempered
  satin glass.
- Mensola portasapone ad angolo, ottone cromato, vetro
  satinato temperato di sicurezza.
- Tablette porte-savon d’angle, laiton chromé, verre satiné  
 trempé de sécurité.
- Repisa jabonera de esquina, latón cromado, vidrio satinado 
  templado de seguridad.
- Seifen eckablage, Messing verchromt, gehärtetes 
  Sicherheitsglas.

A04490 CR - Corner soap basket, chrome plated brass, visible screws.
- Cestino portasapone ad angolo, ottone cromato, viti a
  vista.
- Panier porte-savon d’angle, laiton chromé, vis apparentes.
- Jabonera de esquina, latón cromado, tornillos a la vista.
- Eckseifenkorb, Messing verchromt, Sichtbare Schrauben.

A04500 CR - Basket, chrome plated brass, visible screws.
- Cestino, ottone cromato, viti a vista.
- Panier, laiton chromé, vis apparentes.
- Jabonera, latón cromado, tornillos a la vista.
- Seifenkorb, Messing verchromt, Sichtbare Schrauben.

A04510 CR - Basket, chrome plated brass, visible screws.
- Cestino, ottone cromato, viti a vista.
- Panier, laiton chromé, vis apparentes.
- Jabonera, latón cromado, tornillos a la vista.
- Seifenkorb, Messing verchromt, Sichtbare Schrauben.

AV1120 CR
AV1120 WW

- Liquid soap dispenser with safety lock 0,6 lt, chrome
  plated or white ABS, concealed wall fi xing.
- Spandisapone con chiave 0,6 lt, ABS cromato o bianco,
  attacco a coulisse.
- Distributeur de savon avec clé de sécurité 0,6 l, ABS
  chromé ou blanc, fi xation cachée.
- Dispensador de jabon con llave 0,6 litro, ABS cromado o
  blanco, fi jación a pared.
- Seifenspender abschließbar 0,6 liter, ABS verchromt oder 
  weiß, Verdeckte Wandbefestigung.

AV4670 AL - Liquid soap dispenser with safety lock 1 lt, anodised
  aluminium, plastic liner.
- Spandisapone con chiave 1 lt, alluminio anodizzato lucido,
  interno in plastica.
- Distributeur de savon avec clé de sécurité 1 l, aluminium
  anodisé brillant, intérieur en plastique.
- Dispensador de jabon con llave  1 litro, aluminio anodizado
  brillante, interior de plástico.
- Seifenspender abschließbar 1 liter, Aluminium anodisiert
  glänzend, Innenbeschichtung Kunststoff.

16

A0449H CR - Corner soap basket, chrome plated brass, with spacers
  and screws cover.
- Cestino portasapone ad angolo, ottone cromato, con
  distanziali copriviti.
- Panier porte-savon d’angle, laiton chromé, avec espaces et
  cache vis.
- Jabonera de esquina, latón cromado, con distanciales y
  cubierta de los tornillos.
- Eckseifenkorb, Messing verchromt, mit Abdeckkappen.
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A0453H CR - Basket, chrome plated brass, with spacers and screws
  cover.
- Cestino, ottone cromato, con distanziali copriviti.
- Panier, laiton chromé, avec espaces et cache vis.
- Jabonera, latón cromado, con distanciales y cubierta de
  los tornillos.
- Korb, Messing verchromt, mit Abdeckkappen.

AV051A CR - Basket, chrome plated brass, with spacers and screws
  cover.
- Cestino, ottone cromato, con distanziali copriviti.
- Panier, laiton chromé, avec espaces et cache vis.
- Jabonera, latón cromado, con distanciales y cubierta de
  los tornillos.
- Korb, Messing verchromt, mit Abdeckkappen.

AV032A CR - Corner soap basket, chrome plated brass, with spacers
  and screws cover.
- Cestino portasapone ad angolo, ottone cromato, con
  distanziali copriviti.
- Panier porte-savon d’angle, laiton chromé, avec espaces et
  cache vis.
- Jabonera de esquina, latón cromado, con distanciales y
  cubierta de los tornillos.
- Eckseifenkorb, Messing verchromt, mit Abdeckkappen.

A04310 AL 02 - Corner soap shelf, stainless steel 18/10 with plastic shelf
  (PMMA), visible screws.
- Mensola portaoggetti ad angolo, in acciaio inox 18/10 con
  mensola in plastica (PMMA), viti a vista.
- Tablette porte-savon d’angle, acier inox 18/10 avec 
  étagère en plastique (PMMA), vis apparentes.
- Repisa jabonera de esquina, acero inox 18/10 con repisa
  de plástico (PMMA), tornillos a la vista.
- Seifen eckablage, Edelstahl 18/10 mit Ablage aus 
  Kunststoff (PMMA), Sichtbare Schrauben.

A04320 AL 02 - Multi purpose shelf, stainless steel 18/10 with plastic
  shelf (PMMA), visible screws.
- Portaoggetti, in acciaio inox 18/10 con mensola in plastica
  (PMMA), viti a vista.
- Porte-objet, acier inox 18/10 avec étagère en plastique
  (PMMA), vis apparentes.
- Jabonera porta objetos doble, acero inox 18/10 con
  repisa de plástico (PMMA), tornillos a la vista.
- Mehrzweckregal, Edelstahl 18/10 mit Ablage aus 
  Kunststoff (PMMA), Sichtbare Schrauben.

A04660 CR - Retractable clothes line, max. length cm 220, chrome
  plated brass, concealed wall fi xing.
- Filo stendibiancheria estensibile, lunghezza massima 
  cm 220, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Fil à linge extensible, longueur maximum 220 cm, laiton
  chromé, fi xation cachée.
- Tendedero, longitud maxima 220 cm, latón cromado,
  fi jación a pared.
- Wäscheleine, max. länge cm 220, Messing verchromt,
  Verdeckte Wandbefestigung.

A3320A CR - Hook, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portabito, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Patére, laiton chromé, fi xation cachée.
- Percha, latón cromado, fi jación a pared.
- Kleiderhaken, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

AV031A CR - Corner soap basket, chrome plated brass, with spacers
  and screws cover.
- Cestino portasapone ad angolo, ottone cromato, con
  distanziali copriviti.
- Panier porte-savon d’angle, laiton chromé, avec espaces et
  cache vis.
- Jabonera de esquina, latón cromado, con distanciales y
  cubierta de los tornillos.
- Eckseifenkorb, Messing verchromt, mit Abdeckkappen.

A0451H CR - Basket, chrome plated brass, with spacers and screws
  cover.
- Cestino, ottone cromato, con distanziali copriviti.
- Panier, laiton chromé, avec espaces et cache vis.
- Jabonera, latón cromado, con distanciales y cubierta de
  los tornillos.
- Korb, Messing verchromt, mit Abdeckkappen.
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A3320B CR - Hook, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portabito, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Patère, laiton chromé, fi xation cachée.
- Percha, latón cromado, fi jación a pared.
- Kleiderhaken, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.
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A1320C CR - Hook, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portabito con gancio, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Patère avec crochet, laiton chromé, fi xation cachée.
- Percha con gancho, latón cromado, fi jación a pared.
- Kleiderhaken, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

AV420A CR 00 7 - Hook, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portabito, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Patère, laiton chromé, fi xation cachée.
- Percha, latón cromado, fi jación a pared.
- Kleiderhaken, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A04200 CR - Hook, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portabito, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Patère, laiton chromé, fi xation cachée.
- Percha, latón cromado, fi jación a pared.
- Kleiderhaken, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A04210 CR - Hook, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portabito doppio, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Patère double, laiton chromé, fi xation cachée.
- Percha doble, latón cromado, fi jación a pared.
- Doppelkleiderhaken, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A23210 CR - Hook, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portabito, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Patère, laiton chromé, fi xation cachée.
- Percha, latón cromado, fi jación a pared.
- Kleiderhaken, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A05610 CR - Hook (2 pieces), chrome plated brass.
- Gancio (2 pezzi), ottone cromato.
- Crochet (2 pieces), laiton chromé.
- Percha (2 piezas), latón cromado.
- Handtuchhaken (2 stk.), Messing verchromt.

A38210 CR - Hook, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portabito, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Patère, laiton chromé, fi xation cachée.
- Percha, latón cromado, fi jación a pared.
- Kleiderhaken, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A1320A CR - Double hook, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portabito, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Patère, laiton chromé, fi xation cachée.
- Percha, latón cromado, fi jación a pared.
- Kleiderhaken, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A1320B CR - Hook, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portabito, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Patère, laiton chromé, fi xation cachée.
- Percha, latón cromado, fi jación a pared.
- Kleiderhaken, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.
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A05620 CR 00 3 - Hook, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portabito, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Patère, laiton chromé, fi xation cachée.
- Percha, latón cromado, fi jación a pared.
- Kleiderhaken, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.
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1.200 N (~ 120 kg)

A1318A CR L33 H3 P8
A1318B CR L48 H3 P8
A1318C CR L63 H3 P8

- Towel bar, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portasalviette, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Porte-serviettes, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero, latón cromado, fi jación a pared.
- Handtuchhalter, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A13950 CR - Towel bar, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portasalviette, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Porte-serviettes, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero, latón cromado, fi jación a pared.
- Handtuchhalter, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A1390B CR L50 H3 P7
A1390C CR L63 H3 P7

- Towel bar, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portasalviette, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Porte-serviettes, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero, latón cromado, fi jación a pared.
- Handtuchhalter, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

1.500 N (~ 150 kg)

A12254 CR 003 - Hook, chrome plated brass, visible screws.
- Portabiti, ottone cromato, viti a vista.
- Patère, laiton chromé, vis apparentes.
- Percha, latón cromado, tornillos a la vista.
- Hakenleiste, Messing verchromt, Sichtbare Schrauben.

A38240 CR - Hook, chrome plated brass.
- Portabiti, ottone cromato.
- Patère, laiton chromé.
- Percha, latón cromado.
- Hakenleiste, Messing verchromt.

- Towel bar, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portasalviette, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Porte-serviettes, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero, latón cromado, fi jación a pared.
- Handtuchhalter, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

- Towel bar, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portasalviette, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Porte-serviettes, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero, latón cromado, fi jación a pared.
- Handtuchhalter, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A12252 CR 00 3 - Hook, chrome plated brass, visible screws.
- Portabiti, ottone cromato, viti a vista.
- Patère, laiton chromé, vis apparentes.
- Percha, latón cromado, tornillos a la vista.
- Hakenleiste, Messing verchromt, Sichtbare Schrauben.

A12253 CR 00 3 - Hook, chrome plated brass, visible screws.
- Portabiti, ottone cromato, viti a vista.
- Patère, laiton chromé, vis apparentes.
- Percha, latón cromado, tornillos a la vista.
- Hakenleiste, Messing verchromt, Sichtbare Schrauben.

22

A04160 CR - Towel ring, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portasalviette ad anello, ottone cromato, attacco a 
  coulisse.
- Porte-serviette anneau, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero de aro, latón cromado, fi jación a pared.
- Handtuchring, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A0494A CR L37 H7 P8
A0494B CR L52 H7 P8
A0494C CR L67 H7 P8
A0494D CR L87 H7 P8

A0418A CR L37 H7 P7
A0418B CR L52 H7 P7
A0418C CR L67 H7 P7
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T04HA1 CR - Electric swinging towel heater, chrome plated brass,
  complete with resistance of 230V x 45W, Shuko plug.
- Scaldasalviette elettrico a snodo, ottone cromato, 
  completo di resistenza da 230V x 45W, spina Shuko.
- Porte-serviette électrique, laiton massif chromé, compléte
  d’une résistance de 230V x 45 W, prise Schuko.
- Toallero secador electrico, latón cromado, resistencia
  230V x 45 W, enchufe Schuko.
- Elektrischer handtuchtrockner, Messing verchromt,
  komplett mit Widerstand von 230V x 45 W, Schukostecker.

A04650 CR - Swinging towel heater water model, heated towel rack equipped
  with two articulated nuts and two thread “male” taps, chrome
  plated brass, UNI EN 442 (ΔT50K).
- Scaldasalviette ad acqua a snodo, dotato di 2 attacchi snodati e
  di 2 rubinetti a fl ”maschio”, ottone cromato,
  UNI EN 442  (ΔT50K).
- Séche-serviettes à eau chaude mobile, doté de 2 attaches
  articulées et de deux robinets en fl ”male”, laiton chromé,
  UNI EN 442 (ΔT50K).
- Secador de ropa de agua caliente, dotado de dos soportes articu-
  lados y de 2 grifos “macho”, latón cromado, UNI EN 442 (ΔT50K).
- Handtuchtrockner mit warmwasseranschluß, mit 2 Gelenken
  und 2 Zapfhähnen, Messing verchromt, UNI EN 442 (ΔT50K).

A13680 CR - Towel rack, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portateli, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Rack porte-serviettes, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero/repisa, latón cromado, fi jación a pared.
- Handtuchablage, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A04680 CR - Towel rack, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portateli, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Rack porte-serviettes, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero/repisa, latón cromado, fi jación a pared.
- Handtuchablage, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A0468C CR - Towel rack, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portateli, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Rack porte-serviettes, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero/repisa, latón cromado, fi jación a pared.
- Handtuchablage, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

IPX4A04150 CR - Towel bar, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portasalviette, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Porte-serviettes, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero, latón cromado, fi jación a pared.
- Handtuchhalter, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A0467N CR - Multiple towel shelf, stainless steel 18/10.
- Portasalviette multiplo, inox 18/10 cromato.
- Rack porte-serviettes, acier inox 18/10.
- Toallero multiple, acero inox 18/10.
- Mehrfacher handtuchablage, Edelstahl 18/10.
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- Grab-bar, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Maniglione, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Barre d’appui, laiton chromé, fi xation cachée.
- Manillon, latón cromado, fi jación a pared.
- Wannengriff, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A0490T CR - Grab-bar, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Maniglione, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Barre d’appui, laiton chromé, fi xation cachée.
- Manillon, latón cromado, fi jación a pared.
- Wannengriff, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A0490F CR - Grab-bar, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Maniglione, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Barre d’appui, laiton chromé, fi xation cachée.
- Manillon, latón cromado, fi jación a pared.
- Wannengriff, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A0490C CR - Grab-bar, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Maniglione, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Barre d’appui, laiton chromé, fi xation cachée.
- Manillon, latón cromado, fi jación a pared.
- Wannengriff, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A0491T CR - Grab-bar, reversible, chrome plated brass, concealed wall
  fi xing.
- Maniglione, reversibile, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Barre d’appui, réversible, laiton chromé, fi xation cachée.
- Manillon, reversible, latón cromado, fi jación a pared.
- Wannengriff, umkehbar, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A1390B CR L50 H3 P7
A1390C CR L63 H3 P7 1.200 N (~ 120 kg)

1.500 N (~ 150 kg)

1.100 N (~ 110 kg)

800 N (~ 80 kg)

1.500 N (~ 150 kg)

A04690 CR - Towel rack, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portateli, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Rack porte-serviettes, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero/repisa, latón cromado, fi jación a pared.
- Handtuchablage, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A0470B CR - Towel rack, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portateli, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Rack porte-serviettes, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero/repisa, latón cromado, fi jación a pared.
- Handtuchablage, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A0470T CR - Towel rack, chrome plated brass, visible screws.
- Portateli, ottone cromato, viti a vista.
- Rack porte-serviettes, laiton chromé, vis apparentes.
- Toallero/repisa, latón cromado, tornillos a la vista.
- Handtuchablage, Messing verchromt, Sichtbare Schrauben.

A0470F CR - Towel rack, chrome plated brass, visible screws.
- Portateli, ottone cromato, viti a vista.
- Rack porte-serviettes, laiton chromé, vis apparentes.
- Toallero/repisa, latón cromado, tornillos a la vista.
- Handtuchablage, Messing verchromt, Sichtbare Schrauben.

A13950 CR - Grab-bar, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Maniglione, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Barre d’appui, laiton chromé, fi xation cachée.
- Manillon, latón cromado, fi jación a pared.
- Wannengriff, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

1.500 N (~ 150 kg)
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A0492A CR - Grab-bar (135°), right, chrome plated brass.
- Maniglione inclinato a 135°, destra, ottone cromato.
- Barre d’appui inclinée a 135°, droite, laiton chromé.
- Asidero de seguridad (135°), derecha, latón cromado.
- Wannengriff 135°, rechts, Messing verchromt.

1.000 N (~ 100 kg)

A0492B CR - Grab-bar (135°), left, chrome plated brass.
- Maniglione inclinato a 135°, sinistra, ottone cromato.
- Barre d’appui inclinée a 135°, gauche, laiton chromé.
- Asidero de seguridad (135°), izquierda, latón cromado.
- Wannengriff 135°, links, Messing verchromt.

1.000 N (~ 100 kg)

A0492T CR - Grab-bar with unremovable basket, reversible, chrome
  plated brass, concealed wall fi xing.
- Maniglione con cestino inestraibile, reversibile, ottone
  cromato, attacco a coulisse.
- Barre d’appui avec panier fi xe, réversible, laiton chromé,
  fi xation cachée.
- Manillon con jabonera inextraible, reversible, latón 
  cromado, fi jación a pared.
- Wannengriff mit nicht herausnehmbarem, umkehbar, 
  Messing verchromt, Verdeckte Wandbefestigung.

A04930 CR - Door handle for glass enclosure, chrome plated brass.
- Maniglione per pareti in vetro, ottone cromato.
- Barre d’appui pour parois en verre, laiton chromé.
- Manillon para paredes de vidrio, latón cromado.
- Griff für glasabtrennungen, Messing verchromt.

A0590M CR - Grab-bar, chrome plated brass, visible screws.
- Maniglione, ottone cromato, viti a vista.
- Barre d’appui, laiton chromé, vis apparentes.   
- Manillon, latón cromado, tornillos a la vista.
- Wannengriff, Messing verchromt, Sichtbare Schrauben.

A04610 CR - Corner foot rest for shower, chrome plated brass.
- Appoggiapiedi d’angolo per doccia, ottone cromato.
- Barre d’appui pieds d’angle, laiton chromé.
- Apoyapies de esquina para ducha, latón cromado.
- Eck-fußstütze, Messing verchromt.

A04620 CR - Grab bar with corner basket, chrome plated brass.
- Maniglione con cestino ad angolo, ottone cromato.
- Barre d’appui avec panier d’angle, laiton chromé.
- Manillon con jabonera de esquina, latón cromado.
- Eck-handgriff mit seifenkorb, Messing verchromt.

1.500 N (~ 150 kg)
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AV426C CR - Paper holder with cover and anti-theft roller, chrome plated
  brass, visible screws.
- Portarotolo con coperchio e rullo antivandalico, ottone
  cromato, viti a vista.
- Porte-rouleau avec couvercle, avec rouleau anti-vandalisme,
  laiton chromé, vis apparentes.
- Portarrollos con tapa y con eje anti-vandalico, latón 
  cromado, tornillos a la vista.
- Papierrollenhalter mit vandalismussicher deckel, Messing
  verchromt, Sichtbare Schrauben.

AV426B CR - Double paper holder with cover, chrome plated brass.
- Portarotolo doppio con coperchio, ottone cromato.
- Porte-rouleau double avec couvercle, laiton chromé.
- Portarrollos doble con tapa, latón cromado.
- Doppelpapierrollenhalter mit deckel, Messing verchromt.

A04940 CR - Corner horizontal grab bar, reversible, chrome plated brass.
- Maniglione orizzontale ad angolo, reversibile, ottone
  cromato.
- Barre d’appui horizontale d’angle, réversible, laiton 
  chromé.
- Asidero recto en angulo a una pared, reversible, latón
  cromado.
- Horizontaler eckwannengriff, Umkehrbar, Messing 
  verchromt.

A0493A CR - L-shaped vertical grab bar, right, chrome plated brass.
- Maniglione verticale a “L”, destro, ottone cromato.
- Barre d’appui verticale en “L”, droite, laiton chromé.
- Asidero de seguridad vertical en “L”, derecha, latón 
  cromado.
- Vertikaler wannengriff L-förmig, rechts, Messing verchromt.

A0493B CR - L-shaped vertical grab bar, left, chrome plated brass.
- Maniglione verticale a “L”, sinistro, ottone cromato.
- Barre d’appui verticale en “L”, gauche, laiton chromé.
- Asidero de seguridad vertical en “L”, izquierda, latón 
  cromado.
- Vertikaler wannengriff L-förmig, links, Messing verchromt.

800 N (~ 80 kg)

700 N (~ 70 kg)

700 N (~ 70 kg)

A38270 CR - Paper holder with cover and anti-theft roller, chrome plated
  brass.
- Portarotolo con coperchio e rullo antivandalico, ottone
  cromato.
- Porte-rouleau avec couvercle, avec rouleau anti-vandalisme,
  laiton chromé.
- Portarrollos con tapa y con eje anti-vandalico, latón 
  cromado.
- Papierrollenhalter mit vandalismussicher deckel, Messing
  verchromt.

A38250 CR - Spare roll holder, chrome plated brass, concealed wall
  fi xing.
- Portarotolo di riserva, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Porte-rouleau de réserve, laiton chromé, fi xation cachée.
- Portarrollos de reserva, latón cromado, fi jación a pared.
- Reservepapierrollenhalter, Messing verchromt, Verdeckte
  Wandbefestigung.

AV4280 CR - Spare roll holder, chrome plated brass, concealed wall
  fi xing.
- Portarotolo di riserva, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Porte-rouleau de réserve, laiton chromé, fi xation cachée.
- Portarrollos de reserva, latón cromado, fi jación a pared.
- Reservepapierrollenhalter, Messing verchromt, Verdeckte
  Wandbefestigung.

A13280 CR - Spare roll holder, chrome plated brass, visible screws.
- Portarotolo di riserva, ottone cromato, viti a vista.
- Porte-rouleau de réserve, laiton chromé, vis apparentes.
- Portarrollos de reserva, latón cromado, tornillos a la vista.
- Reservepapierrollenhalter, Messing verchromt, Sichtbare
  Schrauben.

A13250 CR - Paper holder, chrome plated brass, visible screws.
- Portarotolo, ottone cromato, viti a vista.
- Porte-rouleau, laiton chromé, vis apparentes.
- Portarrollos, latón cromado, tornillos a la vista.
- Papierrollenhalter, Messing verchromt, Sichtbare
  Schrauben.
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A04270 CR - Recessed toilet roll dispenser for unit base, chrome plated
  brass, backside: painted galvanized steel.
- Portarotolo da incasso per piano lavabo, ottone cromato,
  retro: lamiera zincata verniciata.
- Porte-rouleau à encastrer pour plan lavabo, laiton 
  chromé/acier zingué et verni.
- Portarrollos de encastre para base lavabo, latón 
  cromado/chapa cincada pintada.
- Papierrollenhalter für wt-fronteinbau Messing 
  verchromt/Metall verzinkt und lackiert.

AV427G AL - Toilet roll paper dispenser with key, Ø paper max 30 cm,
  stainless steel 18/10.
- Portarotolone con chiave, Ø rotolo max 30 cm, acciaio inox
  18/10.
- Porte-rouleau avec clé de sécurité, diamètre rouleau max
  30 cm, acier inox 18/10.
- Portarrollos con llave, diametro rollo max.cm 30, acero
  inox 18/10.
- Rollenhalter abschliessbar, Max. Durchmesser Rolle 30 cm,
  Edelstahl 18/10.

AV426A CR - Double roll holder, chrome plated brass.
- Portarotolo doppio, ottone cromato.
- Porte-rouleau double, laiton chromé.
- Portarrollos doble, latón cromado.
- Doppelpapierrollenhalter, Messing verchromt.

AV425A CR - Double roll holder, chrome plated brass.
- Portarotolo doppio, ottone cromato.
- Porte-rouleau double, laiton chromé.
- Portarrollos doble, latón cromado.
- Doppelpapierrollenhalter, Messing verchromt.

AV425B CR - Double paper holder with cover, chrome plated brass.
- Portarotolo doppio con coperchio, ottone cromato.
- Porte-rouleau double avec couvercle, laiton chromé.
- Portarrollos doble con tapa, latón cromado.
- Doppelpapierrollenhalter mit deckel, Messing verchromt.

A80280 AL - Recessed paper holder, stainless steel 18/10, visible
  screws.
- Portarotolo da incasso, acciaio inox 18/10, viti a vista.
- Porte-rouleau à encastrer, acier inox 18/10, vis apparentes.
- Portarrollos de encastre, acero inox 18/10, tornillos a la
  vista.
- Einbaupapierrollenhalter, Edelstahl 18/10, Sichtbare
  Schrauben.

A8028C AL - Recessed paper holder with cover, stainless steel 18/10,
  visible screws.
- Portarotolo da incasso con coperchio, acciaio inox 18/10,
  viti a vista.
- Porte-rouleau à encastrer avec couvercle, acier inox 18/10,
  vis apparentes.
- Portarrollos de encastre con tapa, acero inox 18/10,
  tornillos a la vista.
- Einbaupapierrollenhalter mit deckel, Edelstahl 18/10,
  Sichtbare Schrauben.

A80290 AL - Recessed double paper holder, stainless steel 18/10,
  visible screws.
- Portarotolo doppio da incasso, acciaio inox 18/10, viti a
  vista.
- Porte-rouleau double à encastrer, acier inox 18/10, vis
  apparentes.
- Portarrollos doble de encastre, acero inox 18/10, tornillos
  a la vista.
- Einbaupapierrollenhalter doppelt, Edelstahl 18/10, 
  Sichtbare Schrauben.

A8029C AL - Recessed double paper holder with cover, stainless steel
  18/10, visible screws.
- Portarotolo doppio da incasso con coperchio, acciaio inox
  18/10, viti a vista.
- Porte-rouleau double à encastrer avec couvercle, acier inox
  18/10, vis apparentes.
- Portarrollos doble de encastre con tapa, acero inox 18/10,
  tornillos a la vista.
- Einbaupapierrollenhalter doppelt mit deckel, Edelstahl
  18/10, Sichtbare Schrauben.

A09250 AL - Toilet paper dispenser, stainless steel 17.
- Portacarta, acciaio inox 17.
- Porte papier plat, acier inox 17.
- Dispensador de servietas de papel, acero inox 17.
- Papierhalter, Edelstahl 17.
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AV042A CR - Sanitary bag dispenser, chrome plated ABS.
- Portasacchetti igienici, ABS cromato.
- Distributeur sachets hygiéniques, ABS chromé.
- Distribuidor de bolsas higienicas, ABS cromado.
- Spender für hygienebeutel, ABS, verchromt.

AV0420 AL - Sanitary bag dispenser, stainless steel 18/10.
- Portasacchetti igienici, acciaio inox 18/10.
- Distributeur sachets hygièniques, acier inox 18/10.
- Distribuidor de bolsas higienicas, acero inox 18/10.
- Spender für hygienebeutel, Edelstahl 18/10.

AV0140 CR - Wall mounted or fl oor standing toilet brush holder, the
  basin can be removed for cleaning, chrome plated brass.
- Portascopino da parete o da pavimento, il fondello è 
  smontabile per la pulizia, ottone cromato.
- Porte-balai mural ou à poser, fond démontable pour
  faciliter le nettoyage, laiton chromé.
- Escobillero de pared o de suelo, fondo desmontable para
  la limpieza, latón cromado.
- Wc-bürstengarnitur wandmontage oder bodenstehend, das
  Unterteil kann zur Reinigung entfernt werden, Messing
  verchromt.

NEW

A38140 CR - Wall mounted or fl oor standing toilet brush holder, the
  basin can be removed for cleaning, chrome plated brass.
- Portascopino da parete o da pavimento, il fondello è 
  smontabile per la pulizia, ottone cromato.
- Porte-balai mural ou à poser, fond démontable pour
  faciliter le nettoyage, laiton chromé.
- Escobillero de pared o de suelo, fondo desmontable para
  la limpieza, latón cromado.
- Wc-bürstengarnitur wandmontage oder bodenstehend, das
  Unterteil kann zur Reinigung entfernt werden, Messing
  verchromt.

A0414A CR 21 - Wall mounted toilet brush holder, chrome plated brass with
  basin in satin glass.
- Portascopino da parete, ottone cromato con bacinella
  in vetro satinato.
- Porte-balai mural, laiton chromé avec coupelle en verre
  satiné.
- Escobillero de pared, latón cromado con cubetta de vidrio
  satinado.
- Wc-bürstengarnitur, Messing verchromt mit Schale aus
  satiniertem Glas.

A04140 CR - Wall mounted toilet brush holder, chrome plated brass with
  removable basin in chrome plated ABS.
- Portascopino da parete, ottone cromato con bacinella
  estraibile in ABS cromato.
- Porte-balai mural, laiton chromé avec cuvette amovible en
  ABS chromé.
- Escobillero de pared, latón cromado con fondo 
  desmontable ABS cromado.
- Wc-bürstengarnitur, Messing verchromt  das Unterteil kann
  entfernt werden verchromt ABS.

A05140 CR - Wall mounted toilet brush holder, chrome plated brass with
  plastic basin.
- Portascopino da parete, ottone cromato con bacinella in
  PVC.
- Porte-balai mural, laiton chromé avec coupelle en plastique.
- Escobillero de pared, latón cromado con cubetta de 
  plástico.
- Wc-bürstengarnitur, Messing verchromt mit 
  Kunststoffschale.
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A07250 AL - Kleenex dispenser, stainless steel 18/10.
- Portakleenex, acciaio inox 18/10.
- Distributeur kleenex, acier inox 18/10.
- Dispensador de kleenex, acero inox 18/10.
- Kleenexhalter, Edelstahl 18/10.

A0725C AL - Kleenex dispenser with safety lock, stainless steel 18/10.
- Portakleenex con chiave di sicurezza, acciaio inox 18/10.
- Distributeur kleenex avec clé de sécurité, acier inox 18/10.
- Dispensador de kleenex con llave de seguridad, acero inox
  18/10.
- Kleenexhalter abschließbar, Edelstahl 18/10.

AV8250 AL - Kleenex dispenser, stainless steel 18/10.
- Portakleenex, acciaio inox 18/10.
- Distributeur kleenex, acier inox 18/10.
- Dispensador de kleenex, acero inox 18/10.
- Kleenexhalter, Edelstahl 18/10.

AV4290 AL - Paper towel dispenser with safety lock, stainless
  steel 18/10, 350 pcs.
- Portasalviette carta con chiave, acciaio inox 18/10, 
  350 pezzi.
- Distributeur de serviettes en papier avec clé de securité,
  acier inox 18/10, capacité: 350 pièces.
- Dispensador de servietas de papel con llave, acero
  inox 18/10, max. 350 piezas.
- Papierhandtuchspender abschliessbar, Edelstahl 18/10,
  Max. Stückzahl 350.

A0525C AL - Recessed kleenex dispenser with safety lock, stainless
  steel 18/10.
- Portakleenex da incasso con chiave di sicurezza, acciaio
  inox 18/10.
- Distributeur kleenex à encastrer avec clé de sécurité, acier
  inox 18/10.
- Dispensador de kleenex de encastrar con llave de 
  seguridad, acero inox
  18/10.
- Kleenexhalter einbauausführung abschließbar, Edelstahl
  18/10.

AV401D AL - Waste bin receptacle 20 lt, stainless steel 18/10, 
  wall-mounted, without cover.
- Contenitore rifi uti  20 lt, acciaio inox 18/10, da parete,       
  senza coperchio.
- Poubelle 20 l, acier inox 18/10, murale, sans couvercle.
- Papelera 20 litros, acero inox 18/10, de parede, sin tapa.
- Abfalleimer 20 liter, Edelstahl 18/10, Wandmodell,
  ohne Deckel.

A80140 AL 03 - Recessed toilet brush holder, stainless steel 18/10,
  visible screws.
- Portascopino da incasso, acciaio inox 18/10, viti a vista.
- Porte-balai à encastrer, acier inox 18/10, vis apparentes.
- Escobillero de encastre, acero inox 18/10, tornillos a la
  vista.
- Wc-bürstengarnitur, Einbauausführung Edelstahl 18/10,
  Sichtbare Schrauben.

A04250 CR - Recessed kleenex dispenser for base unit, chrome plated
  brass, backside: painted galvanized steel.
- Portakleenex per base portalavabo da incasso, ottone
  cromato, retro: lamiera zincata.
- Distributeur kleenex pour plan lavabo a encastrer, laiton
  chromé/acier zingué et verni.
- Dispensador de kleenex para base lavabo, latón 
  cromado/chapa cincada pintada de encastrar.
- Kleenexhalter für wt-fronteinbau, Messing verchromt/Metall
  verzinkt und lackiert.

A07140 WW - Floor standing toilet brush holder, chrome plated brass
  with Polypropylene basin (white).
- Portascopino da pavimento, ottone cromato con bacinella
  in Polipropilene (bianca).
- Porte-balai à poser, laiton chromé avec coupelle en 
  Polypropilène (blanc).
- Escobillero de suelo, latón cromado con cubetta de 
  Polipropileno (blanco).
- Wc-bürstengarnitur bodenstehend, Messing verchromt mit
  Schale in Polypropylen (weiß).
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A04025 AL - Waste receptacle 5 lt, stainless steel 17, free standing
  with cover and inner basket made of Polypropylene.
- Contenitore rifi uti 5 lt, acciaio inox 17, da appoggio con
  coperchio e secchio interno in Polipropilene.
- Poubelle 5 l, acier inox 17, à poser avec couvercle et seau  
  intérieur en Polypropylène
- Cubo con tapa 5 litros, acero inox 17, de suelo con tapa y
  cubo interior de Polipropileno.
- Abfalleimer 5 liter, Edelstahl 17, Bodenstehend mit Deckel
  und Eimer aus Polypropylen.
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A13010 AL - Waste receptacle 7 lt, stainless steel 17, free standing,
  with cover.
- Contenitore rifi uti 7 lt, acciaio inox 17, da appoggio, con
  coperchio.
- Poubelle 7 l, acier inox 17, à poser, avec couvercle.
- Papelera 7 litros, acero inox 17, da suelo, con tapa.
- Abfalleimer 7 liter, Edelstahl 17, Bodenstehend, mit Deckel.

A04023 AL - Waste receptacle 3 lt, stainless steel 17, free standing
  with cover and with inner basket made of Polypropylene.
- Contenitore rifi uti 3 lt, acciaio inox 17, da appoggio con   
  coperchio e secchio interno in Polipropilene.
- Poubelle 3 l, acier inox 17, à poser, avec couvercle et
  seau intérieur en Polypropylène
- Cubo con tapa 3 litros, acero inox 17, suelo con tapa y 
  cubo interior de Polipropileno.
- Abfalleimer 3 liter, Edelstahl 17, Bodenstehend mit Deckel 
  und Eimer aus Polypropylen.

AV402S AL - Waste receptacle 3 lt, stainless steel 17, free standing
  with cover and with inner basket made of Polypropylene.
- Contenitore rifi uti 3 lt, acciaio inox 17, da appoggio con   
  coperchio e secchio interno in Polipropilene.
- Poubelle 3 l, acier inox 17, à poser, avec couvercle et
  seau intérieur en Polypropylène
- Cubo con tapa 3 litros, acero inox 17, de suelo con tapa y 
  cubo interior de Polipropileno.
- Abfalleimer 3 liter, Edelstahl 17, Bodenstehend mit Deckel 
  und Eimer aus Polypropylen.

AV4300 AL - Waste receptacle with ash tray, stainless steel 17, free
  standing.
- Contenitore rifi uti con posacenere, acciaio inox 17, da
  appoggio.
- Poubelle avec porte-cendrier, acier inox 17, à poser.
- Papelera con cenicero, acero inox 17, de suelo.
- Abfalleimer mit aschenbecher, Edelstahl 17, 
  Bodenstehend.

A0401C AL - Waste receptacle 7 lt, stainless steel 17, free standing,
  without cover.
- Contenitore rifi uti 7 lt, acciaio inox 17, da appoggio, senza
  coperchio.
- Poubelle 7 l, acier inox 17, à poser, sans couvercle.
- Papelera 7 litros, acero inox 17, da suelo, sin tapa.
- Abfalleimer 7 liter, Edelstahl 17, Bodenstehend, ohne Deckel.

A0436A WW - Folding seat, painted aluminium, seat in ABS (white).
- Seggiolino ribaltabile, alluminio verniciato, sedile in ABS
  (bianco).
- Siège basculant, aluminium laqué, assise en ABS (blanc).
- Asiento abatible, aluminio pintado, asiento de ABS 
  (blanco).
- Klappsitz, Aluminium lackiert, Sitzfl äche aus ABS (weiß).

A0438A WW - Adjustable bathtub seat, painted aluminium, seat in ABS
  (white).
- Sedile regolabile per vasca, alluminio verniciato, sedile in
  ABS (bianco).
- Siège reglable pour baignoire, aluminium laqué, assise en
  ABS (blanc).
- Asiento extensible para bañera, aluminio pintado, asiento
  de ABS (blanco).
- Sitz regulierbar für wanne, Aluminium lackiert, Sitzfl äche
  aus ABS (weiß).

A03750 CR - Stool, steel chrome plated, white plastic seat (UF).
- Sgabello, acciaio cromato, sedile in plastica bianca (UF).
- Tabouret, acier chromé, assise en plastique blanc (UF).
- Taburete, acero cromado, asiento de plástico blanco (UF).
- Hocker, Stahl verchromt, kunststoffsitz weiß (UF).

1.300 N (~ 130 kg)

1.600 N (~ 160 kg)

AV4010 AL - Waste receptacle 10 lt, stainless steel 17, free standing,
  without cover.
- Contenitore rifi uti 10 lt, acciaio inox 17, da appoggio,
  senza coperchio.
- Poubelle 10 l, acier inox 17, à poser, sans couvercle.
- Papelera 10 litros, acero inox 17, da suelo, sin tapa.
- Abfalleimer 10 liter, Edelstahl 17, Bodenstehend, ohne Deckel.
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A04030 AL - Bottle opener, stainless steel 18/10 - chrome ABS, visible
  screws.
- Apribottiglie, acciaio inox 18/10 - ABS cromato, viti a vista.
- Décapsuleur, acier inox 18/10 - ABS chromé, vis 
  apparentes.
- Abrebotellas, acero inox 18/10 - ABS cromado, tornillos a
  la vista.
- Flaschenöffner, Edelstahl 18/10 ABS verchremt, Sichtbare
  Schrauben.25
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A0375A CR - Stool, chrome plated brass, white plastic seat (UF).
- Sgabello, ottone cromato, sedile in plastica bianca (UF).
- Tabouret, laiton chromé, assise en plastique blanc (UF).
- Taburete, latón cromado, asiento de plástico blanco (UF).
- Hocker, Messing verchromt, kunststoffsitz weiß (UF).

A01700 CR - Stool, chrome plated brass, white plastic seat (UF).
- Sgabello, ottone cromato, sedile in plastica bianca (UF).
- Tabouret, laiton chromé, assise en plastique blanc (UF).
- Taburete, latón cromado, asiento de plástico blanco (UF).
- Hocker, Messing verchromt, kunststoffsitz weiß (UF).

A04560 CR - Door stopper, chrome plated brass/rubber.
- Fermaporta, ottone cromato/gomma.
- Butée de sol, laiton chromé/caoutchouc.
- Tope para puerta, latón cromado/cautcho.
- Türstopper kurz, Messing verchromt/Gummi.

A04570 CR - Door stopper, chrome plated brass/rubber.
- Fermaporta, ottone cromato/gomma.
- Butée de sol, laiton chromé/caoutchouc.
- Tope para puerta, latón cromado/cautcho.
- Türstopper kurz, Messing verchromt/Gummi.

A0458D CR - Magnifying mirror, to be glued on mirror or wall (with double
  sided tape and silicone), magnifi cation x 2, chrome plated fi nish.
- Specchio ingranditore, da incollare su specchio o parete (con
  biadesivo e silicone), ingrandimento x 2, fi nitura cromato.
- Miroir grossissant, à coller sur le miroir ou sur le mur (avec
  adhésif double face et silicone), grossissement x 2,
  fi nition chromée.
- Espejo de aumento, para aplicar sobre otro espejo o en
  pared (con cinta adhesiva de doble cara y silicona), 
  aumento x 2, acabado cromado.
- Vergrösserungsspiegel, Zum Aufkleben auf einem Spiegel
  oder auf der Wand (mit zweiseitigem Klebeband oder mit
  Silikon), Vergrößerung x 2, Chromausführung.

A0458B CR - Magnifying mirror, with fl exible arm, magnifi cation x 2,
  chrome plated fi nish.
- Specchio ingranditore, con braccio fl essible, ingrandimento
  x 2, fi nitura cromato.
- Miroir grossissant, avec bras fl exible, grossissement x 2,
  fi nition chromée.
- Espejo de aumento, con brazo fl exible, aumento x 2,
  acabado cromado.
- Vergrösserungsspiegel, mit biegsamem Arm, Vergrößerung
  x 2, Chromausführung.

A0458A CR - Magnifying mirror, with swing arm, magnifi cation x 2,
  chrome plated fi nish.
- Specchio ingranditore, con braccio snodato, ingrandimento
  x 2, fi nitura cromato.
- Miroir grossissant, avec bras mobile, grossissement x 2,
  fi nition chromée.
- Espejo de aumento, con brazo articulado, aumento x 2,
  acabado cromado.
- Vergrösserungsspiegel, mit schwenkbarem Arm, 
  Vergrößerung x 2, Chromausführung.

A0458C CR - Magnifying mirror, double swing arm, magnifi cation x 2, 
  chrome plated fi nish.
- Specchio ingranditore, doppio braccio snodato, 
  ingrandimento x 2, fi nitura cromato.
- Miroir grossissant, double bras articulé, grossissement 
  x 2, fi nition chromée.
- Espejo de aumento, doble brazo articulado, aumento x 2,
  acabado cromado.
- Vergrösserungsspiegelg, schwenkbarer Doppelarm,
  Vergrößerung x 2, Chromausführung.

AV058C CR - Reversible magnifying mirror, double swing arm, double
  face, pivoting, magnifi cation x 2, chrome plated fi nish.
- Specchio ingranditore bifacciale, doppio braccio snodato
  bifacciale, pivottante, ingrandimento x 2, fi nitura cromato.
- Miroir grossissant double face, double bras articulé, double
  face, pivotant, grossissement x 2, fi nition chromée.
- Espejo de aumento de doble cara, doble brazo articulado,
  de doble cara, pivotante, aumento x 2, acabado cromado.
- Vergrösserungsspiegelg doppelseitig, schwenkbarer 
  Doppelarm, Vergrößerung x 2, Doppelseitig,
  schwenkbar, Chromausführung.

AV058D CR - Reversible magnifying mirror, double swing arm, double
  face, magnifi cation x 2, chrome plated fi nish.
- Specchio ingranditore bifacciale, doppio braccio snodato
  bifacciale, ingrandimento x 2, fi nitura cromato.
- Miroir grossissant double face, double bras articulé, double
  face, grossissement x 2, fi nition chromée.
- Espejo de aumento de doble cara, doble brazo articulado,
  de doble cara, aumento x 2, acabado cromado.
- Vergrösserungsspiegelg doppelseitig, schwenkbarer 
  Doppelarm, Vergrößerung x 2, Chromausführung.
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AV058Z CR - Reversible magnifying mirror, for tabletop, double face and
  reversible, magnifi cation x 2, chrome plated fi nish.
- Specchio ingranditore bifacciale, da appoggio, bifacciale e
  girevole, ingrandimento x 2, fi nitura cromato.
- Miroir grossissant double face, à poser, double face et
  pivotant, grossissement x 2, fi nition chromée.
- Espejo de aumento de doble cara, de apoyo, de doble cara
  y giratorio, aumento x 2, acabado cromado.
- Vergrösserungsspiegel doppelseitig, Standspiegel,
  Doppelseitig und drehbar, Vergrößerung x 2, 
  Chromausführung.

A0458E CR - Magnifying mirror, on sliding bar, magnifi cation x 2, chrome
  plated fi nish.
- Specchio ingranditore, su asta saliscendi, ingrandimento
  x 2, fi nitura cromato.
- Miroir grossissant, sur barre verticale, grossissement x 2,
  fi nition chromée.
- Espejo de aumento, con barra para desplazamiento 
  vertical, aumento x 2, acabado cromado.
- Vergrösserungsspiegel, Auf Schiebestange, Vergrößerung 
  x 2, Chromausführung.

A3258A CR - Magnifying mirror, on sliding bar, magnifi cation x 2, chrome
  plated fi nish.
- Specchio ingranditore, su asta saliscendi, ingrandimento
  x 2, fi nitura cromato.
- Miroir grossissant, sur barre verticale, grossissement x 2,
  fi nition chromée.
- Espejo de aumento, con barra para desplazamiento 
  vertical, aumento x 2, acabado cromado.
- Vergrösserungsspiegel, Auf Schiebestange, Vergrößerung 
  x 2, Chromausführung.

AV158A CR - Magnifying mirror with lighting, swing arm, magnifi cation
  x 2 with fl uorescent light and switch, chrome plated fi nish.
- Specchio ingranditore con luce, braccio snodato, ingrandimento
  x 2 con luce e interruttore, lampada fl uorescente, fi nitura cromato.
- Miroir grossissant avec éclairage, bras mobil, 
  grossissement x 2 avec éclairage et interrupteur, ampoule
  fl uorescente, fi nition chromée.
- Espejo de aumento con luz, brazo articulado, a umento x 2,
  con luz e interruptor, lámpara fl uorescente, acabado cromado.
- Vergrösserungsspiegel mit Licht, schwenkbarer Arm,
  Vergrößerung x 2 mit Licht und Schalter, 
  Fluoreszenz-Leuchte, Chromausführung.

AV158B CR - Magnifying mirror with lighting, swing arm, magnifi cation x 2 with
  fl uorescent light and pull cord switch, chrome plated fi nish.
- Specchio ingranditore con luce, braccio snodato, 
  ingrandimento x 2 con luce e interruttore a cordicella,
  lampada fl uorescente, fi nitura cromato.
- Miroir grossissant avec éclairage, bras mobil, grossissement x 2
  avec éclairage et interrupteur à cordelette, ampoule fl uorescente,
  fi nition chromée.
- Espejo De Aumento Con Luz, brazo articulado, aumento x 2 con
  luz e interruptor de cadena lámpara fl uorescente acabado cromado.
- Vergrösserungsspiegel mit Licht, schwenkbarer Arm, Vergrößerung    
  x 2 mit Licht, und Schnurschalter, Fluoreszenz-Leuchte, 
  Chromausführung.

IP 44
230V - 1x11W

230V - 1x11W

IP 44

230V - 1 x11W
AV158E CR - Magnifying mirror with lighting, on sliding bar, magnifi cation

  x 2 with fl uorescent light and switch, chrome plated fi nish.
- Specchio ingranditore con luce, su asta saliscendi, ingrandimento
  x 2 con luce e interruttore, lampada fl uorescente, fi nitura cromato.
- Miroir grossissant avec éclairage, sur barre verticale,
  grossissement x 2 avec éclairage et interrupteur
  ampoule fl uorescente, fi nition chromée.
- Espejo de aumento con luz, con barra para desplazamiento
  vertical, aumento x 2 con luz e interruptor, lámpara
  fl uorescente, acabado cromado.
- Vergrösserungsspiegel mit Licht, auf Schiebestange, Vergrößerung
  x 2 mit Licht und Schalter, Fluoreszenz-Leuchte, Chromausführung.

IP 44

- Magnifying mirror with lighting, on sliding bar, magnifi cation
  x 2 with fl uorescent light and switch, chrome plated fi nish.
- Specchio ingranditore con luce, su asta saliscendi, ingrandimento
  x 2 con luce e interruttore, lampada fl uorescente, fi nitura cromato.
- Miroir grossissant avec éclairage, sur barre verticale,
  grossissement x 2 avec éclairage et interrupteur
  ampoule fl uorescente, fi nition chromée.
- Espejo de aumento con luz, con barra para desplazamiento
  vertical, aumento x 2 con luz e interruptor, lámpara
  fl uorescente, acabado cromado.
- Vergrösserungsspiegel mit Licht, auf Schiebestange, Vergrößerung
  x 2 mit Licht und Schalter, Fluoreszenz-Leuchte, Chromausführung.

A3258B CR
230V - 1x11W

IP 44

42

58

1821

58

23
26

47

18
19

23

23
31

23

23
31

41

1815

47

23
24



45

HOTELLERIE

AV0540 WC - Wall mounted hair dryer with timer and security thermostat,
  white/chrome plastic, 3 speeds, 220/240 V, with shaver
  socket EU-USA 230 V.
- Asciugacapelli a parete con timer e termostato di sicurezza, in plastica
  bianca/cromata, 3 velocità, 220/240 V, con presa rasoio EU-USA 230 V.
- Sèche-cheveux avec timer  thermostat de sécurité, en plastique
   blanc/chromé, 3 vitesses, 220/240 V, avec prise rasoir EU-USA 230 V.
- Secador de cabello con temporizador y termostato de 
  seguridad, de plástico blanco/cromado, 3 velocidades,
  220/240 V, con enchufe para afeitadora EU-USA 230 V.
- Haartrockner mit timer und sicherheitsthermostat, Kunst
  stoff Weiß/verchromt, 3 Geschwindigkeiten, 220/240 V,
  mit Rasiersteckdose EU-USA 230 V.

AV054B SN - Wall mounted hair dryer with timer and security thermostat,
  silver/black plastic, 230 V, with shaver socket EU-USA 230 V.
- Asciugacapelli a parete con timer e termostato di sicurezza,
  in plastica silver/nera, 230 V, con presa rasoio EU-USA 230 V.
- Sèche-cheveux avec timer et thermostat de sécurité, en
  plastique silver/noir, 230 V, avec prise rasoir EU-USA 230 V.
- Secador de cabello con temporizador y termostato de
  seguridad, de plástico silver/negro, 230 V, con enchufe
  para afeitadora EU-USA 230 V.
- Haartrockner mit timer und sicherheitsthermostat, 
  Kunststoff Silver/schwarz, 230 V, mit Rasiersteckdose
  EU-USA 230 V.

180-600W: 63 dB (A) - 1200W: 67 dB (A)

IPX0

1600W: 67 dB (A)

IPX0

A04520 WW
150-600W: 58 dB (A) - 1200W: 65 dB (A)

- Wall mounted hair dryer with security thermostat, white
  ABS, three-speed switch, 230/240 V.
- Asciugacapelli da parete, con termostato di sicurezza, ABS
  bianco, interruttore a 3 velocità, 230/240 V.
- Sèche-cheveux mural avec thermostat de sécurité,
  interrupteur à, 3 vitesses, ABS blanc - 230/240 V.
- Secador de cabello de pared, con termostato de seguridad, 
  coñ interruptor 3, velocidades, ABS blanco, 230/240 V.
- Haartrockner mit sicherheitsthermostat, 3 
  Geschwindigkeiten, ABS Weiß, 230/240 V.

IPX0

A0452D WW
1600W

- Hair dryer for drawer with security thermostat, white 
  plastic, 3 speeds, 220/240 V.
- Asciugacapelli da cassetto con termostato di sicurezza, in
  plastica bianca, 3 velocità, 220/240 V.
- Sèche-cheveux pour tiroir avec thermostat de securite, en
  plastique blanc, 3 vitesses, 220/240 V.
- Secador de pelo para cajonera con termostato de 
  seguridad, de plástico blanco, 3 velocidades, 220/240 V.
- Haartrockner für schublade mit sicherheitsthermostat,
  Kunststoff Weiß, 3 Geschwindigkeiten, 220/240 V.

IPX0

AV454A WW - Wall mounted hair dryer with security thermostat, white
  plastic, 220/240 V.
- Asciugacapelli con termostato di sicurezza, in plastica 
  bianca, 220/240 V.
- Sèche-cheveux mural avec thermostat de sécurité, en
  plastique blanc, 220/240 V.
- Secador de cabello con termostato de seguridad, de
  plástico blanco, 220/240 V.
- Haartrockner mit sicherheitsthermostat, Kunststoff Weiß,
  220/240 V.

1200W: 69 dB (A)

IP24

- Wall mounted hair dryer with timer and security thermostat,
  white plastic, 220/240 V, with shaver socket EU-USA 230 V.
- Asciugacapelli a parete con timer e termostato di sicurezza,
  in plastica bianca, 220/240 V, con presa rasoio EU-USA 230 V.
- Sèche-cheveux avec timer  thermostat de sécurité, en 
  plastique blanc, 220/240 V, avec prise rasoir EU-USA 230 V.
- Secador de cabello con temporizador y termostato de 
  seguridad, de plástico blanco, 220/240 V, con enchufe
  para afeitadora EU-USA 230 V.
- Haartrockner mit timer und sicherheitsthermostat, Kunst
  stoff Weiß, 220/240 V, mit Rasiersteckdose EU-USA 230 V.

AV4740 WW - Automatic hand dryer with security thermostat, white 
  plastic, air delivery up to 87 M3/H - 230V.
- Asciugamani elettronico con termostato di sicurezza, in
  plastica bianca, portata aria 87 M3/H - 230V.
- Sèche-mains électronique avec thermostat de securite, en
  plastique blanc, débit d’air 87 M3/H - 230V.
- Secamanos electronico con termostato de seguridad, de
  plástico blanco, caudal de aire 87 M3/H - 230V.
- Elektronischer handtrockner mit sicherheitsthermostat, 
  Kunststoff Weiß, Luftdurchsatz 87 M3/H - 230V.

AV473A CR - Automatic hand dryer with security thermostat, chrome
  plated, air delivery up to 255 M3/H - 230/240 V.
- Asciugamani elettronico con termostato di sicurezza, 
  cromato, portata aria 255 M3/H - 230/240 V.
- Sèche-mains électronique avec thermostat de securite,  
  chromée, débit d’air 255 M3/H - 230/240 V.
- Secamanos electronico con termostato de seguridad,
  cromado, caudal de aire 255 M3/H - 230/240 V.
- Elektronischer handtrockner mit sicherheitsthermostat,
  Verchromt, Luftdurchsatz 255 M3/H - 230/240 V.

AV454B WW
1200W: 69 dB (A)

IP24

IP21
1500W: 75 dB (A)

2200W: 63 dB (A)

IPX1
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A0148C CR

- Shower rod, chromed plated brass.
- Tubo doccia, ottone cromato.
- Tringle de douche, laiton chromé.
- Barra de ducha, latón cromado.
- Duschvorhangstange, Messing verchromt.

CURTAIN ROD AND SHOWER CURTAINS
TUBI E TENDE DOCCIA
TRINGLES ET RIDEAUX DE DOUCHE 
BARRAS Y CORTINA DE DUCHA
VORHANGSTANGE UND DUSCHVORHÄNGE

- Shower curtains,
 white waterproofed polyester
 with tone on tone wave pattern.
- Tenda doccia, poliestere imperme 

abilizzato bianco con disegno a 
ondine tono su tono.

- Rideau de douche, polyestère
 imperméabilisé blanc avec motif 

à petites vagues ton sur ton.
- Cortinas de ducha, poliéster 
 impermeabilizado blanco con 

dibujo ondulado tono sobre tono.
- Duschvorhänge, wasserdichtem 
 Polyester weiß mit farblich
 abgestimmtes Wellenmuster.

- Shower curtains, white polyester.
- Tenda doccia, poliestere bianco.
- Rideau de douche, polyester

blanc.
- Cortinas de ducha, polyestère
  blanco.
- Duschvorhänge, polyester weiß.

- Shower curtains, without hooks,
 white fi reproof tissue.
- Tenda doccia, senza ganci,
 tessuto ignifugo bianco.
- Rideau de douche, sans anneaux, 

tissu ignifuge blanc.
- Cortinas de ducha, sin ganchos,  

tejido ignifugo blanco.
- Duschvorhänge, Ohne Haken,  

fl ammfestes Gewebe weiß.

A0148E CR

- Shower rod, 1 piece, chromed plated brass.
- Tubo doccia, 1 pezzo, ottone cromato.
- Tringle de douche, en 1 pièce, laiton chromé.
- Barra de ducha, en 1 pieza, latón cromado.
- Duschvorhangstange, in 1 Stk., Messing verchromt.

7

100
7

A01450 CR

- Shower rod, chromed plated brass.
- Tubo doccia, ottone cromato.
- Tringle de douche, laiton chromé.
- Barra de ducha, latón cromado.
- Duschvorhangstange, Messing verchromt.

8

200

8

A0148G CR

- Shower rod, 2 pieces, chromed plated brass.
- Tubo doccia, 2 pezzi, ottone cromato.
- Tringle de douche, en 2 pièces, laiton chromé.
- Barra de ducha, en 2 piezas, latón cromado.
- Duschvorhangstange, in 2 Stk., Messing verchromt.

7

200

7

A0148D CR

- Shower rod, chromed plated brass.
- Tubo doccia, ottone cromato.
- Tringle de douche, laiton chromé.
- Barra de ducha, latón cromado.
- Duschvorhangstange, Messing verchromt.

7

70
170

7

70 70

A0148F CR

- Shower rod, 1 piece, chromed plated brass.
- Tubo doccia, 1 pezzo, ottone cromato.
- Tringle de douche, en 1 pièce, laiton chromé.
- Barra de ducha, en 1 pieza, latón cromado.
- Duschvorhangstange, in 1 Stk., Messing verchromt.

7

200
7

A0148A CR L80   P80
A0148B CR L170 P70

- Shower rod, chromed plated brass.
- Tubo doccia, ottone cromato.
- Tringle de douche, laiton chromé.
- Barra de ducha, latón cromado.
- Duschvorhangstange, Messing verchromt.

7

L P

4

L
4

A0146A AP L 60/90
A0146B AP L 85/135
A0146C AP L 130/220

- Extensible shower rod, alluminium.
- Tubo doccia estensibile, alluminio.
- Tringle de douche extensible, aluminium.
- Barra de ducha extensible, aluminio.
- Längenverstallbar duschvorhangstange, Aluminium.

A01470 CR

- Support for shower rod, chromed brass.
- Sostegno per tubo doccia, ottone cromato.
- Tendeur de plafond, laiton chromé.
- Soporte para tubo ducha, latón cromado.
- Deckenbefestigung, Messing verchromt.
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HOTELLERIE

A0263A QA
L 180 H 180

A0259A QA L 180 H 180
with out hooks - senza ganci
sans anneaux - sin ganchos
ohne haken

A02591 QD L 120 H 200
A02592 QD L 180 H 200
A02593 QD L 240 H 200

A02071 QC L 120 H 200
A02072 QC L 180 H 200
A02073 QC L 240 H 200
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INOX 1400

- NS Brushed stainless steel
- NS Acciaio inox spazzolato
- NS Acier inox brossé
- NS Acero inoxidable mate
- NS Gebürsteter Edelstahl

48
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INOX 1400

A1410A NS 21 - Tumbler holder, brushed stainless steel 18/10, tumbler in
  satin glass, concealed wall fi xing.
- Portabicchiere, acciaio inox 18/10 spazzolato, bicchiere in
  vetro satinato, attacco a coulisse.
- Porte-verre, acier inox brossé 18/10, verre en verre satiné,
  fi xation cachée.
- Portavaso, acero inoxidable mate 18/10, vaso de vidrio
  satinado, fi jación a pared.
- Glashalter, Gebürsteter Edelstahl 18/10, Becher aus
  satiniertem Glas, Verdeckte Wandbefestigung.

- Shelf, brushed stainless steel 18/10, security tempered
  satin glass, concealed wall fi xing.
- Mensola, acciaio inox 18/10 spazzolato, vetro satinato
  temperato di sicurezza, attacco a coulisse.
- Tablette, acier inox brossé 18/10, verre satiné trempé,
  fi xation cachée.
- Repisa, acero inoxidable mate 18/10, vidrio satinado
  templado seguridad, fi jación a pared.
- Ablage, Gebürsteter Edelstahl 18/10, Sicherheitsglas,
  Verdeckte Wandbefestigung.

A1411A NS 21 - Soap holder, brushed stainless steel 18/10, soap basin in
  satin glass, concealed wall fi xing.
- Portasapone, acciaio inox 18/10 spazzolato, bacinella in
  vetro satinato, attacco a coulisse.
- Porte-savon, acier inox brossé 18/10, coupelle in verre
  satiné, fi xation cachée.
- Jabonera, acero inoxidable mate 18/10, cubeta de vidrio
  satinado, fi jación a pared.
- Seifenschale, Gebürsteter Edelstahl 18/10, Schale aus
  satiniertem Glas, Verdeckte Wandbefestigung.

- Corner soap basket, brushed stainless steel 18/10,
  concealed wall fi xing.
- Cestino portasapone ad angolo, acciaio inox 18/10 
  spazzolato, attacco a coulisse.
- Panier porte-savon d’angle, acier inox brossé 18/10,
  fi xation cachée.
- Jabonera de esquina, acero inoxidable mate 18/10,
  fi jación a pared.
- Eckseifenkorb, Gebürsteter Edelstahl 18/10, Verdeckte
  Wandbefestigung.

A14500 NS - Basket, brushed stainless steel 18/10, concealed wall
  fi xing.
- Cestino, acciaio inox 18/10 spazzolato, attacco a coulisse.
- Panier, acier inox brossé 18/10, fi xation cachée.
- Jabonera, acero inoxidable mate 18/10, fi jación a pared.
- Seifenkorb, Gebürsteter Edelstahl 18/10, Verdeckte
  Wandbefestigung.

A04660 AC - Retractable clothes line, max. length cm 220, satin
  brushed nickel, concealed wall fi xing.
- Filo stendibiancheria estensibile, lunghezza massima cm
  220, nichel spazzolato, attacco a coulisse.
- Fil à linge extensible, longueur maximum 220 cm, laiton
  nickelé brossé, fi xation cachée.
- Tendedero, longitud maxima 220 cm, latón niquelado
  mate, fi jación a pared.
- Wäscheleine, max. länge cm 220, Gebürsteter vernickeltes
  Messing, Verdeckte Wandbefestigung.

- Soap holder, with unremovable soap-dish, brushed
  stainless steel 18/10, concealed wall fi xing.
- Portasapone, con bacinella inestraibile, acciaio inox 18/10
  spazzolato, attacco a coulisse.
- Porte-savon, avec coupelle antivol, acier inox brossé
  18/10, fi xation cachée.
- Jabonera , con cubeta inextraible, acero inoxidable mate
  18/10, fi jación a pared.
- Seifenhalter, mit fest montierter schale, Gebürsteter
  Edelstahl 18/10, Verdeckte Wandbefestigung.

A1412A NS 21 - Liquid soap dispenser, brushed stainless steel 18/10,
  container in satin glass, concealed wall fi xing.
- Spandisapone, acciaio inox 18/10 spazzolato, contenitore
  in vetro satinato, attacco a coulisse.
- Distributeur de savon liquide, acier inox brossé 18/10,
  récipient en verre satiné, fi xation cachée.
- Dispensador de jabon, acero inoxidable mate 18/10,
  recipiente de vidrio satinado, fi jación a pared.
- Seifenspender, Gebürsteter Edelstahl 18/10, Behälter aus
  satiniertem Glas, Verdeckte Wandbefestigung.

- Hook, brushed stainless steel 18/10, concealed wall
  fi xing.
- Portabito, acciaio inox 18/10 spazzolato, attacco a
  coulisse.
- Patère, acier inox brossé 18/10, fi xation cachée.
- Percha, acero inoxidable mate 18/10, fi jación a pared.
- Kleiderhaken, Gebürsteter Edelstahl 18/10, Verdeckte
  Wandbefestigung.

A1420C NS - Hook, brushed stainless steel 18/10.
- Portabito, acciaio inox 18/10 spazzolato.
- Patère, acier inox brossé 18/10.
- Percha, acero inoxidable mate 18/10.
- Kleiderhaken, Gebürsteter Edelstahl 18/10.

A14310 NS

A14090 NS 21

A1411M NS A1420A NS
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INOX 1400

A14230 NS - Hook, brushed stainless steel 18/10.
- Portabito, acciaio inox 18/10 spazzolato.
- Pateré, acier inox brossé 18/10.
- Percha, acero inoxidable mate 18/10.
- Kleiderhaken, Gebürsteter Edelstahl 18/10.

- Towel bar, brushed stainless steel 18/10, concealed wall
  fi xing.
- Portasalviette, acciaio inox 18/10 spazzolato, attacco a
  coulisse.
- Porte-serviettes, acier inox brossé 18/10, fi xation cachée.
- Toallero, acero inoxidable mate 18/10, fi jación a pared.
- Handtuchhalter, Gebürsteter Edelstahl 18/10, Verdeckte
  Wandbefestigung.

A14150 NS - Swing towel holder, brushed stainless steel 18/10,
  concealed wall fi xing.
- Portasalviette a snodo, acciaio inox 18/10 spazzolato,
  attacco a coulisse.
- Porte-serviettes mobile, acier inox brossé 18/10, fi xation
  cachée.
- Toallero movil, acero inoxidable mate 18/10, fi jación a
  pared.
- Handtuchhalter, Gebürsteter Edelstahl 18/10, Verdeckte
  Wandbefestigung.

- Towel ring, brushed stainless steel 18/10, concealed wall
  fi xing.
- Portasalviette ad anello, acciaio inox 18/10 spazzolato,
  attacco a coulisse.
- Porte-serviette anneau, acier inox brossé 18/10, fi xation
  cachée.
- Toallero de aro, acero inoxidable mate 18/10, fi jación a
  pared.
- Handtuchring, Gebürsteter Edelstahl 18/10, Verdeckte
  Wandbefestigung.

A14690 NS - Towel rack, brushed stainless steel 18/10, concealed wall
  fi xing.
- Portateli, acciaio inox 18/10 spazzolato, attacco a
  coulisse.
- Rack porte-serviettes, acier inox brossé 18/10, fi xation
  cachée.
- Toallero/repisa, acero inoxidable mate 18/10, fi jación a
  pared.
- Handtuchablage, Gebürsteter Edelstahl 18/10, Verdeckte
  Wandbefestigung.

A14160 NSA1490A NS L35 H6 P8
A1490B NS L50 H6 P8
A1490C NS L65 H6 P8

- Grab-bar, brushed stainless steel 18/10, concealed wall
  fi xing.
- Maniglione, acciaio inox 18/10 spazzolato, attacco a
  coulisse.
- Barre d’appui, acier inox brossé 18/10, fi xation cachée.
- Manillon, acero inoxidable mate 18/10, fi jación a pared.
- Wannengriff, Gebürsteter Edelstahl 18/10, Verdeckte
  Wandbefestigung.

- Grab-bar with basket, reversible, brushed stainless steel
  18/10, concealed wall fi xing.
- Maniglione con cestino inestraibile, reversibile, acciaio inox
  18/10 spazzolato, attacco a coulisse.
- Barre d’appui avec panier fi xe, réversible, acier inox brossé
  18/10, fi xation cachée.
- Manillon con Jabonera inextraible reversible, acero 
  inoxidable mate 18/10, fi jación a pared.
- Wannengriff mit nicht herausnehmbarem, umkehrbar,
  Gebürsteter Edelstahl 18/10, Verdeckte Wandbefestigung.

A1490M NS

A14920 NS

3.000 N (~ 300 kg)

2.500 N (~ 250 kg)
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INOX 1400

- Door symbol, brushed stainless steel 18/10.
- Simbolo, acciaio inox 18/10 spazzolato.
- Pictogramme, acier inox brossé 18/10.
- Simbolo, acero inoxidable mate 18/10.
- Symbol, Gebürsteter Edelstahl 18/10.

AV0VIG - Door symbol, brushed stainless steel 18/10.
- Simbolo, acciaio inox 18/10 spazzolato.
- Pictogramme, acier inox brossé 18/10.
- Simbolo, acero inoxidable mate 18/10.
- Symbol, Gebürsteter Edelstahl 18/10.

AV0VIEA14140 NS - Wall mounted or fl oor standing toilet brush holder, the basin
  can be removed for cleaning, brushed stainless steel18/10.
- Portascopino da parete o da pavimento, il fondello è 
  smontabile per la pulizia, acciaio inox 18/10 spazzolato.
- Porte balai à poser à ou fi xer, le fond est démontable pour
  le nettoyage, acier inox brossé 18/10.
- Escobillero de pared o de suelo, fondo desmontable para
  la limpieza, acero inoxidable mate 18/10.
- Wc-bürstengarnitur wandmontage oder bodenstehend, Das
  unterteil kann zur reinigung, Gebürsteter Edelstahl 18/10.

- Kleenex dispenser, brushed stainless steel 18/10.
- Portakleenex, acciaio inox, 18/10 spazzolato.
- Distributeur kleenex, acier inox, brossé 18/10.
- Dispensador de kleenex, acero inoxidable mate 18/10.
- Kleenexhalter, Gebürsteter Edelstahl 18/10.

A14430 NS

A14010 NS - Waste bin - 7 lt, brushed stainless steel 18/10.
- Contenitore rifi uti - 7 lt, acciaio inox 18/10 spazzolato.
- Poubelle 7 lt, acier inox, brossé 18/10.
- Papelera 7 litros, acero inoxidable mate 18/10.
- Abfalleimer 7 liter, Gebürsteter Edelstahl 18/10.

- Door symbol, brushed stainless steel 18/10.
- Simbolo, acciaio inox 18/10 spazzolato.
- Pictogramme, acier inox brossé 18/10.
- Simbolo, acero inoxidable mate 18/10.
- Symbol, Gebürsteter Edelstahl 18/10.

AV0VIC - Door symbol, brushed stainless steel 18/10.
- Simbolo, acciaio inox 18/10 spazzolato.
- Pictogramme, acier inox brossé 18/10.
- Simbolo, acero inoxidable mate 18/10.
- Symbol, Gebürsteter Edelstahl 18/10.

AV0VIA

A14250 NS - Paper holder, brushed stainless steel 18/10, 
 concealed wall fi xing.
- Portarotolo, acciaio inox 18/10 spazzolato, 
 attacco a coulisse.
- Porte-rouleau, acier inox brossé 18/10,
  fi xation cachée.
- Portarrollos, acero inoxidable mate 18/10,
  fi jación a pared.
- Papierrollenhalter, Gebürsteter Edelstahl 18/10, 
  Verdeckte Wandbefestigung.

- Paper holder, brushed stainless steel 18/10, 
  concealed wall fi xing.
- Portarotolo, basculante, acciaio inox 18/10 spazzolato,
  attacco a coulisse.
- Porte-rouleau, basculant, acier inox brossé 18/10, fi xation
  cachée.
- Portarrollos, basculante, acero inoxidable mate 18/10,
  fi jación a pared.
- Papierrollenhalter, Schwenkbar, Gebürsteter Edelstahl
  18/10, Verdeckte Wandbefestigung.

A14260 NS - Paper holder with cover, brushed stainless steel 18/10,
  concealed wall fi xing.
- Portarotolo con coperchio, acciaio inox 18/10 spazzolato,
  attacco a coulisse.
- Porte-rouleau avec couvercle, acier inox brossé 18/10,
  fi xation cachée.
- Portarrollos con tapa, acero inoxidable mate 18/10,
  fi jación a pared.
- Papierrollenhalter mit deckel, Gebürsteter Edelstahl
  18/10, Verdeckte Wandbefestigung.

A1425B NS
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MILANO 4500

- CR Chrome
- CR Cromato
- CR Chromé
- CR Cromado
- CR Verchromt

- AC Satin brushed nickel
- AC Nichel spazzolato
- AC Nickel brossé
- AC Níquel cepillado
- AC Gebürstetem Nickel
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MILANO 4500

A4510Z0009 - Tumbler, free standing, grey stone.
- Bicchiere, da appoggio, pietra grigia.
- Verre, à poser, pierre grise.
- Vaso, de apoyo, piedra gris.
- Glas, Wandmodell, Grauer Stein.

A45100 CR 09
A45100 AC 09

- Tumbler holder, chrome plated brass or satin brushed
  nickel, grey stone tumbler, visible screws.
- Portabicchiere, ottone cromato o nichel spazzolato, 
  bicchiere in pietra, viti a vista.
- Porte-verre, laiton chromé ou nickel brossé, verre en pierre
  grise, vis apparentes.
- Portavaso, latón cromado o níquel cepillado, vaso de
  piedra gris, tornillos a la vista.
- Glashalter, Messing verchromt oder Gebürstetem Nickel,  
  Grauer Steinbecher, Sichtbare Schrauben.

A45100 CR 03
A45100 AC 03

- Tumbler holder, chrome plated brass or satin brushed
  nickel, tumbler in transparent glass, visible screws.
- Portabicchiere, ottone cromato o nichel spazzolato, 
  bicchiere in vetro trasparente, viti a vista.
- Porte-verre, laiton chromé ou nickel brossé, verre en verre
  transparent, vis apparentes.
- Portavaso, latón cromado o níquel cepillado, vaso de vidrio
  transparente, tornillos a la vista.
- Glashalter, Messing verchromt oder Gebürstetem Nickel, 
  Becher aus transparent Glas, Sichtbare Schrauben.

A4511Z0009 - Soap holder, free standing, grey stone.
- Portasapone, da appoggio, pietra grigia.
- Porte-savon, à poser pierre grise.
- Jabonera, de apoyo, piedra gris.
- Seifenschale, Wandmodell, Grauer Stein.

A45110 CR 09
A45110 AC 09

- Soap holder, chrome plated brass or satin brushed nickel, 
  grey stone basin, visible screws.
- Portasapone, ottone cromato o nichel spazzolato, bacinella
  in pietra grigia, viti a vista.
- Porte-savon, laiton chromé ou nickel brossé, coupelle en
  pierre grise, vis apparentes.
- Jabonera, latón cromado o níquel cepillado, cubeta de
  piedra gris, tornillos a la vista.
- Seifenschale, Messing verchromt oder Gebürstetem Nickel,
  Grauer Steinschale, Sichtbare Schrauben.

A45110 CR 03
A45110 AC 03

- Soap holder, chrome plated brass or satin brushed nickel,
  soap basin in transparent glass, visible screws.
- Portasapone, ottone cromato o nichel spazzolato, bacinella
  in vetro trasparente, viti a vista.
- Porte-savon, laiton chromé ou nickel brossé, coupelle en
  verre transparent, vis apparentes.
- Jabonera, latón cromado o níquel cepillado, cubeta de
  vidrio transparente, tornillos a la vista.
- Seifenschale, Messing verchromt oder Gebürstetem Nickel
  Schaleaus transparent Glas, Sichtbare Schrauben.

A4505Z0009 - Shelf, free standing, grey stone shelf.
- Mensola, da appoggio, pietra grigia.
- Tablette, à poser, pierre grise.
- Repisa, de apoyo, piedra gris.
- Ablage, Wandmodell, Grauer Stein.

A45090 CR 09
A45090 AC 09

- Shelf, chrome plated brass or satin brushed nickel, grey
  stone shelf.
- Mensola, ottone cromato o nichel spazzolato, pietra grigia.
- Tablette, laiton chromé ou nickel brossé, étagère en pierre
  grise.
- Repisa, latón cromado o níquel cepillado, vaso de piedra
  gris.
- Ablage, Messing verchromt oder Gebürstetem Nickel, 
  Einlegeboden aus Grauer Stein.

A4512Z0009 - Liquid soap dispenser, free standing, grey stone.
- Spandisapone, da appoggio, pietra grigia.
- Distributeur de savon liquide, à poser, pierre grise.
- Dispensador de jabon, de apoyo, piedra gris.
- Seifenspender, Wandmodell, Grauer Stein.

A45120 CR 09
A45120 AC 09

- Liquid soap dispenser, chrome plated brass or satin
  brushed nickel, grey stone container, visible screws.
- Spandisapone, ottone cromato o nichel spazzolato, 
  contenitore in pietra grigia, viti a vista.
- Distributeur de savon liquide, laiton chromé ou nickel
  brossé, récipient en pierre grise, vis apparentes.
- Distributeur de savon liquide, laiton chromé ou nickel
  brossé, récipient en pierre grise, vis apparentes.
- Seifenspender, Messing verchromt oder Gebürstetem
  Nickel, Grauer Steinbehälter, Sichtbare Schrauben.

NEW
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MILANO 4500

A45120 CR 03
A45120 AC 03

- Liquid soap dispenser, chrome plated brass or satin 
  brushed nickel, container in transparent glass, visible
  screws.
- Spandisapone, ottone cromato o nichel spazzolato, 
  contenitore in vetro trasparente, viti a vista.
- Distributeur de savon liquide, laiton chromé ou nickel  
  brossé, récipient en verre transparent, vis apparentes.
- Dispensador de jabon, latón cromado o níquel cepillado,
  recipiente de vidrio transparente, tornillos a la vista.
- Seifenspender, Messing verchromt oder Gebürstetem 
  Nickel, Behälter aus transparent Glas, Sichtbare 
  Schrauben.

A13310 CR - Corner soap shelf, chrome plated brass, visible screws.
- Mensola portasapone ad angolo, ottone cromato, viti a
  vista.
- Tablette porte-savon d’angle, laiton chromé, vis 
  apparentes.
- Repisa jabonera de esquina, latón cromado, tornillos a la
  vista.
- Seifen eckablage, Messing verchromt, Sichtbare 
  Schrauben.

NEW - Towel bar, chrome plated brass or satin brushed nickel,  
  visible screws.
- Portasalviette, ottone cromato o nichel spazzolato, viti a
  vista.
- Porte-serviettes, laiton chromé ou nickel brossé, vis
  apparentes.
- Toallero, latón cromado o níquel cepillado, tornillos a la
  vista.
- Handtuchhalter, Messing verchromt oder Gebürstetem
  Nickel, Sichtbare Schrauben.

A4516T CR
A4516T AC

- Towel ring, chrome plated brass or satin brushed nickel,  
  visible screws.
- Portasalviette ad anello, ottone cromato o nichel 
  spazzolato, viti a vista.
- Porte-serviettes anneaux, laiton chromé ou nickel brossé,
  vis apparentes.
- Toallero de aro, latón cromado o níquel cepillado, tornillos
  a la vista.
- Handtuchring, Messing verchromt oder Gebürstetem
  Nickel, Sichtbare Schrauben.

A4590A CR L35 H3 P7
A4590B CR L50 H3 P7
A4590C CR L65 H3 P7

A4590A AC L35 H3 P7
A4590B AC L50 H3 P7
A4590C AC L65 H3 P7

NEW

NEW

A13510 CR - Soap shelf, chrome plated brass, visible screws.
- Mensola portasapone, ottone cromato, viti a vista.
- Tablette porte-savon, laiton chromé, vis apparentes.
- Repisa jabonera, latón cromado, tornillos a la vista.
- Seifen ablage, Messing verchromt, Sichtbare Schrauben.

A45200 CR
A45200 AC

- Hook, chrome plated brass or satin brushed nickel, visible
  screws.
- Portabito, ottone cromato o nichel spazzolato, viti a vista.
- Patère, laiton chromé ou nickel brossé, vis apparentes.
- Percha, latón cromado o níquel cepillado, tornillos a la
  vista.
- Kleiderhaken, Messing verchromt oder Gebürstetem
  Nickel, Sichtbare Schrauben.

A45220 CR
A45220 AC

- Double hook, chrome plated brass or satin brushed nickel,
  visible screws.
- Portabito doppio, ottone cromato o nichel spazzolato, viti
  a vista.
- Patère double, laiton chromé ou nickel brossé, vis 
  apparentes.
- Percha doble, latón cromado o níquel cepillado, tornillos a
  la vista.
- Doppelkleiderhaken, Messing verchromt oder Gebürstetem
  Nickel, Sichtbare Schrauben.

NEW

NEW
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MILANO 4500

A45140 CR
A45140 AC

- Wall mounted or fl oor standing toilet brush holder, the
  basin can be removed for cleaning, chrome plated brass or 
  satin brushed nickel.
- Portascopino da parete o da pavimento, il fondello è 
  smontabile per la pulizia, ottone cromato o nichel spazzolato.
- Porte-balai mural ou à poser, fond démontable pour 
  faciliter le nettoyage, laiton chromé ou nickel brossé.
- Escobillero de pared o de suelo, fondo desmontable para
  la limpieza, latón cromado o níquel cepillado.
- Wc-bürstengarnitur wandmontage oder bodenstehend, das
  Unterteil kann zur Reinigung entfernt werden, Messing
  verchromt oder Gebürstetem Nickel.

AV0140 CR - Wall mounted or fl oor standing toilet brush holder, the
  basin can be removed for cleaning, chrome plated brass.
- Portascopino da parete o da pavimento, il fondello è 
  smontabile per la pulizia, ottone cromato.
- Porte-balai mural ou à poser, fond demontable pour 
  faciliter le nettoyage, laiton chromé.
- Escobillero de pared o de suelo, fondo desmontable para
  la limpieza, latón cromado.
- Wc-bürstengarnitur wandmontage oder bodenstehend, das
  Unterteil kann zur Reinigung entfernt werden, Messing
  verchromt.

NEW

NEW

A45280 CR
A45280 AC

- Spare roll holder, chrome plated brass or satin brushed
  nickel, visible screws.
- Portarotolo di riserva, ottone cromato o nichel spazzolato,
  viti a vista.
- Porte-rouleau de réserve, laiton chromé ou nickel brossé,
  vis apparentes.
- Portarrollos de reserva, latón cromado, fi jación a pared
- Reservepapierrollenhalter, Messing verchromt oder 
  Gebürstetem Nickel, Sichtbare Schrauben.

A45260 CR
A45260 AC

- Paper holder with cover, chrome plated brass or satin
  brushed nickel, visible screws.
- Portarotolo con coperchio, ottone cromato o nichel 
  spazzolato, viti a vista.
- Porte rouleau avec couvercle, laiton chromé ou nickel
  brossé, vis apparentes.
- Portarrollos con tapa, latón cromado o níquel cepillado,
  tornillos a la vista.
- Papierrollenhalter mit deckel, Messing verchromt oder
  Gebürstetem Nickel, Sichtbare Schrauben.

NEW

NEW

A45680 CR
A45680 AC

- Towel rack, chrome plated brass or satin brushed nickel,
  2 hooks, visible screws.
- Portateli, ottone cromato o nichel spazzolato, 2 ganci,
  viti a vista.
- Rack porte-serviettes, laiton chromé ou nickel brossé,
  2 crochets, vis apparentes.
- Toallero/repisa, latón cromado o níquel cepillado, 
  2 perchas, tornillos a la vista.
- Handtuchablagel, Messing verchromt oder Gebürstetem
  Nickel, 2 Kleiderhaken, Sichtbare Schrauben.

- Grab-bar, chrome plated brass.
- Maniglione, ottone cromato.
- Barre d’appui, laiton chromé.
- Manillon, latón cromado.
- Wannengriff, Messing verchromt.

A45250 CR
A45250 AC

- Paper holder, chrome plated brass or satin brushed nickel,
  visible screws.
- Portarotolo, ottone cromato o nichel spazzolato, viti a
  vista.
- Porte-rouleau, laiton chromé ou nickel brossé, vis 
  apparentes.
- Portarrollos, latón cromado o níquel cepillado, tornillos a
  la vista.
- Papierrollenhalter, Messing verchromt oder Gebürstetem
  Nickel, Sichtbare Schrauben.

A13950 CR

NEW

NEW

1.500 N (~ 150 kg)
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- CR Chrome
- CR Cromato
- CR Chromé
- CR Cromado
- CR Verchromt
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A12100 CR 21 - Tumbler holder, chrome plated brass, tumbler in satin
  glass, concealed wall fi xing.
- Portabicchiere, ottone cromato, bicchiere in vetro satinato
  attacco a coulisse.
- Porte-verre, laiton chromé, verre en verre satiné, fi xation  
  cachée.
- Portavaso, latón cromado, vaso de vidrio satinado, fi jación
  a pared.
- Glashalter, Messing verchromt, Becher aus satiniertem
  Glas, Verdeckte Wandbefestigung.

A11100 CR 03 - Tumbler holder, chrome plated brass, tumbler in 
  transparent glass, concealed wall fi xing.
- Portabicchiere, ottone cromato, bicchiere in vetro 
  trasparente, attacco a coulisse.
- Porte-verre, laiton chromé, verre en verre transparent,
  fi xation cachée.
- Portavaso, latón cromado, vaso de vidrio transparente,
  fi jación a pared.
- Glashalter, Messing verchromt, Becher aus transparent
  Glas, Verdeckte Wandbefestigung.

A11090 CR 03 - Shelf, chrome plated brass, security tempered transparent
  glass, concealed wall fi xing.
- Mensola, ottone cromato, vetro trasparente temperato di
  sicurezza, attacco a coulisse.
- Tablette, laiton chromé, verre transparent trempé, fi xation
  cachée.
- Repisa, latón cromado, vidrio transparente templado
  seguridad , fi jación a pared.
- Ablage, Messing verchromt , Sicherheitsglas, Verdeckte
  Wandbefestigung.

A12110 CR 21 - Soap holder, chrome plated brass, soap basin in satin
  glass, concealed wall fi xing.
- Portasapone, ottone cromato, bacinella in vetro satinato,
  attacco a coulisse.
- Porte-savon, laiton chromé, coupelle in verre satiné,
  fi xation cachée.
- Jabonera, latón cromado, cubeta de vidrio satinado,
  fi jación a pared.
- Seifenschale, Messing verchromt, Schale aus satiniertem
  Glas, Verdeckte Wandbefestigung.

A11110 CR 03 - Soap holder, chrome plated brass, soap basin in 
  transparent glass, concealed wall fi xing.
- Portasapone, ottone cromato, bacinella in vetro 
  trasparente, attacco a coulisse.
- Porte-savon, laiton chromé, coupelle in verre transparent,
  fi xation cachée.
- Jabonera, latón cromado, cubeta de vidrio transparente,
  fi jación a pared.
- Seifenschale, Messing verchromt, Schale aus transparent
  Glas, Verdeckte Wandbefestigung.
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- Liquid soap dispenser, chrome plated brass, container in
  satin glass, concealed wall fi xing.
- Spandisapone, ottone cromato, contenitore in vetro 
  satinato, attacco a coulisse.
- Distributeur de savon liquide, laiton chromé, récipient en
  verre satiné, fi xation cachée.
- Dispensador de jabon, latón cromado, recipiente de vidrio
  satinado fi jación a pared.
- Seifenspender, Messing verchromt, Behälter aus 
  satiniertem Glas, Verdeckte Wandbefestigung.

A11120 CR 03 - Liquid soap dispenser, chrome plated brass, container in
  transparent glass, concealed wall fi xing.
- Spandisapone, ottone cromato, contenitore in vetro 
  trasparente, attacco a coulisse.
- Distributeur de savon liquide, laiton chromé, récipient en
  verre transparent, fi xation cachée.
- Dispensador de jabon, latón cromado, recipiente de vidrio
  transparente, fi jación a pared.
- Seifenspender, Messing verchromt, Behälter aus 
  transparent Glas, Verdeckte Wandbefestigung.

A11310 CR 02 - Corner soap shelf, chrome plated brass with plastic   
  shelf (PMMA), concealed wall fi xing.
- Mensola portasapone ad angolo, in ottone cromato con   
  mensola in plastica (PMMA), attacco a coulisse.
- Tablette porte-savon d’angle, laiton chromé avec 
  étagère en plastique (PMMA), fi xation cachée.
- Repisa jabonera de esquina, latón cromado con repisa de 
  plástico (PMMA), fi jación a pared.
- Seifen eckablage, Messing verchromt mit Ablage aus 
  Kunststoff (PMMA), Verdeckte Wandbefestigung.

- Basket, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Cestino, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Panier, laiton chromé, fi xation cachée.
- Jabonera, latón cromado, fi jación a pared.
- Seifenkorb, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A1151A CR 02 - Basket, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Cestino, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Panier, laiton chromé, fi xation cachée.
- Jabonera, latón cromado, fi jación a pared.
- Seifenkorb, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A12120 CR 21

A1251A CR
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A12200 CR - Hook, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portabito, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Patère, laiton chromé, fi xation cachée.
- Percha, latón cromado, fi jación a pared.
- Kleiderhaken, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

- Paper holder, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portarotolo, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Porte-rouleau, laiton chromé, fi xation cachée.
- Portarrollos, latón cromado, fi jación a pared.
- Papierrollenhalter, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A12250 CR

- Towel bar, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portasalviette, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Porte-serviettes, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero, latón cromado, fi jación a pared.
- Handtuchhalter, Messing verchromt, Verdeckte
  Wandbefestigung.

A1116T CR - Towel ring, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portasalviette ad anello, ottone cromato, attacco a 
  coulisse.
- Porte-serviette anneau, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero de aro, latón cromado, fi jación a pared.
- Handtuchring, Messing verchromt, Verdeckte
  Wandbefestigung.

A1216A CR - Towel ring, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portasalviette ad anello, ottone cromato, attacco a 
  coulisse.
- Porte-serviette anneau, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero de aro, latón cromado, fi jación a pared.
- Handtuchring, Messing verchromt, Verdeckte
  Wandbefestigung.

A1215B CR - Swing towel holder, chrome plated brass,
  concealed wall fi xing.
- Portasalviette a snodo, ottone cromato,
  attacco a coulisse.
- Porte-serviettes mobile, laiton chromé,
  fi xation cachée.
- Toallero movil, latón cromado,
  fi jación a pared.
- Handtuchhalter, Messing verchromt,
  Verdeckte Wandbefestigung.

A1290A CR L35 H5 P10
A1290B CR L50 H5 P10
A1290C CR L65 H5 P10
A1290D CR L85 H5 P10
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A12280 CR - Spare roll holder, chrome plated brass, concealed wall
  fi xing.
- Portarotolo di riserva, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Porte-rouleau de réserve, laiton chromé, fi xation cachée.
- Portarrollos de reserva, latón cromado, fi jación a pared.
- Reservepapierrollenhalter, Messing verchromt, Verdeckte
  Wandbefestigung.

- Wall mounted or fl oor standing toilet brush holder, the
  basin can be removed for cleaning, chrome plated brass.
- Portascopino da parete o da pavimento, il fondello è 
  smontabile per la pulizia, ottone cromato.
- Porte-balai mural ou à poser, fond démontable pour 
  faciliter le nettoyage, laiton chromé.
- Escobillero de pared o de suelo, fondo desmontable para
  la limpieza, latón cromado.
- Wc-bürstengarnitur wandmontage oder bodenstehend, das
  Unterteil kann zur Reinigung entfernt werden, Messing
  verchromt.

AV0140 CR NEWA1226A CR - Paper holder with cover, chrome plated brass, concealed
  wall fi xing.
- Portarotolo con coperchio, ottone cromato, attacco a
  coulisse.
- Porte-rouleau avec couvercle, laiton chromé, fi xation
  cachée.
- Portarrollos con tapa, latón cromado, fi jación a pared.
- Papierrollenhalter mit deckel, Messing verchromt, 
  Verdeckte Wandbefestigung.

A1226B CR - Double paper holder with cover, chrome plated brass,
  concealed wall fi xing.
- Portarotolo doppio con coperchio, ottone cromato, attacco
  a coulisse.
- Porte-rouleau double avec couvercle, laiton chromé,
  fi xation cachée.
- Portarrollos doble con tapa, latón cromado, fi jación a
  pared.
- Doppelpapierrollenhalter mit deckel, Messing verchromt, 
  Verdeckte Wandbefestigung.

- Paper holder with cover, chrome plated brass, concealed
  wall fi xing.
- Portarotolo con coperchio, ottone cromato, attacco a
  coulisse.
- Porte-rouleau avec couvercle, laiton chromé, fi xation
  cachée.
- Portarrollos con tapa, latón cromado, fi jación a pared.
- Papierrollenhalter mit deckel, Messing verchromt, 
  Verdeckte Wandbefestigung.

A1126B CR - Double paper holder with cover, chrome plated brass,
  concealed wall fi xing.
- Portarotolo doppio con coperchio, ottone cromato, attacco
  a coulisse.
- Porte-rouleau double avec couvercle, laiton chromé,
  fi xation cachée.
- Portarrollos doble con tapa, latón cromado, fi jación a
  pared.
- Doppelpapierrollenhalter mit deckel, Messing verchromt, 
  Verdeckte Wandbefestigung.

A1126A CR
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TOUCH 4600

- CR Chrome
- CR Cromato
- CR Chromé
- CR Cromado
- CR Verchromt
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A46100 CR 21 - Tumbler holder, chrome plated brass, tumbler in satin
  glass, concealed wall fi xing.
- Portabicchiere, ottone cromato, bicchiere in vetro satinato,
  attacco a coulisse.
- Porte-verre, laiton chromé, verre en verre satiné, fi xation
  cachée.
- Portavaso, latón cromado, vaso de vidrio satinado,
  fi jación a pared.
- Glashalter, Messing verchromt, Becher aus satiniertem
  Glas, Verdeckte Wandbefestigung.

- Double ring, chrome plated brass, without tumbler, 
  concealed wall fi xing.
- Anello doppio, ottone cromato, senza bicchiere, attacco a
  coulisse.
- Anneau double, laiton chromé, sans verre, fi xation cachée.
- Soporte, latón cromado, sin vaso, fi jación a pared.
- Haltering, Messing verchromt, ohne glas, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A46080 CR 21 - Shelf, chrome plated brass, security tempered satin glass,
  concealed wall fi xing.
- Mensola, ottone cromato, vetro satinato temperato di
  sicurezza, attacco a coulisse.
- Tablette, laiton chromé, verre satiné trempé, fi xation
  cachée.
- Repisa, latón cromado, vidrio satinado templado 
  seguridad, fi jación a pared.
- Ablage, Messing verchromt , Sicherheitsglas, Verdeckte
  Wandbefestigung.

- Soap holder, with unremovable soap-dish, chrome plated
  brass, concealed wall fi xing.
- Portasapone, con bacinella inestraibile, ottone cromato,
  attacco a coulisse.
- Porte-savon, avec coupelle antivol, laiton chromé, fi xation
  cachée.
- Jabonera, con cubeta inextraible, latón cromado, fi jación
  a pared.
- Seifenhalter, mit fest montierter schale, Messing 
  verchromt, Verdeckte Wandbefestigung.

A46670 CR 21 - Liquid soap dispenser, chrome plated brass, container in
  satin glass, concealed wall fi xing.
- Spandisapone, ottone cromato, contenitore in vetro 
  satinato, attacco a coulisse.
- Distributeur de savon liquide, laiton chromé, récipient en
  verre satiné, fi xation cachée.
- Dispensador de jabon, latón cromado, recipiente de vidrio
  satinado, fi jación a pared.
- Seifenspender, Messing verchromt, Behälter aus
  satiniertem Glas, Verdeckte Wandbefestigung.

A4631V CR 21 - Corner shelf, chrome plated brass, security tempered satin
  glass, concealed wall fi xing.
- Mensola ad angolo, ottone cromato, vetro satinato 
  temperato di sicurezza, attacco a coulisse.
- Tablette d’angle, laiton chromé, verre satiné trempé,
  fi xation cachée.
- Repisa de esquina, latón cromado, vidrio satinado 
  templado seguridad, fi jación a pared.
- Eckablage, Messing verchromt , Sicherheitsglas, Verdeckte
  Wandbefestigung.

A46110 CR 21 - Soap holder, chrome plated brass, soap basin in satin
  glass, concealed wall fi xing.
- Portasapone, ottone cromato, bacinella in vetro satinato,
  attacco a coulisse.
- Porte savon, laiton chromé, coupelle in verre satiné,
  fi xation cachée.
- Jabonera, latón cromado, cubeta de vidrio satinado, 
  fi jación a pared.
- Seifenschale, Messing verchromt, Schale aus satiniertem
  Glas, Verdeckte Wandbefestigung.

A4611M CR

A4610M CR
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A4618A CR - Towel holder, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portasalviette, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Porte-serviettes, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero, latón cromado, fi jación a pared.
- Handtuchhalter, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

- Towel holder, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portasalviette, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Porte-serviettes, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero, latón cromado, fi jación a pared.
- Handtuchhalter, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A4618D CR - Towel holder, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portasalviette, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Porte-serviettes, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero, latón cromado, fi jación a pared.
- Handtuchhalter, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A4618B CR L51 H5 P8
A4618C CR L66 H5 P8
A4618H CR L81 H5 P8

- Towel holder, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portasalviette, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Porte-serviettes, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero, latón cromado, fi jación a pared.
- Handtuchhalter, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A4618U CR - Towel holder, for glass walls or furniture, chrome plated  
  brass.
- Portasalviette, per pareti in vetro o mobili , ottone cromato.
- Porte-serviettes, pour parois en verre ou meubles, laiton
  chromé.
- Toallero, para paredes de vidrio o muebles, latón cromado.
- Handtuchhalter, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A4618E CR  L32 H5 P8
A4618F CR  L51 H5 P8
A4618G CR L66 H5 P8
A4618L CR  L81 H5 P8
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A46510 CR - Basket, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Cestino, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Panier, laiton chromé, fi xation cachée.
- Jabonera, latón cromado, fi jación a pared.
- Seifenkorb, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

- Hook, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portabito, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Patère, laiton chromé, fi xation cachée.
- Percha, latón cromado, fi jación a pared.
- Kleiderhaken, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A46210 CR - Double hook, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portabito doppio, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Patère double, laiton chromé, fi xation cachée.
- Percha doble, latón cromado, fi jación a pared.
- Doppelkleiderhaken, Messing verchromt, Verdeckte
  Wandbefestigung.

A46200 CR
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A46252 CR - Double paper holder, chrome plated brass, concealed wall
  fi xing.
- Portarotolo doppio, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Porte-rouleau double, laiton chromé, fi xation cachée.
- Portarrollos doble, latón cromado, fi jación a pared.
- Doppelpapierrollenhalter, Messing verchromt, Verdeckte
  Wandbefestigung.

- Paper holder with cover, chrome plated brass, concealed
  wall fi xing.
- Portarotolo con coperchio, ottone cromato, attacco a
  coulisse.
- Porte-rouleau avec couvercle, laiton chromé, fi xation
  cachée.
- Portarrollos con tapa, latón cromado, fi jación a pared.
- Papierrollenhalter mit deckel, Messing verchromt,
  Verdeckte Wandbefestigung.

A46280 CR - Spare roll holder, chrome plated brass, concealed wall
  fi xing.
- Portarotolo di riserva, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Porte-rouleau de réserve, laiton chromé, fi xation cachée.
- Portarrollos de reserva, latón cromado, fi jación a pared.
- Reservepapierrollenhalter, Messing verchromt, Verdeckte
  Wandbefestigung.

A4626B CR

- Wall or fl oor toilet brush holder, the basin can be removed
  for cleaning, chrome plated brass.
- Portascopino da parete o da pavimento, il fondello è
  smontabile per la pulizia, ottone cromato.
- Porte balai mural ou à poser, fond démontable pour
  faciliter le nettoyage, laiton chromé.
- Escobillero de pared o de suelo, fondo desmontable para
  la limpieza, latón cromado.
- Wc-bürstengarnitur wandmontage oder bodenstehend, das
  Unterteil kann zur Reinigung entfernt werden, Messing
  verchromt.

A46820 CR - Multi function bar, toilet roll holder, toilet brush holder,   
  chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Barra attrezzata, portascopino, portarotolo, ottone
  cromato, attacco a coulisse.
- Barre équipée, porte-rouleau, porte-balai, laiton chromé,
  fi xation cachée.
- Barra multifuncion, portarrollos, escobillero, latón 
  cromado, fi jación a pared.
- Accessoireleiste, Rollenhalter, WC-Bürstengarnitur,
  Messing verchromt, Verdeckte Wandbefestigung.

AV0140 CR NEW- Grab-bar, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Maniglione, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Barre d’appui, laiton chromé, fi xation cachée.
- Manillon, latón cromado, fi jación a pared.
- Wannengriff, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A46250 CR - Paper holder, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portarotolo, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Porte-rouleau, laiton chromé, fi xation cachée.
- Portarrollos, latón cromado, fi jación a pared.
- Papierrollenhalter, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A4690M CR
1.200 N (~ 120 kg)
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- Towel ring, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portasalviette ad anello, ottone cromato, attacco a 
  coulisse.
- Porte-serviettes anneau, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero de aro, latón cromado, fi jación a pared.
- Handtuchring, Messing verchromt, Verdeckte
  Wandbefestigung.

A46150 CR - Swing towel holder, chrome plated brass, concealed wall
  fi xing.
- Portasalviette a snodo, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Porte-serviettes mobile, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero movil, latón cromado, fi jación a pared.
- Handtuchhalter, Messing verchromt, Verdeckte 
  Wandbefestigung.

A46680 CR - Towel rack, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portateli, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Rack porte-serviettes, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero/repisa, latón cromado, fi jación a pared.
- Handtuchablage, Messing verchromt, Verdeckte
  Wandbefestigung.

A46160 CR
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RAFFAELLA 3200

- CR Chrome
- CR Cromato
- CR Chromé
- CR Cromado
- CR Verchromt

- CD Chrome/gilt
- CD Cromato/dorato
- CD Chromé/doré
- CD Cromado/dourado
- CD Verchromt/vergoldet
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RAFFAELLA 3200

A32100 CR 21
A32100 CD 21

- Tumbler holder, chrome plated brass or gilded chrome
  plated, tumbler in satin glass, concealed wall fi xing.
- Portabicchiere, ottone cromato o cromato/dorato,
  bicchiere in vetro satinato, attacco a coulisse.
- Porte-verre, laiton chromé ou chromé/doré, verre en verre
  satiné, fi xation cachée.
- Portavaso, latón cromado o cromado/dorado, vaso de
  vidrio satinado, fi jación a pared.
- Glashalter, Messing verchromt oder Verchromt goldfarben,
  Becher aus satiniertem Glas, Verdeckte Wandbefestigung.

- Shelf, chrome plated brass or gilded chrome plated, safety
  tempered satin glass, concealed wall fi xing.
- Mensola, ottone cromato o cromato/dorato, vetro satinato
  temperato di sicurezza, attacco a coulisse.
- Tablette, laiton chromé ou chromé/doré, verre satiné
  trempé, fi xation cachée.
- Repisa, latón cromado o cromado/dorado, vidrio satinado
  templado de seguridad, fi jación a pared.
- Ablage, Messing verchromt oder Verchromt goldfarben,
  Sicherheitsglas, Verdeckte Wandbefestigung.

A32110 CR 21
A32110 CD 21

- Soap holder, chrome plated brass or gilded chrome plated,
  soap basin in satin glass concealed wall fi xing.
- Portasapone, ottone cromato o cromato/dorato, bacinella
  in vetro satinato, attacco a coulisse.
- Porte-savon, laiton chromé ou chromé/doré, coupellen en
  verre satiné, fi xation cachée.
- Jabonera, latón cromado o cromado/dorado, cubeta de
  vidrio satinado, fi jación a pared.
- Seifenschale, Messing verchromt oder Verchromt
  goldfarben, Schale aus satiniertem Glas, Verdeckte
  Wandbefestigung.

- Double hook, chrome plated brass or gilded chrome plated,
  concealed wall fi xing.
- Portabito doppio, ottone cromato o cromato/dorato,
  attacco a coulisse.
- Patère double, laiton chromé ou chromé/doré, fi xation
  cachée.
- Percha doble, latón cromado o cromado/dorado, fi jación a
  pared.
- Doppelkleiderhaken, Messing verchromt oder Verchromt
  goldfarben, Verdeckte Wandbefestigung.

- Liquid soap dispenser, chrome plated brass or gilded
  chrome plated, container in satin glass, concealed wall
  fi xing.
- Spandisapone, ottone cromato o cromato/dorato,
  contenitore in vetro satinato, attacco a coulisse.
- Distributeur de savon liquide, laiton chromé ou 
  chromé/doré, récipient en verre satiné, fi xation cachée.
- Dispensador de jabon, latón cromado o cromado/dorado,
  recipiente de vidrio satinado, fi jación a pared.
- Seifenspender, Messing verchromt oder Verchromt
  goldfarben, Behälter aus satiniertem Glas, Verdeckte
  Wandbefestigung.

A32500 CR
A32500 CD

- Basket, chrome plated brass or gilded chrome plated,
  concealed wall fi xing.
- Cestino, ottone cromato o cromato/dorato, attacco a
  coulisse.
- Panier, laiton chromé ou chromé/doré, fi xation cachée.
- Jabonera de rejilla, latón cromado o cromado/dorado,
  fi jación a pared.
- Seifenkorb, Messing verchromt oder Verchromt goldfarben,
  Verdeckte Wandbefestigung.

A32200 CR
A32200 CD

A32120 CR 21
A32120 CD 21

A32080 CR 21
A32080 CD 21
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RAFFAELLA 3200

A32920 CR - Grab-bar with basket, reversible, chrome plated brass,
  concealed wall fi xing.
- Maniglione con cestino inestraibile, reversibile, ottone
  cromato, attacco a coulisse.
- Barre d’appui avec panier fi xe, réversible, laiton chromé,
  fi xation cachée.
- Manillon con jabonera inextraible, reversible, latón
  cromado, fi jación a pared.
- Wannengriff mit nicht herausnehmbarem korb, umkehbar,
  Messing verchromt, Verdeckte Wandbefestigung.

- Paper holder, chrome plated brass or
  gilded chrome plated, concealed wall fi xing.
- Portarotolo, ottone cromato o cromato/dorato, 
  attacco a coulisse.
- Porte-rouleau, laiton chromé ou chromé/doré, 
  fi xation cachée.
- Portarrollos, latón cromado o cromado/dorado, 
  fi jación a pared.
- Papierrollenhalter, Messing verchromt oder
  Verchromt goldfarben, Verdeckte Wandbefestigung.

A32260 CR
A32260 CD

- Paper holder, chrome plated brass or gilded chrome plated, 
  concealed wall fi xing.
- Portarotolo, ottone cromato o cromato/dorato, attacco a
  coulisse.
- Porte-rouleau, laiton chromé ou chromé/doré, fi xation
  cachée.
- Portarrollos, latón cromado o cromado/dorado, fi jación a
  pared.
- Papierrollenhalter, Messing verchromt oder Verchromt
  goldfarben, Verdeckte Wandbefestigung.

- Wall mounted or fl oor standing toilet brush holder, the
  basin can be removed for cleaning, chrome plated brass or
  gilded chrome plated.
- Portascopino da parete o da pavimento, il fondello è
  smontabile per la pulizia, ottone cromato o cromato/dorato.
- Porte-balai mural ou à poser, fond démontable pour
  faciliter le nettoyage, laiton chromé ou chromé/doré.
- Escobillero de pared o de suelo, fondo desmontable para
  la limpieza, latón cromado o cromado/dorado.
- Wc-bürstengarnitur wandmontage oder bodenstehend, das
  Unterteil kann zur Reinigung entfernt werden, Messing
  verchromt oder Verchromt goldfarben.

A3258A CR - Magnifying mirror, on bar, magnifi cation x 2, chrome plated
  brass.
- Specchio ingranditore, su asta saliscendi,
  ingrandimento x 2, fi nitura cromato.
- Miroir grossissant, sur tige verticale, grossissement x 2,
  fi nition chromée.
- Espejo de aumento, con barra para desplazamiento
  vertical, aumento x 2, acabado cromado.
- Vergrösserungsspiegel, auf Schiebestange,
  Vergrößerung x 2, Chromausführung.

A32140 CR
A32140 CD

A32250 CR
A32250 CD

- Magnifying mirror with lighting, on bar, magnifi cation x 2
  with light and switch, fl uorescent light, chrome plated brass.
- Specchio ingranditore con luce, su asta saliscendi, ingrandimento
  x 2 con luce e interruttore, lampada fl uorescente, fi nitura cromato.
- Miroir grossissant avec éclairage, sur barre verticale,
  grossissement x 2 avec éclairage et interrupteur, ampoule
  fl uorescente, fi nition chromée.
- Espejo de aumento con luz, con barra para desplazamiento
  vertical, aumento x 2 con luz e interruptor, lámpara
  fl uorescente, acabado cromado.
- Vergrösserungsspiegel mit Licht, auf Schiebestange, Vergrößerung
  x 2 mit Licht und Schalter, Fluoreszenz-Leuchte, Chromausführung.

A3258B CR
230V - 11W

IP 44

- Towel bar, chrome plated brass or gilded chrome plated,
  concealed wall fi xing.
- Portasalviette, ottone cromato o cromato/dorato, attacco
  a coulisse.
- Porte-serviettes, laiton chromé ou chromé/doré, fi xation
  cachée.
- Toallero, latón cromado o cromado/dorado, fi jación a
  pared.
- Handtuchhalter, Messing verchromt oder Verchromt
  goldfarben, Verdeckte Wandbefestigung.

A32160 CR
A32160 CD

- Towel ring, chrome plated brass or gilded chrome plated,
  concealed wall fi xing.
- Portasalviette ad anello, ottone cromato o cromato/dorato,
  attacco a coulisse.
- Porte-serviette anneau, laiton chromé ou chromé/doré,
  fi xation cachée.
- Toallero de aro, latón cromado o cromado/dorado, fi jación
  a pared.
- Handtuchring, Messing verchromt oder Verchromt
  goldfarben, Verdeckte Wandbefestigung.

- Swing towel holder, chrome plated brass or gilded chrome
  plated, concealed wall fi xing.
- Portasalviette a snodo, ottone cromato o cromato/dorato,
  attacco a coulisse.
- Porte serviettes mobile, laiton chromé ou chromé/doré,
  fi xation cachée.
- Toallero movil, latón cromado o cromado/dorado, fi jación
  a pared.
- Handtuchhalter, Messing verchromt oder Verchromt
  goldfarben, Verdeckte Wandbefestigung.

A32680 CR
A32680 CD

- Towel rack, chrome plated brass or gilded chrome plated, 
  concealed wall fi xing.
- Portateli, ottone cromato o cromato/dorato, attacco a
  coulisse.
- Rack porte-serviettes, laiton chromé ou chromé/doré,
  fi xation cachée.
- Toallero/repisa, latón cromado o cromado/dorado, fi jación
  a pared.
- Handtuchablage, Messing verchromt oder Verchromt
  goldfarben, Verdeckte Wandbefestigung.

A32150 CR
A32150 CD

A3218A CR L43 H6 P9
A3218B CR L58 H6 P9
A3218C CR L73 H6 P9

A3218A CD L43 H6 P9
A3218B CD L58 H6 P9
A3218C CD L73 H6 P9
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GLOBE 2500

- CR Chrome
- CR Cromato
- CR Chromé
- CR Cromado
- CR Verchromt

- CD Chrome/gilt
- CD Cromato/dorato
- CD Chromé/doré
- CD Cromado/dourado
- CD Verchromt/vergoldet
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52 - 6813

GLOBE 2500

A25100 CR 03
A25100 CD 03

- Tumbler holder, chrome plated brass or gilded chrome
  plated, tumbler in transparent glass, concealed wall fi xing.
- Portabicchiere, ottone cromato o cromato/dorato,
  bicchiere in vetro trasparente, attacco a coulisse.
- Porte-verre, laiton chromé ou chromé/doré, verre en verre
  transparent, fi xation cachée.
- Portavaso, latón cromado o cromado/dorado, vaso de
  vidrio transparente, fi jación a pared.
- Glashalter, Messing verchromt oder Verchromt goldfarben,
  Becher aus transparent Glas, Verdeckte Wandbefestigung.

- Shelf, chrome plated brass or gilded chrome plated, safety
  tempered transparent glass, concealed wall fi xing.
- Mensola, ottone cromato o cromato/dorato, vetro
  trasparente temperato di sicurezza, attacco a coulisse.
- Tablette, laiton chromé ou chromé/doré, verre transparent
  trempé, fi xation cachée.
- Repisa, latón cromado o cromado/dorado, vidrio
  transparente templado de seguridad, fi jación a pared.
- Ablage, Messing verchromt oder Verchromt goldfarben,
  Sicherheitsglas, Verdeckte Wandbefestigung.

A25110 CR 03
A25110 CD 03

- Soap holder, chrome plated brass or gilded chrome plated,
  soap basin in transparent glass concealed wall fi xing.
- Portasapone, ottone cromato o cromato/dorato, bacinella
  in vetro trasparente, attacco a coulisse.
- Porte-savon, laiton chromé ou chromé/doré, coupelle in
  verre transparent, fi xation cachée.
- Jabonera, latón cromado o cromado/dorado, cubeta de
  vidrio transparente, fi jación a pared.
- Seifenschale, Messing verchromt oder Verchromt
  goldfarben, Schale aus transparent Glas, Verdeckte
  Wandbefestigung.

- Basket, chrome plated brass or gilded chrome plated,
  concealed wall fi xing.
- Cestino, ottone cromato o cromato/dorato, attacco a
  coulisse.
- Panier, laiton chromé ou chromé/doré, fi xation cachée.
- Jabonera de rejilla, latón cromado o cromado/dorado,
  fi jación a pared.
- Seifenkorb, Messing verchromt oder Verchromt goldfarben,
  Verdeckte Wandbefestigung.

- Hook, chrome plated brass or gilded chrome plated,
  concealed wall fi xing.
- Portabito, ottone cromato o cromato/dorato, attacco a
  coulisse.
- Patère, laiton chromé ou chromé/doré, fi xation cachée.
- Percha, latón cromado o cromado/dorado, fi jación a pared.
- Kleiderhaken, Messing verchromt oder Verchromt
  goldfarben, Verdeckte Wandbefestigung.

A25200 CR
A25200 CD

- Towel holder, chrome plated brass or gilded chrome plated,
  concealed wall fi xing.
- Portasalviette, ottone cromato o cromato/dorato, attacco
  a coulisse.
- Porte-serviettes, laiton chromé ou chromé/doré, fi xation
  cachée.
- Toallero, latón cromado o cromado/dorado, fi jación a
  pared.
- Handtuchhalter, Messing verchromt oder Verchromt
  goldfarben, Verdeckte Wandbefestigung.

- Liquid soap dispenser, chrome plated brass or gilded
  chrome plated, container in satin glass, concealed wall  
  fi xing.
- Spandisapone, ottone cromato o cromato/dorato,
  contenitore in vetro satinato, attacco a coulisse.
- Distributeur de savon liquide, laiton chromé ou
  chromé/doré, récipient en verre satiné, fi xation cachée.
- Dispensador de jabon, latón cromado o cromado/dorado,
  recipiente de vidrio satinado, fi jación a pared.
- Seifenspender, Messing verchromt oder Verchromt
  goldfarben, Behälter aus satiniertem Glas, Verdeckte
  Wandbefestigung.

A25490 CR
A25490 CD

- Basket, chrome plated brass or gilded chrome plated,
  concealed wall fi xing.
- Cestino, ottone cromato o cromato/dorato, attacco a
  coulisse.
- Panier, laiton chromé ou chromé/doré, fi xation cachée.
- Jabonera de rejilla, latón cromado o cromado/dorado,
  fi jación a pared.
- Seifenkorb, Messing verchromt oder Verchromt goldfarben,
  Verdeckte Wandbefestigung.

- Double towel holder, chrome plated brass or gilded chrome
  plated, concealed wall fi xing.
- Portasalviette doppio, ottone cromato o cromato/dorato,
  attacco a coulisse.
- Porte-serviettes double, laiton chromé ou chromé/doré,
  fi xation cachée.
- Toallero doble, latón cromado o cromado/dorado, fi jación
  a pared.
- Doppelhandtuchhalter, Messing verchromt oder Verchromt
  goldfarben, Verdeckte Wandbefestigung.

A2516T CR
A2516T CD

- Towel ring, chrome plated brass or gilded chrome plated,
  concealed wall fi xing.
- Portasalviette ad anello, ottone cromato o cromato/dorato,
  attacco a coulisse.
- Porte-serviettes anneau, laiton chromé ou chromé/doré,
  fi xation cachée.
- Toallero de aro, latón cromado o cromado/dorado,
  fi jación a pared.
- Handtuchring, Messing verchromt oder Verchromt
  goldfarben, Verdeckte Wandbefestigung.

A25510 CR
A25510 CD

A25120 CR 21
A25120 CD 21

A2507A CR 03
A2507A CD 03

A2518A CR L35 H7 P8
A2518B CR L50 H7 P8
A2518C CR L65 H7 P8

A2518A CD L35 H7 P8
A2518B CD L50 H7 P8
A2518C CD L65 H7 P8

A2519B CR L52 H10 P13
A2519C CR L68 H10 P13

A2519B CD L52 H10 P13
A2519C CD L68 H10 P13
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GLOBE 2500

A25150 CR
A25150 CD

- Swing towel holder, chrome plated brass or gilded chrome
  plated, concealed wall fi xing.
- Portasalviette a snodo, ottone cromato o cromato/dorato,
  attacco a coulisse.
- Porte-serviettes mobile, laiton chromé ou chromé/doré,
  fi xation cachée.
- Toallero movil, latón cromado o cromado/dorado, fi jación
  a pared.
- Handtuchhalter, Messing verchromt oder Verchromt
  goldfarben, Verdeckte Wandbefestigung.

- Towel rack, chrome plated brass or gilded chrome plated,
  concealed wall fi xing.
- Portateli, ottone cromato o cromato/dorato , attacco a
  coulisse.
- Rack porte-serviettes, laiton chromé ou chromé/doré,
  fi xation cachée.
- Toallero/repisa, latón cromado o cromado/dorado, fi jación
  a pared.
- Handtuchablage, Messing verchromt oder Verchromt
  goldfarben, Verdeckte Wandbefestigung.

- Grab-bar, chrome plated brass or gilded chrome plated.
- Maniglione, ottone cromato o cromato/dorato.
- Barre d’appui, laiton chromé ou chromé/doré.
- Manillon, latón cromado o cromado/dorado.
- Wannengriff, Messing verchromt oder Verchromt
  goldfarben.

- Paper holder, chrome plated brass or
  gilded chrome plated, concealed wall fi xing.
- Portarotolo, ottone cromato o
  cromato/dorato, attacco a coulisse.
- Porte-rouleau, laiton chromé ou
  chromé/doré, fi xation cachée.
- Portarrollos, latón cromado o
  cromado/dorado, fi jación a pared.
- Papierrollenhalter, Messing verchromt oder
  Verchromt goldfarben, Verdeckte Wandbefestigung.

A25260 CR
A25260 CD

- Paper holder with cover, chrome plated brass or gilded
  chrome plated, concealed wall fi xing.
- Portarotolo con coperchio, ottone cromato o
  cromato/dorato, attacco a coulisse.
- Porte-rouleau avec couvercle, laiton chromé ou
  chromé/doré, fi xation cachée.
- Portarrollos con tapa, latón cromado o cromado/dorado,
  fi jación a pared.
- Papierrollenhalter met deckel, Messing verchromt oder
  Verchromt goldfarben, Verdeckte Wandbefestigung.

A25250 CR
A25250 CD

A25680 CR
A25680 CD

A2590M CR
A2590M CD 800 N (~ 80 kg)

- Paper holder with cover, chrome plated brass or gilded
  chrome plated, concealed wall fi xing.
- Portarotolo con coperchio, ottone cromato o
  cromato/dorato, attacco a coulisse.
- Porte-rouleau avec couvercle, laiton chromé ou
  chromé/doré, fi xation cachée.
- Portarrollos con tapa, latón cromado o cromado/dorado,
  fi jación a pared.
- Papierrollenhalter mit deckel, Messing verchromt oder
  Verchromt goldfarben, Verdeckte Wandbefestigung.

- Wall mounted or fl oor standing toilet brush holder, the
  basin can be removed for cleaning, chrome plated brass or
  gilded chrome plated.
- Portascopino da parete o da pavimento, il fondello è
  smontabile per la pulizia, ottone cromato o cromato/dorato.
- Porte-balai mural ou à poser, fond démontable pour
  faciliter le nettoyage, laiton chromé ou chromé/doré.
- Escobillero de pared o de suelo, fondo desmontable para
  la limpieza, latón cromado o cromado/dorado.
- Wc-bürstengarnitur wandmontage oder bodenstehend, das
  Unterteil kann zur Reinigung entfernt werden, Messing
  verchromt oder Verchromt goldfarben.

A25140 CR
A25140 CD

- Wall mounted or fl oor standing toilet brush holder, the
  basin can be removed for cleaning, chrome plated brass.
- Portascopino da parete o da pavimento, il fondello è
  smontabile per la pulizia, ottone cromato.
- Porte-balai mural ou à poser, fond démontable pour
  faciliter le nettoyage, laiton chromé.
- Escobillero de pared o de suelo, fondo desmontable para
  la limpieza, latón cromado.
- Wc-bürstengarnitur wandmontage oder bodenstehend, das
  Unterteil kann zur Reinigung entfernt werden, Messing
  verchromt.

A25270 CR
A25270 CD

AV0140 CR NEW
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EXPORT 2200

- CR Chrome
- CR Cromato
- CR Chromé
- CR Cromado
- CR Verchromt
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EXPORT 2200

A22100 CR 02
A22100 CR 03

- Tumbler holder, chrome plated brass, tumbler in transparent
  glass or in plastic (PMMA), concealed wall fi xing.
- Portabicchiere, ottone cromato , bicchiere in vetro
  trasparente o in plastica (PMMA), attacco a coulisse.
- Porte-verre, laiton chromé, verre en verre transparent ou
  en plastique (PMMA), fi xation cachée.
- Portavaso, latón cromado, vaso de vidrio transparente  o
  de plástico (PMMA), fi jación a pared.
- Glashalter, Messing verchromt, Becher aus transparent
  Glas oder Becher Kunstoff (PMMA), Verdeckte
  Wandbefestigung.

- Tumbler holder, chrome plated brass, without tumbler,
  concealed wall fi xing.
- Anello per portabicchiere, ottone cromato, senza bicchiere,
  attacco a coulisse.
- Porte-verre, laiton chromé, sans verre, fi xation cachée.
- Portavaso, latón cromado, sin vaso, fi jación a pared.
- Glashalter, Messing verchromt, ohne glas, Verdeckte
  Wandbefestigung.

A22170 CR 03 - Double tumbler holder, chrome plated brass, tumbler in
  transparent glass, concealed wall fi xing.
- Portabicchiere doppio, ottone cromato, bicchiere in vetro
  trasparente, attacco a coulisse.
- Porte-verre double, laiton chromé, verre en verre
  transparent, fi xation cachée.
- Portavasos doble, latón cromado, vaso de vidrio
  transparente, fi jación a pared.
- Doppelglas, Messing verchromt, Becher aus transparent
  Glas, Verdeckte Wandbefestigung.

- Fixings for shelf, chrome plated brass, for max 6 mm thick
  glass.
- Attacchi per mensola, ottone cromato, spessore vetro
  max 6 mm.
- Fixation pour tablette, laiton chromé, épaisseur verre
  max 6 mm.
- Soportes para repisa, latón cromado, espesor vidrio
  máx 6 mm.
- Halterungen für ablage, Messing verchromt, maximale
  Glasstärke 6 mm.

- Soap holder, chrome plated brass, tumbler in transparent
  glass or in plastic (PMMA), concealed wall fi xing.
- Portasapone, ottone cromato , bicchiere in vetro
  trasparente o in plastica (PMMA), attacco a coulisse.
- Porte-savon, laiton chromé, verre en verre transparent ou
  en plastique (PMMA), fi xation cachée.
- Jabonera, latón cromado, vaso de vidrio transparente o
  de plástico (PMMA), fi jación a pared.
- Seifenschale, Messing verchromt, Becher aus transparent
  Glas oder Becher Kunstoff (PMMA), Verdeckte
  Wandbefestigung.

A22110 CR 02
A22110 CR 03

- Double ring, chrome plated brass, without tumbler,
  concealed wall fi xing.
- Anello doppio, ottone cromato, senza bicchiere, attacco a
  coulisse.
- Anneau double, laiton chromé, sans verre, fi xation cachée.
- Soporte, latón cromado, sin vaso, fi jación a pared.
- Haltering, Messing verchromt, ohne glas, Verdeckte
  Wandbefestigung.

A2207F CR 01 - Shelf, chrome plated brass, safety tempered transparent
  glass, concealed wall fi xing.
- Mensola, ottone cromato, vetro trasparente temperato di
  sicurezza, attacco a coulisse.
- Tablette, laiton chromé, verre transparent trempé, fi xation
  cachée.
- Repisa, latón cromado, vidrio transparente templado de
  seguridad, fi jación a pared.
- Ablage, Messing verchromt, Sicherheitsglas, Verdeckte
  Wandbefestigung.

A2207N CR 003A2217N CR 00 3

A2210N CR 00 3
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A22510 CR - Basket, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Cestino, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Panier, laiton chromé, fi xation cachée.
- Jabonera, latón cromado, fi jación a pared.
- Seifenkorb, Messing verchromt, Verdeckte
  Wandbefestigung.

- Multi purpose shelf, stainless steel 18/10 with plastic
  shelf (PVC), to be hung in shower.
- Portaoggetti, in acciaio inox 18/10 con mensola in plastica 
  (PVC), appendibile per doccia.
- Porte-objet, acier inox 18/10 avec étagère en plastique  
  (PVC), que l’on peut accrocher dans la douche.
- Jabonera porta objetos doble, acero inox 18/10 con repisa 
  de plástico (PVC), para colgar en la ducha.
- Mehrzweckregal, Edelstahl 18/10 mit Ablage aus Kunst
  stoff (PVC), aufhängbar für Dusche.

A04410 AL 02 - Multi purpose shelf, stainless steel 18/10 with plastic
  shelf (PVC), visible screws.
- Portaoggetti, in acciaio inox 18/10 con mensola in plastica 
  (PVC), viti a vista.
- Porte-objet, acier inox 18/10 avec étagère en plastique  
  (PVC), vis apparentes.
- Jabonera porta objetos doble, acero inox 18/10 con repisa 
  de plástico (PVC), tornillos a la vista.
- Mehrzweckregal, Edelstahl 18/10 mit Ablage aus Kunst
  stoff (PVC), Sichtbare Schrauben.

- Hook, chrome plated brass, visible screws.
- Portabito, ottone cromato, con viti a vista.
- Patère, laiton chromé, vis apparentes.
- Percha, latón cromado, con tornillo visto.
- Kleiderhaken, Messing verchromt, Sichtbare Schrauben.

- Hook (2 pieces), chrome plated brass.
- Gancio (2 pezzi), ottone cromato.
- Crochet (2 pieces), laiton chromé.
- Percha (2 piezas), latón cromado.
- Handtuchhaken (2 stk.), Messing verchromt.

A05610 CR

- Hook, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portabito, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Patère, laiton chromé, fi xation cachée.
- Percha, latón cromado, fi jación a pared.
- Kleiderhaken, Messing verchromt, Verdeckte
  Wandbefestigung.

A22210 CR - Double hook, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portabito doppio, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Patère double, laiton chromé, fi xation cachée.
- Percha doble, latón cromado, fi jación a pared.
- Doppelkleiderhaken, Messing verchromt, Verdeckte
  Wandbefestigung.

A05430 CR 00 3

A22200 CR

A04400 AL 02
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- Soap holder, free standing, chrome plated brass.
- Portasapone da appoggio, ottone cromato.
- Porte-savon, à poser, laiton chromé.
- Jabonera, de apoyo, latón cromado.
- Seifenschale, Standmodell, Messing verchromt.

- Soap holder, free standing, chrome plated brass.
- Portasapone da appoggio, ottone cromato.
- Porte-savon, à poser, laiton chromé.
- Jabonera, de apoyo, latón cromado.
- Seifenschale, Standmodell, Messing verchromt.

A22490 CR - Basket, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Cestino, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Panier, laiton chromé, fi xation cachée.
- Jabonera, latón cromado, fi jación a pared.
- Seifenkorb, Messing verchromt, Verdeckte
  Wandbefestigung.

A05070 CR 00 3

A05090 CR
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A2216T CR - Towel ring, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portasalviette ad anello, ottone cromato, attacco a
  coulisse.
- Porte-serviette anneau, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero de aro, latón cromado, fi jación a pared.
- Handtuchring, Messing verchromt, Verdeckte
  Wandbefestigung.

- Swing towel holder, chrome plated brass, concealed wall
  fi xing.
- Portasalviette a snodo, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Porte-serviettes mobile, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero movil, latón cromado, fi jación a pared.
- Handtuchhalter, Messing verchromt, Verdeckte
  Wandbefestigung.

A2215G CR 00 3 - Swing towel holder, chrome plated brass, concealed wall
  fi xing.
- Portasalviette a snodo, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Porte-serviettes mobile, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero movil, latón cromado, fi jación a pared.
- Handtuchhalter, Messing verchromt, Verdeckte
  Wandbefestigung.

A22150 CR

- Double towel holder, chrome plated brass, concealed wall
  fi xing.
- Portasalviette doppio, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Porte-serviettes double, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero doble, latón cromado, fi jación a pared.
- Doppelhandtuchhalter, Messing verchromt, Verdeckte
  Wandbefestigung.

- Towel ring, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portasalviette ad anello, ottone cromato, attacco a
  coulisse.
- Porte-serviette anneau, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero de aro, latón cromado, fi jación a pared.
- Handtuchring, Messing verchromt, Verdeckte
  Wandbefestigung.

A22160 CR 00 3

- Towel holder, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portasalviette, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Porte-serviettes, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero, latón cromado, fi jación a pared.
- Handtuchhalter, Messing verchromt, Verdeckte
  Wandbefestigung.

- Towel holder, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portasalviette, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Porte-serviettes, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero, latón cromado, fi jación a pared.
- Handtuchhalter, Messing verchromt, Verdeckte
  Wandbefestigung.

- Double towel holder, chrome plated brass, concealed wall
  fi xing.
- Portasalviette doppio, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Porte-serviettes double, laiton chromé, fi xation cachée.
- Toallero doble, latón cromado, fi jación a pared.
- Doppelhandtuchhalter, Messing verchromt, Verdeckte
  Wandbefestigung.

A2218A CR L35 H7 P7
A2218B CR L50 H7 P7
A2218C CR L65 H7 P7

A2290A CR L35 H7 P8
A2290B CR L50 H7 P8
A2290C CR L65 H7 P8
A2290D CR L85 H7 P8

A2219A CR L35 H7 P12
A2219B CR L50 H7 P12
A2219C CR L65 H7 P12
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A2291B CR L50 H7 P12
A2291C CR L65 H7 P12
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A22290 AL 00 3 - Paper holder with cover, stainless steel 17.
- Portarotolo con coperchio, acciaio inox 17.
- Porte-rouleau avec couvercle, acier inox 17.
- Portarrollos con tapa, acero inox 17.
- Papierrollenhalter mit deckel, Edelstahl 17.

- Toilet paper dispenser, stainless steel 17.
- Portacarta, acciaio inox 17.
- Porte papier plat, acier inox 17.
- Dispensador de servietas de papel, acero inox 17.
- Papierhalter, Edelstahl 17.

AV0140 CR - Wall or fl oor toilet brush holder, the basin can be removed
  for cleaning, chrome plated brass.
- Portascopino da parete o da pavimento, il fondello è
  smontabile per la pulizia, ottone cromato.
- Porte-balai mural ou à poser, fond démontable pour
  faciliter le nettoyage, laiton chromé.
- Escobillero de pared o de suelo, fondo desmontable para
  la limpieza, latón cromado.
- Wc-bürstengarnitur wandmontage oder bodenstehend, das
  Unterteil kann zur Reinigung entfernt werden, Messing
  verchromt.

- Wall toilet brush holder, chrome plated brass with plastic 
  basin (PP).
- Portascopino da parete, ottone cromato con bacinella in
  (PP).
- Porte-balai mural, laiton chromé avec coupelle en plastique 
  (PP).
- Escobillero de pared, latón cromado con cubetta de
  plástico (PP).
- Wc-bürstengarnitur, Messing verchromt mit
  Kunststoffschale (PP).

A07140 WW - Floor standing toilet brush holder, chrome plated brass
  with Polypropylene basin (white).
- Portascopino da pavimento, ottone cromato con bacinella
  in Polipropilene (bianca).
- Porte-balai à poser, laiton chromé avec coupelle en
  Polypropiléne (blanc).
- Escobillerode suelo, latón cromado con cubetta de
  Polipropileno (blanco).
- Wc-bürstengarnitur bodenstehend, Messing verchromt mit
  Schale in Polypropylen (weiß).

A05140 CR

A09250 AL

NEW- Paper holder, chrome plated brass, concealed wall fi xing.
- Portarotolo, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Porte-rouleau, laiton chromé, fi xation cachée.
- Portarrollos, latón cromado, fi jación a pared.
- Papierrollenhalter, Messing verchromt, Verdeckte
  Wandbefestigung.

- Spare roll holder, chrome plated brass, concealed wall
  fi xing.
- Portarotolo di riserva, ottone cromato, attacco a coulisse.
- Porte-rouleau de réserve, laiton chromé, fi xation cachée.
- Portarrollos de reserva, latón cromado, fi jación a pared.
- Reservepapierrollenhalter, Messing verchromt, Verdeckte
  Wandbefestigung.

A22260 CR - Paper holder with cover, chrome plated brass, concealed
  wall fi xing.
- Portarotolo con coperchio, ottone cromato, attacco a
  coulisse.
- Porte-rouleau avec couvercle, laiton chromé, fi xation
  cachée.
- Portarrollos con tapa, latón cromado, fi jación a pared.
- Papierrollenhalter mit deckel, Messing verchromt,
  Verdeckte Wandbefestigung.

A22250 CR 00 3

A22280 CR
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- Grab-bar, chrome plated brass, visible screws.
- Maniglione, ottone cromato, viti a vista.
- Barre d’appui, laiton chromé, vis apparentes.
- Manillon, latón cromado, tornillos a la vista.
- Wannengriff, Messing verchromt, Sichtbare Schrauben.

- Grab-bar, chrome plated brass, visible screws.
- Maniglione, ottone cromato, viti a vista.
- Barre d’appui, laiton chromé, vis apparentes.
- Manillon, latón cromado, tornillos a la vista.
- Wannengriff, Messing verchromt, Sichtbare Schrauben.

A0591M CR 00 3

A0590M CR
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EASY H500

- WW White
- WW Bianco
- WW Blanc
- WW Blanco
- WW Weiß

102
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- Bathroom project for public
areas.

- Progetto di servizio igienico
pubblico.

- Projet de salle de bains pour
les zones publiques.

- Proyecto del cuarto de baño
para las áreas públicas. 

- Badezimmerprojekt für den
öffentlichen Bereich.

- Dimensions according to the italian
  standards
- Quote secondo le normative italiane
- Dimensions selon les normes
  italiennes
- Medidas segùn las normas italianas
- Dimensionen gemäß den italienischen
  Normen

The subject "safety in 
the bathroom” is of 
great importance when 
the bathroom is used by 
disabled people. 

This range of grab bars 
and aids has been 
realized with all the 
necessary technical 
requirements to grant the 
highest degree of safety, 
functionality and hygiene. 

Grab bars are made of 
zinc plated steel without 
joints and are covered 
by a white PVC coating 
without weldings. The 
diameter of 
the tubes is 32mm. 

All materials used are 
non toxic and self
extinguishing. The grab 
bars grant a maximum 
load of 150 kg. 

Products are delivered 
with screws and dowels 
for mounting on concrete 
or brick walls. For the
installation on walls 
made of other materials, 
please consult the
mounting instructions 
included with the product.

EASY H500
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Il tema “La sicurezza nel 
bagno”è di fondamentale 
importanza quando si 
tratta di arredare
ambienti utilizzati dalle 
persone disabili. 

Questa gamma di
maniglioni e ausili di
sicurezza è stata 
realizzata con tutte le 
caratteristiche tecniche 
per garantire la massima 
sicurezza, funzionalità e 
igiene.

I maniglioni sono in tubo 
di acciaio zincato senza 
giunture e rivestiti da una 
guaina in pvc bianco sen-
za saldature, diametro 
32 mm. 

Le placche sono in 
nylon bianco. I materiali 
utilizzati sono atossici 
e auto-estinguenti. Tutti 
gli articoli garantiscono 
una capacità di tenuta di 
150 kg. 

Il prodotto viene fornito 
con materiale di fi ssaggio 
per pareti in mattone o 
cemento. Per il fi ssaggio 
su pareti in materiali 
diversi, consultare le 
istruzioni di montaggio 
incluse nel prodotto.

Le thème “La sécurité 
dans la salle de bain” 
est d’importance capitale 
quand il s’agit d’aménager
une pièce utilisée par 
des personnes à mobilité 
réduite.

Cette gamme profession-
nelle a été réalisée selon 
toutes les caractéristiques 
techniques pour garantir 
une sécurité, une
fonctionalité et une
hygiène maximale.

Les tubes des barres 
d’appui sont en acier 
“zingué” sans jointures et 
revêtues d’une gaine en 
PVC blanc sans soudures.
Le diamètre externe des 
tubes est de 32 mm. 

Les fi xations sont 
en nylon blanc. Les 
matériaux utilisés sont 
non toxiques et non 
infl ammables. Tous les 
articles supportent une 
tenue d’arrachement de 
150 kg.

Les produits sont 
fournis avec les fi xations 
adaptées à des murs en 
brique ou ciment. Pour le 
montage sur des murs 
en matériaux différents, 
consultez la notice de 
montage présente dans 
le produit.

El  tema de “Seguridad
en el baño” es de
importancia
fundamental cuando el 
baño es utilizado por
personas discapacitadas. 

Esta gama de ayudas 
pasivas ha sido realizada 
siguiendo todos los
requisitos técnicos
necesarios para garantizar
la máxima seguridad, 
funcionalidad e higiene.

Los manillones estan 
fabricados en tubo de 
acero zincado sin juntas 
y revestidos con PVC 
blanco sin soldaduras. El 
diametro de los mismos 
es de 32 mm. 

Todos los materiales 
utilizados son atóxicos y 
no infl amables. Todos los 
artículos arantizan una 
carga máxima de 150 Kg.

El producto se suministra 
con tacos y tornillos para 
paredes de ladrillo o 
cemento. Para su
instalación en paredes 
con otros materiales, 
favor de consultar las 
instrucciones de montaje 
incluidas en el producto.

Das Thema “Sicherheit” 
ist von fundamentaler 
Bedeutung, wenn man 
ein Badezimmer
behindertengerecht 
einrichtet.

Dieses Sortiment von 
Griffen und
Sicherheitshilfen wurde 
unter Berücksichtigung 
größtmöglicher
Sicherheit, Funktionalität 
und Hygiene realisiert. 

Die Griffe sind aus 
verzinktem, nahtlosen 
Edelstahlröhren und 
versehen mit einem 
Überzug aus weißem PVC, 
Durchmesser 32mm. 

Die Wandplättchen 
bestehen aus weißem 
Nylon. Die verwendeten 
Materialien sind ngiftig 
und nicht brennbar. Für 
alle Artikel garantieren 
wir eine Zugkraft von 
150kg.

Beigepackt ist
Befestigungsmaterial für 
Montage an Ziegel- oder 
Betonwänden.
Zur Befestigung an 
anderen Materialien sind 
Montageinstruktionen 
beigefügt.

Examples of bathroom for public areas - Esempi di servizi igienici pubblici - Exemple de salle de bains pour les zones publiques
Ejemplos de baños publicos - Beispiele für Badezimmer im öffentlichen Bereich.

per Italia: D.M. 14 giugno 1989 n. 236, Art. 8.1.6

CM 180 x 180

AH595A - AH595C - AH595E
AH5H2D - AH5H10

CM 200 x 200

AH595B (2) - AH595A - AH595C
AH536B - AH594Q (2) - AH595E

CM 230 x 230

AH536B - AH593A - AH595B (2)
AH594Q - AH595E - AH595C
AH5H2D

Suggested articles - Articoli suggeriti - Articles proposés - Articulos aconcejados - Vorgeschlagenen Artikel
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- Safety grip horizontal.
- Sostegno di sicurezza orizzontale.
- Barre de soutien horizontale.
- Asidero de seguridad recto.
- Haltestange horizontal.

- Safety grip 135°, reversible.
- Sostegno di sicurezza a 135°, reversibile.
- Barre de soutien à 135°, réversible.
- Asidero de seguridad  135°, reversible.
- Haltestange 135°, umkehrbar.

AH593A WW - L-shaped safety grip, right hand.
- Sostegno di sicurezza a “L”, modello destro.
- Barre de soutien en “L”, modèle à droite.
- Asidero de seguridad en “L”, versión a derecha.
- Haltestange L-förmig, Modell rechts.

- L-shaped safety grip, left hand.
- Sostegno di sicurezza a “L”, modello sinistro.
- Barre de soutien en “L”, modèle à gauche.
- Asidero de seguridad en “L”, versión a izquierda.
- Haltestange L-förmig, Modell links.

- Corner safety grip for shower.
- Sostegno di sicurezza ad angolo.
- Barre de soutien d’angle pour la douche.
- Asidero en angulo a una pared para ducha.
- Eckhaltestange für dusche.

- L-shaped safety grip, left hand.
- Sostegno di sicurezza a “L”, modello sinistro.
- Barre de soutien en “L”, modèle à gauche.
- Asidero de seguridad en “L”, versión a izquierda.
- Haltestange L-förmig, Modell links.

AH593C WW - L-shaped safety grip, right hand.
- Sostegno di sicurezza a “L”, modello destro.
- Barre de soutien en “L”, modèle à droite.
- Asidero de seguridad en “L”, versión a derecha.
- Haltestange L-förmig, Modell rechts.

AH593D WW

AH593B WWAH592A WW

AH595A WW  L40 H8 P10
AH595B WW  L60 H8 P10
AH595C  WW  L70 H8 P10
AH595D WW  L80 H8 P10
AH595E WW  L90 H8 P10

AH594A WW L76 H8 P76
AH594B WW L66 H8 P100

1.500 N (~ 150 kg)

1.500 N (~ 150 kg)

1.500 N (~ 150 kg)

1.500 N (~ 150 kg)

1.500 N (~ 150 kg)

1.500 N (~ 150 kg)

1.500 N (~ 150 kg)
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- Tip-up safety support with paper holder, wc zone.
- Sostegno di sicurezza ribaltabile con portarotolo, per zona
  wc.
- Barre de soutien relevable avec porte rouleau, pour zone
  wc.
- Asidero de seguridad abatible con portarrollos, para área
  inodoro.
- Haltestange, umklappbar mit paperrollenhalter, WC-Zone.

- Fixed safety support reversible, for left or right use for
  washbasin or wc.
- Sostegno di sicurezza fi sso, reversibile dx o sx per lavabo
  o wc.
- Barre de soutien fi xe, réversible dte ou gche pour zone
  lavabo ou zone wc.
- Asidero de seguridad fi jo, reversible, montaje a derechas o
  a izquierdas para área lavabo o área inodoro.
- Haltestange fi x umkehrbar, re. Oder li. für Waschbecken
  oder WC.

AH5H10 WW

AH5H2B WW L14 H20 P60
AH5H2E WW L14 H20 P80 1.500 N (~ 150 kg)

1.500 N (~ 150 kg)

AH593E WW - L-shaped safety grip, with shower head holder right hand.
- Sostegno di sicurezza a “L”, con reggisoffi one modello
  destro.
- Barre de soutien en “L”, avec porte douchette modèle à
  droite.
- Asidero de seguridad en “L”, y soporte para ducha versión
  a derecha.
- Haltestange L-förmig, mit Brausehalter Modell rechts.

- L-shaped safety grip, with shower head holder left hand.
- Sostegno di sicurezza a “L”, con reggisoffi one modello
  sinistro.
- Barre de soutien en “L”, avec porte douchette modèle à
  gauche.
- Asidero de seguridad en “L”, y soporte para ducha versión
  a izquierda.
- Haltestange L-förmig, mit Brausehalter Modell links.

AH593F WW

1.500 N (~ 150 kg)

1.500 N (~ 150 kg)
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EASY H500

- Wall mounted, tip-up seat.
- Seggiolino ribaltabile, da parete.
- Siège relevable, à fi xer.
- Asiento abatible, de pared.
- Klappsitz, wandmontage.

- Hangable seat, for grab bar of 60 cm min.
- Seggiolino asportabile, per maniglione da 60 cm min.
- Siège à suspendre, pour barre d’appui de 60 cm min.
- Asiento extraible, por manillón minimo 60 cm.
- Sitz herausnehmbar, für Wannengriff ab 60 cm min.

- Tip-up safety support, wc zone.
- Sostegno di sicurezza ribaltabile, per zona wc.
- Barre de soutien relevable, pour zone wc.
- Asidero de seguridad abatible, para área inodoro.
- Haltestange, umklappbar, WC-Zone.

AH536A WW

AH536B WW

AH5H2A WW L14 H20 P60
AH5H2D WW L14 H20 P80

1.500 N (~ 150 kg)

1.500 N (~ 150 kg)

1.500 N (~ 150 kg)

20

39 46

52

53 35

20

60 - 80

14

20

60 - 80

14

20

60
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120

10 66

120

1066
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AH594M WW - Vertical safety grip, with shower head holder.
- Sostegno di sicurezza verticale, con reggisoffi one.
- Barre de soutien verticale, avec porte douchette.
- Asidero de seguridad vertical, y soporte para ducha.
- Vertikale haltestange, mit Brausehalter.

1.500 N (~ 150 kg)

- Vertical safety support, wall to wall.
- Sostegno di sicurezza verticale, da parete.
- Barre de soutien verticale, à fi xer.
- Asidero de seguridad vertical, de pared.
- Vertikale haltestange, Wandmontage.

- Vertical safety grip, wall to fl oor.
- Sostegno di sicurezza verticale, da parete a pavimento.
- Barre de soutien verticale, à fi xer au sol et au mur.
- Asidero de seguridad vertical, pared a suelo.
- Vertikale haltestange, von Wand zu Boden.

AH594Q WWAH594N WW
1.500 N (~ 150 kg) 1.500 N (~ 150 kg)

180

8
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EASY H500
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Lighting and mirrors 
Illuminazione e specchi
Éclairages et miroirs 
Iluminacion y espejos
Beleuchtung und Spiegels

The electrical standards 
of all the lighting systems 
are cer tified according 
to the CE standards.

Gli standard elettrici 
di tutti gli impianti 
di illuminazione sono 
cer tificati secondo 
le norme CE.

Les standards électriques 
de tous les éclairages sont 
cer tifiés selon la norme CE.

Las normas eléctricas 
de todos los sistemas 
de iluminación están 
conformes con las 
normas CE.

Alle elektrischen Teile 
der Beleuchtungen sind 
gemäßt den CE Nomen 
zer tifizier t.

The silvering of our 
mirrors has a 10 year 
warranty. 

L’argentatura degli 
specchi ha 10 anni di 
garanzia assicurata. 

L’argenture des miroirs 
a 10 ans de garantie. 

La super ficie plateada 
de los espejos tiene 
10 años de garantía. 

Die Silberbeschichtung 
der Spiegel hat eine 
Garantie von 10 Jahren.

112



115

LIGHTING AND MIRRORS 

A0096A CR - To be fi xed on the mirror edge incandescent lamp, satin glass

- Con fi ssaggio a bordo specchio lampada a incandescenza,    
 diffusore in vetro satinato 

- Montage sur miroir éclairage incandescent,    
 diffuseur en verre satiné 

- Con fi jaciòn al borde del espejo lámpara incandescente, 
 difusor de vidrio satinado

- Lampe für Anbringung am Spiegelrand, Glühlampe, 
  Lampenschirm aus satiniertem Glas

AL496A CR - Wall mounted incandescent lamp, satin glass

- Con fi ssaggio a parete lampada a incandescenza,
 diffusore in vetro satinato 

- Montage mural éclairage incandescent,
 diffuseur en verre satiné 

- Con fi jaciòn a pared lámpara incandescente,
 difusor de vidrio satinado

- Lampe zur Wandbefestigung, Glühlampe, Lampenschirm aus      
 satiniertem Glas

AL496B CR - Wall mounted incandescent,
 lamp satin glass 

- Con fi ssaggio a parete lampada a incandescenza,
 diffusore in vetro satinato 

- Montage mural éclairage incandescent,
 diffuseur en verre satiné 

- Con fi jación a pared lámpara incandescente,
 difusor de vidrio satinado 

- Lampe zur Wandbefestigung, Glühlampe, Lampenschirm aus      
  satiniertem Glas

AL4870 CR - Wall mounted incandescent lamp,
 white glass

- Con fi ssaggio a parete lampada alogena,
 diffusore in vetro bianco 

- montage mural éclairage incandescent,
 diffuseur en verre blanc

- Con fi jación a pared lámpara incandescente,
 difusor de vidrio blanco 

- Lampe zur Wandbefestigung, Glühlampe, Lampenschirm 
 aus weißem Glas

AV4L5A AN cm L60 H8 P10
AV4L5B AN cm L50 H8 P10
AV4L5C AN cm L120 H8 P10

- Wall mounted, fl uorescent lamp, aluminium

- Con fi ssaggio a parete, lampada fl uorescente, alluminio 

- Montage mural, lampe avec tube néon, aluminium 

- Con fi jacion a pared, lámpara fl uorescente, aluminio 

- Lampe zur Wandbfestigung, neonlampe

A0090B - Wall mounted, incandescent lamp, white glass

- Con fi ssaggio a parete, lampada a incandescenza,
 diffusore in vetro bianco

- Montage mural, éclairage incandescent,
 diffuseur en verre blanc 

- Con fi jaciòn a pared, lámpara incandescente,
 difusor de vidrio blanco

- Lampe zur Wandbefestigung, Glühlampe, Lampenschirm 
  aus weißem Glas

A00960 CR - To be fi xed on the mirror edge incandescent lamp, 
 satin glass

- Con fi ssaggio a bordo specchio lampada a incandescenza,  
 diffusore in vetro satinato

- Spot universel pour montage sur miroir éclairage 
 incandescent, diffuseur en verre satiné 

- Con fi jación al borde del espejo lámpara incandescente,  
 difusor de vidrio satinado

- Lampe für Anbringung am Spiegelrand, Glühlampe, 
  Lampenschirm aus satiniertem Glas

220/240V - 1x24W
220/240V - 1x39W
220/240V - 1x54W

IP 43
230V - 1x100W

IP 23

230V - 1x100W

IP 43
230V - 2x60W

230V - 1x100W

IP 32

IP 23

230V - 1x60W

IP 31

230V - 1x60W

IP 31 A04S2B
A04S2C

- Mirror with fl uorescent lamp
 satinated edge mirror with satined strips and lamp included 

- Specchio con lampada fl uorescente
 specchio fi lo satinato piano con fascia satinata, lampada inclusa

- Miroir avec éclairage fl uorescent
 miroir bord plat satiné avec bande sablée, ampoule incluse

- Espejo con lampara fl uorescente
 espejo de borde satinado plano con franja satinada y lámpara  
 incluida 

- Spiegel mit Fluoreszenzleuchte
 Spiegel mit fl acher satinierter Kante,
 satiniertem Rand und inklusiv Leuchte

A07780 AL - Mirror with shelf and lighting
 stainless steel 17 frame

- Specchio con ripiano e illuminazione
 profi lo acciaio inox 17 

- Miroir avec étagère et éclairage
 cadre en acier inox 17 

- Espejo con repisa e illuminación
 marco de acero inox 17 

- Spiegel mit Ablage und Beleuchtung
 Profi l Edelstahl 17

A04S2A - Mirror with fl uorescent lamp 
  satinated edge mirror with satinated strip and lamp included 

- Specchio con lampada fl uorescente 
  specchio fi lo satinato piano con fascia satinata, lampada 
  inclusa 

- Miroir avec éclairage fl uorescent 
  miroir bord plat satiné avec bande sablée, ampoule incluse

- Espejo con lampara fl uorescente 
  espejo de borde satinado plano con franja satinada y lámpara       
 incluida 

- Spiegel mit Fluoreszenzleuchte 
  Spiegel mit fl acher satinierter Kante, satiniertem Rand und         
 inklusiv Leuchte

230V - 1x55W

IP 44

230V - 2x36W

230V - 3x40W

IP 44

IP 21

34

1010

8

60-90-12010

13

811

13

12
12

19

1014

19

1014

26

910

80

608

64

80-1208

69

5714
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A07920 AL - Mirror with shelf and lighting
 stainless steel 18/8 frame 

- Specchio con ripiano e illuminazione
 profi lo acciaio inox 18/8 

- Miroir avec étagère et 
 cadre en acier inox 18/8 

- Espejo con repisa e illuminación
 marco de acero inox 18/8 

- Spiegel mit Ablage und Beleuchtung
 Profi l Edelstahl 18/8

A38740 AL - Mirror with shelf and lighting
 stainless steel 18/8 frame 

- Specchio con ripiano e illuminazione
 profi lo acciaio inox 18/8 

- Miroir avec étagère et
 cadre en acier inox 18/8 

- Espejo con repisa e illuminación
 marco de acero inox 18/8 

- Spiegel mit Ablage und Beleuchtung
 Profi l Edelstahl 18/8

A07790 AL
A07790 BR

- Mirror with shelf and lighting
 stainless steel 17 frame or white RAL 9010 

- Specchio con ripiano e illuminazione
 profi lo acciaio inox 17 o bianco RAL 9010 

- Miroir avec étagère et
 cadre en acier inox 17 ou blanc RAL 9010

- Espejo con repisa e illuminación
 marco de acero inox 17 o blanco RAL 9010 

- Spiegel mit Ablage und Beleuchtung
 Profi l Edelstahl 17 oder Weiß RAL 91010

230V - 3x40W

IP 21

230V - 2x40W

230V - 3x40W

IP 41

IP 24

MIRRORS

AS3240 - Mirror with bevel
 halogen lighting 

- Specchio con bisello
 illuminazione alogena 

- Miroir biseauté
 avec éclairage halogène 

- Espejo biselado
 con halógena

- Spiegel mit Abschrägung
 Halogenlampe

AS323A - Mirror with bevel
 halogen lighting

- Specchio con bisello
 illuminazione alogena 

- Miroir biseauté
 avec éclairage halogène 

- Espejo biselado
 con halógena 

- Spiegel mit Abschrägung
 Halogenlampe

230V - 4x20W

IP 44

230V - 3x20W

IP 44

- Special size mirror

- Specchio su misura

- Miroirs sur mesure

- Espejo a medida

- Spiegel nach Maß

A0781B CR - Mirror with clear shelf
  shelf in transparent glass chrome plated brass frame 

- Specchio con ripiano
 mensola in vetro trasparente profi lo ottone cromato

- Miroir avec étagère
  tablette en verre transparent profi lé laiton chromé 

- Espejo con repisa
 de vidrio transparente perfi l latón cromado 

- Spiegel mit Klarglasablage
 Ablage aus transparentem Glas, Profi l Messing verchromt

A0785C - Mirror with bevel

- Specchio con bisello 

- Miroir biseauté 

- Espejo con bisel

- Spiegel mit Abschrägung

AS5450 SB - Mirror satin frieze 
 with satinated edge  

- Specchio fi lo satinato 
 piano con fascia satinata

- Miroir bord plat satiné 
 avec bande sablée 

- Espejo borde satinado plano  
 con franja satinada 

- Spiegel
 mit fl acher satinierter Kante und satiniertem Rand

AS3239 00 007
min cm L100 H54
max cm L160 H100

230V - 4x20W
IP 44

A07800 - Mirror satin frieze

- Specchio fi lo satinato piano

- Miroir bord plat satiné

- Espejo borde satinado plano 

- Spiegel mit fl acher satinierter Kante

min

max

70

70
3

50

603

54-100

100-1608

51

6013

60

603

63

5514

87

6415

82

6316

80

608

70

1008
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MIRRORS

AS2050 - Mirror
 satinated edge with bevel, reversible 

- Specchio
 fi lo satinato piano con bisello, reversibile 

- Miroir
 bord plat satiné biseauté, réversible

- Espejo
 borde satinado plano con bisel, reversible 

- Spiegel
 mit fl acher satinierter Kante und Abschrägung, reversibel

AS5600 - Mirror
 satinated edge with bevel, reversible 

- Specchio
 fi lo satinato piano con bisello, reversibile 

- Miroir
 bord plat satiné biseauté, réversible

- Espejo
 borde satinado plano con bisel, reversible 

- Spiegel
 mit fl acher satinierter Kante und Abschrägung, reversibel

A32740 - Mirror
  satinated edge with engraving 

- Specchio
 fi lo satinato piano con incisione 

- Miroir
 bord plat satiné avec incision

- Espejo
 borde satinado plano con grabado 

- Spiegel
 mit fl acher satinierter Kante und Gravur

A32750 - Mirror
 satinated edge with engraving 

- Specchio
 fi lo satinato piano con incisione 

- Miroir
 bord plat satiné avec incision 

- Espejo
 borde satinado plano con grabado 

- Spiegel
 mit fl acher satinierter Kante und Gravur

A0782A CR
A0782B CR 

- Mirror
 chrome plated brass frame, reversible 

- Specchio
 profi li ottone cromato, reversibile 

- Miroir
 cadre en laiton chromé, réversible 

- Espejo
 marco de latón cromado, reversible 

- Spiegel
 Profi l Messing verchromt, reversibel

AS2320 - Mirror
 satinated edge with bevel, reversible 

- Specchio
  fi lo satinato piano con bisello, reversibile 

- Miroir
 bord plat satiné biseauté, réversible 

- Espejo
 borde satinado plano con bisel, reversible 

- Spiegel
 mit fl acher satinierter Kante und Abschrägung, reversibel

AS5430 SB - Mirror
 satinated edge with satinated strip, reversible 

- Specchio
 fi lo satinato piano con fascia satinata, reversibile 

- Miroir
 bord plat satiné avec bande sablée, réversible

- Espejo
 borde satinado plano con franja satinada, reversible 

- Spiegel
 mit fl acher satinierter Kante und satiniertem Rand, reversibel

A04729 AL 007
min cm  L 60 H40
max cm L160 H160

- Custom-made mirror
 minum order: 20 pieces                                               
 production time: 30 working days from order confi rmation   
 stainless steel 18/8 frame       

- Specchio su misura
 ordine minimo: 20 pezzi                                                     
 tempi di produzione: 30 giorni lavorativi da conferma ordine 
 profi lo acciaio inox 18/8 

- Miroir sur mesure 
 minimum de commande: 20 pièces                                             
 temps de production: 30 jours ouvrable de la date de
 confi rmation de la commande
 cadre en acier inox 18/8

- Espejos a medida
 pedido minimo: 20 piezas                                                    
 tiempo de produccion: 30 días laborables desde la fecha de   
 confi rmación del pedido
 marco de acero inox 18/8

- Spiegel nach Maß
  Mindestbestellung: 20 Stück
 Produktionszeit: 30 Arbeitstage ab Auftragsbestätigung             
 Profi l Edelstahl 18/8

A0472A AL 
A0472C AL
A0472D AL

- Mirror
 stainless steel 18/8 frame, reversible

- Specchio
 profi lo acciaio inox 18/8, reversibile

- Miroir
 cadre en acier inox 18/8, réversible

- Espejo
 marco de acero inox 18/8, reversible

- Spiegel
 Profi l Edelstahl 18/8, reversibel

min

max

90

72-90
3

80

603

80

603

90

70
3

80

603

95

72
5

95

72
5

100

70-100-120
2

40-160

60-1602

118



121

MIRRORS

CUSTOM-MADE MIRROR
- DIMENSIONS:
 min cm 50 x 50
 max cm 100 x 200
 thickness 5 mm
- PACKING :
 included
- MINIMUM ORDER: 
 20 pieces in each size
- DELIVERY TIME:
 30 working days from order  
 confi rmation
- INFORMATION:
 fl at edge
 hanging by means of art.  
 A06090 - A06760 - A06770  
 A06780

SPECCHIO SU MISURA
- DIMENSIONI:
 min cm 50 x 50
 max cm 100 x 200
 spessore 5 mm
- IMBALLO:
 compreso nel prezzo
- FORNITURA MINIMA:
 20 pezzi di uguale
 dimensione
- TEMPI DI CONSEGNA:
 30 giorni lavorativi dalla  
 conferma dell’ordine
- ALTRI DATI:
 molatura fi lo lucido
 fi ssaggio mediante
 fi ssaspecchi art. A06090 -  
 A06760 - A06770 - A06780

MIROIR SUR MESURE
- DIMENSIONS:
 min cm 50 x 50 
 max cm 100 x 200 
 épaisseur 5 mm
- EMBALLAGE:
 inclus
- MINIMUM DE COMMANDE:      
 20 pièces dans chaque  
 dimension
- DÉLAI DE LIVRAISON:
 30 jours ouvrables de la  
 date de confi rmation
- INFORMATIONS:
 bord fi ni à plat
 fi xation à l’aide des arts.  
 A06090 - A06760 - A06770  
 A06780

ESPESOS A MEDIDA
- MEDIDAS:
 min. cm 50 x 50
 max cm 100 x 200
 espesor 5 mm
- EMBALAJE:
 incluido en el precio
- PEDIDO MINIMO: 
 20 unidades de la misma  
 dimensión
- ENTREGA:
 30 días laborables desde  
 la fecha de confi rmación del  
 pedido
- OTROS DATOS:
 perfi les esmerilados
 fi jación mediante soportes  
 art. A06090 - A06760 -  
 A06770 - A06780

SPIEGEL NACH MAß
- Maße:
 min. cm 50 x 50
 max. cm 100 x 200
 5 mm Stärke
- Verpackung:
 im Preis inbegriffen
- Mindestbestellung:  
 20 Stück pro Maß
- Produktionszeit:
 30 Arbeitstage ab
 Auftragsbestätigung
- Weitere Daten:
 Glanzpolierter Rand
 Spiegelbefestigung
 wahlweise mit Art. A06090 -  
 A06760 - A06770 - A06780

A06770 CR

- Fastener for mirror and lighting
 chrome, satin glass diffuser

- Fissaspecchio/punto luce
 cromo, diffusore in vetro satinato 

- Bloque miroir avec éclairage
 chromé, diffuseur en verre satiné

- Fijaespejo/punto de luz
 cromo, difusor de vidrio satinado 

- Spiegelhalter/Lichtquelle
 verchromt, Lampenschirm aus satiniertem Glas

A0698A CR

230V - 1x60W
IP 32

A06090 CR

- Pair of fasteners for shelf
 chrome

- Coppia di fi ssaripiano
 cromo

- Paire fi xation étagère
 chromé

- Par de soportes fi jarepisa
 cromo

- Paar Ablagenhalter
 verchromt

R11509
cm Min 50 - cm Max 100

CUSTOM-MADE SHELF
- TEMPERED GLASS
 DIMENSIONS:
 min cm 50
 max cm 100 
 thickness 6 mm
 PACKING:
 included
 MINIMUM ORDER: 
 20 pieces in each size
 DELIVERY TIME:
 30 working days from  
 order confi rmation
 INFORMATION:
 fl at edge
 hanging by means of
 art. A06090 - A06780 

MENSOLA SU MISURA
- VETRO TEMPERATO
  DIMENSIONI:
 min cm 50
 max cm 100
  spessore 6 mm
- IMBALLO:
  compreso nel prezzo
- ORDINE MINIMO:
 20 pezzi di uguale 
  dimensione
- TEMPI DI CONSEGNA:
 30 giorni lavorativi dalla  
 conferma dell’ordine
- ALTRI DATI:
 molatura fi lo lucido
 fi ssaggio mediante   
 fi ssa-specchi
 art. A06090 - A06780

ÉTAGÉRE SUR MESURE
- VERRE TREMPÉ
  DIMENSIONS:
  min cm 50
 max cm 100
  épaisseur 6 mm
- EMBALLAGE: inclus
- MINIMUM DE 
  COMMANDE:
 20 pièces dans chaque  
 dimension
- DÉLAI DE LIVRAISON:
 30 jours ouvrables de la  
 date de confi rmation
- INFORMATIONS:
 bord fi ni à plat
 fi xation à l’aide des
 art. A06090 - A06780

REPISA A MEDIDA
-  VIDRIO TEMPLADO
 MEDIDAS:
 min cm 50
 max cm 100
 espesor 6 mm
- EMBALAJE:
 incluido en el precio
- PEDIDO MINIMO: 
 20 unidades de la misma  
 dimensión
- ENTREGA:
 30 días laborables desde  
 la fecha de confi rmación  
 del pedido
- OTROS DATOS:
 perfi les esmerilados
 fi jación mediante sopor 
 tes art. A06090 - A06780 

ABLAGE NACH MAß
- GEHÄRTETES GLAS
  MASSE:
 min cm 50
 max cm 100
 6 mm Stärke
- VERPACKUNG:
 im Preis inbegriffen
- Mindestbestellung:
 20 Stück pro Maß
- PRODUKTIONSZEIT:
 30 Arbeitstage ab
 Auftragsbestätigung
- WEITERE DATEN:
 Glanzpolierter Rand
 Spiegelbefestigung   
 wahlweise mit
 Art. A06090 - A06780

A04719
cm Min 50 x 50 - cm Max 200 x 100

A06760 AL

- Fastener for mirror
 4 fasteners, stainless steel,
 centre distance between the
 mirror fasteners 60 cm max    
- Fissaspecchio
 4 pezzi, acciaio inox, interasse tra i   
 fi ssaspecchi cm 60 max

- Bloque miroir
 4 attaches, acier inox, entraxe entre   
 fi xations 60 cm max 

- Fijaespejo
 set 4 fi jaespejos, acero inox, distancia   
 entre fi ja espejos cm 60 max

- Spiegelhalter
 4 Halterungen, Edelstahl, Achsabstand   
 zwischen den Spie gelbefestigungen   
 max cm 60

- Fastener for mirror
 chrome 

- Fissaspecchio
 cromo 

- Fixation miroir
 chromé

- Fijaespejo
 cromo

- Spiegelhalter 
 verchromt

A06780 CR

- Fastener for mirror/shelf
 chrome

- Coppia fi ssaspecchi/fi ssaripiani
 cromo

- Paire fi xation miroir/bloque étagère
 chromé

- Par de soportes fi jaespejo/fi jarepisa
 cromo

- Paar Spiegel/Ablagenhalter
 verchromt

120         
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MIRRORS

- Magnifying mirror
 to be glued on mirror or wall (with double sided tape and
 silicone) magnifi cation x 2 chrome plated fi nish 

- Specchio ingranditore
 da incollare su specchio o parete (con biadesivo e silicone)
 ingrandimento x 2 fi nitura cromato 

- Miroir grossissant
 à coller sur le miroir ou sur le mur (avec adhésif double face et   
  silicone) grossissement x 2 fi nition chromée 

- Espejo de aumento
 para aplicar sobre otro espejo o en pared (con cinta adhesiva de   
 doble cara o silicona) aumento x 2 acabado cromado

- Vergrösserungsspiegel
 Zum Aufkleben auf einem Spiegel oder auf der Wand (mit
 zweiseitigem Klebeband oder mit Silikon), Vergrößerung x 2,
 Chromausführung

A0458B CR - Magnifying mirror
 with fl exible arm, magnifi cation x 2, chrome plated fi nish 

- Specchio ingranditore
 con braccio fl essible, ingrandimento x 2, fi nitura cromato 

- Miroir grossissant
 avec bras fl exible, grossissement x 2, fi nition chromée 

- Espejo de aumento
 con brazo fl exible, aumento x 2, acabado cromado 

- Vergrösserungsspiegel
 mit biegsamem Arm, Vergrößerung x 2, Chromausführung

A0458A CR - Magnifying mirror
 with swing arm, magnifi cation x 2, chrome plated fi nish 

- Specchio ingranditore
 con braccio snodato, ingrandimento x 2, fi nitura cromato

- Miroir grossissant
 avec bras mobile, grossissement x 2, fi nition chromée 

- Espejo de aumento
 con brazo articulado, aumento x 2, acabado cromado 

- Vergrösserungsspiegel
 mit schwenkbarem Arm, Vergrößerung x 2, Chromausführung

A0458D CR

A0458C CR - Magnifying mirror
 double swing arm, magnifi cation x 2, chrome plated fi nish 

- Specchio ingranditore
 doppio braccio snodato, ingrandimento x 2, fi nitura cromato 

- Miroir grossissant
 double bras articulé, grossissement x 2, fi nition chromée

- Espejo de aumento
 doble brazo articulado, aumento x 2, acabado cromado 

- Vergrösserungsspiegel
 schwenkbarer Doppelarm, Vergrößerung x 2, Chromausführung

AV058C CR - Reversible magnifying mirror double swing arm, double  
  face, pivoting, magnifi cation x 2 chrome plated fi nish 

- Specchio ingranditore doppio braccio snodato   
  bifacciale, pivottante ingrandimento x 2, fi nitura cromato 

- Miroir grossissant double bras articulé,    
  double face, pivotant grossissement x 2, fi nition chromée

- Espejo de aumento doble brazo articulado,   
  de doble cara, pivotante aumento x 2, acabado cromado

- Vergrösserungsspiegel doppelseitig schwenkbarer Doppelarm, 
 Vergrößerung x 2, Doppelseitig, schwenkbar, Chromausführung

AV058D CR - Reversible magnifying mirror double swing arm, double    
 face, magnifi cation x 2, chrome plated fi nish 

- Specchio ingranditore bifacciale doppio braccio
 snodato, bifacciale, ingrandimento x 2, fi nitura cromato 

- Miroir grossissant double face double bras articulé,   
 double face, grossissement x 2, fi nition chromée 

- Espejo de aumento de doble cara doble brazo articulado,
 de doble cara, aumento x 2, acabado cromado 

- Vergrösserungsspiegel doppelseitig schwenkbarer Doppelarm, 
 Vergrößerung x 2, Chromausführung

18

18
2

18

18
24

18

18
26

18

18
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27

23
35

25

18
35
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MIRRORS

AV058Z CR - Reversible magnifying mirror for tabletop, 
 double face and reversible, magnifi cation x 2, chrome plated fi nish 

- Specchio ingranditore bifacciale
 da appoggio, bifacciale e girevole, ingrandimento x 2, fi nitura cromato 
- Miroir grossissant double face
 à poser, double face et pivotant, grossissement x 2, fi nition chromée 

- Espejo de aumento de doble cara
 de apoyo, de doble cara y giratorio, aumento x 2, acabado cromado 

- Vergrösserungsspiegel doppelseitig
 Standspiegel, doppelseitig und drehbar, Vergrößerung x 2,
 Chromausführung

A3258A CR - Magnifying mirror
 on sliding bar, magnifi cation x 2, chrome plated fi nish 

- Specchio ingranditore
 su asta saliscendi, ingrandimento x 2, fi nitura cromato 

- Miroir grossissant
 sur barre verticale, grossissement x 2, fi nition chromée 

- Espejo de aumento
 con barra para desplazamiento vertical, aumento x 2,
 acabado cromado 

- Vergrösserungsspiegel
 Auf Schiebestange, Vergrößerung x 2, Chromausführung

A0458E CR - Magnifying mirror
 on sliding bar, magnifi cation x 2, chrome plated fi nish 

- Specchio ingranditore
 su asta saliscendi, ingrandimento x 2, fi nitura cromato 

- Miroir grossissant
 sur barre verticale, grossissement x 2, fi nition chromée 

- Espejo de aumento
 con barra para desplazamiento vertical,aumento x 2
 acabado cromado 

- Vergrösserungsspiegel
 Auf Schiebestange, Vergrößerung x 2, Chromausführung

IP 44AV158A CR - Magnifying mirror with lighting swing arm, magnifi cation x 2 with   
 fl uorescent light and switch, chrome plated fi nish 

- Specchio ingranditore con luce braccio snodato, ingrandimento x  
 2 con luce e interruttore lampada fl uorescente, fi nitura cromato 

- Miroir grossissant avec éclairage bras mobile, grossissement 
  x 2 avec éclairage et interrupteur ampoule fl uorescente,
 fi nition chromée 

- Espejo de aumento con luz brazo articulado, aumento x 2 con   
 luz e interruptor lámpara fl uorescente aumento,
 acabado cromado 

- Vergrösserungsspiegel mit Licht schwenkbarer Arm,
 Vergrößerung x 2 mit Licht und Schalter, Fluoreszenz-Leuchte,   
 Chromausführung

230V - 11W

230V - 1x11W

IP 44 - Magnifying mirror with lighting, swing arm, magnifi cation x 2   
 with fl uorescent light and pull cord switch, chrome plated fi nish

- Specchio ingranditore con luce, braccio snodato,ingrandimento   
 x 2 con luce e interruttore a cordicella, lampada fl uorescente, fi nitura  
 cromato

- Miroir grossissant avec éclairage, bras mobile, grossissement 
 x 2 avec éclairage et interrupteur à cordelette ampoule fl uorescente,  
 fi nition chromée

- Espejo de aumento con luz, brazo articulado, aumento x 2 con
 luz e interruptor de cadena ámpara fl uorescente, acabado cromado

- Vergrösserungsspiegel mit Licht,schwenkbarer Arm,
 Vergrößerung x 2 mit Licht und Schnurschalter, Fluoreszenz-Leuchte,  
 Chromausführung

AV158B CR

230V - 1x11W

IP 44AV158E CR - Magnifying mirror with lighting on sliding bar, magnifi cation x 2   
 with fl uorescent light and switch, chrome plated fi nish

- Specchio ingranditore con luce su asta saliscendi, ingrandimento  
 x 2 con luce e interruttore, lampada fl uorescente, fi nitura cromato

- Miroir grossissant avec éclairage sur barre verticale,      
 grossissement x 2 avec éclairage et interrupteur, ampoule
 fl uorescente, fi nition chromée 

- Espejo de aumento con luz con barra para desplazamiento   
 vertical, aumento x 2 con luz e interruptor, lámpara fl uorescente,  
 acabado cromado 

- Vergrösserungsspiegel mit Licht auf Schiebestange,
 Vergrößerung x 2 mit Licht und Schalter, Fluoreszenz-Leuchte,
 Chromausführung

230V - 1x11W

IP 44A3258B CR - Magnifying mirror with lighting on sliding bar, magnifi cation x 2   
 with fl uorescent light and switch, chrome plated fi nish

- Specchio ingranditore con luce su asta saliscendi,
 ingrandimento x 2 con luce e interruttore, lampada fl uorscente,   
 fi nitura cromato

- Miroir grossissant avec éclairage sur barre verticale, 
 grossissement x 2 avec éclairage et interrupteur ampoule
 fl uorescente, fi nition chromée

- Espejo de aumento con luz con barra para desplazamiento   
 vertical, aumento x 2 con luz e interruptor, lámpara fl uorescente,  
 acabado cromado 

- Vergrösserungsspiegel mit Licht auf Schiebestange,
 Vergrößerung x 2 mit Licht und Schalter, Fluoreszenz-Leuchte,
 Chromausführung

58

1821

41

1815

47

18
19

23

23
31

23

23
31

58

23
26

124

47

23
24



127

Shower line
Linea doccia 
Ligne douche
Línea ducha
Duschlinie

The high degree of technology and the materials used to 
make our products enables us to offer customers a 3-years 
guarantee for:
- painted and treated surfaces
- all structural, fi xing, connecting and sliding parts, if   
 installed and serviced as per our instructions.

La qualità dei nostri impianti delle tecnologie di lavorazione 
e dei materiali impiegati ci consente di offrire una garanzia 
di 3 anni per:
- verniciatura e trattamenti di superfi cie
- tutti gli elementi strutturali, di fi ssaggio, di raccordo, di    
  scorrimento se montati e manutenuti in modo conforme  
  alle nostre istruzioni. 

La qualité de nos installations industrielles, de nos 
techniques de fabrication et de nos matériaux nous permet 
de proposer 3 ans de garantie pour:
- le vernissage et les traitements de surface
- tous les éléments structurels, de fi xation, d’assemblage 
  et de coulissement, à condition qu’ils soient montés et
  entretenus conformément à nos instructions.

La calidad de nuestros equipos, de las tecnologías de 
mecanizado y de los materiales utilizados, nos permiten 
brindar una garantía de 3 años en cuanto a:
- barnizado y tratamientos superfi ciales
- todos los elementos de fi jación, ensamblaje y   
 deslizamiento están fabricados en los materiales más
 idóneos para un funcionamiento perfecto, siempre que  
 sean montados y sometidos a mantenimiento conforme a  
 nuestras instrucciones.

Die Qualität unserer Verarbeitungsanlagen und der 
benutzten Materialien ermöglicht es uns, Ihnen eine 
Garantie von 3 Jahren zu gewährleisten für:
- Lackierung und Ober-fl ächenbehandlungen
- Alle Struktur-, Befestigungs-, Verbindungs- und     
 Schiebeelemente, wenn diese gemäß unseren Anleitungen  
 montiert und gewartet werden.

3 year guarantee
3 ans de garantie
3 años garantía
3 jahre garantie
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Finishes / Finiture / Finitions  
Acabados / Ausführungen 

Profi les are manufactured exclusively using fi nest quality aluminium. 

Impeccably brilliant, ultra durable paint fi nishes are produced with state-of-the-art 

technology and epoxy polyester powders. 

To guarantee perfect results, surfaces are cleaned, degreased and

chrome-treated prior to painting. 

All components and fi xings have been studied and made of the most suitable 

materials to guarantee long-lasting enclosures (stainless steel, tefl on, nylon and 

ABS).

I profi li sono realizzati esclusivamente con alluminio di altissima qualità. 

La verniciatura, perfetta, brillante, inattaccabile é realizzata in impianti 

modernissimi con polveri epossipoliestere.

La verniciatura a garanzia di un risultato ineccepibile, é preceduta da 

pretrattamenti di lavaggio, degrassaggio e cromatazione.  

Tutti gli elementi di fi ssaggio e di raccordo sono studiati e realizzati nei materiali 

più adatti per garantire la durata e inalterabilità delle cabine (acciaio inox, efl on, 

nylon e ABS).

Les profi lés sont tous réalisés en aluminium de toute première qualité. Le 

vernissage, brillant, inattaquable, est obtenu grâce à des installations ultra 

modernes qui utilisent des poudres époxypolyesters. 

Garantie d’un résultat irréprochable, ce vernissage est précédé de plusieurs 

traitements: lavage, dégraissage et chromage. Tous les éléments de fi xation et 

d’assemblage ont été conçus et réalisés dans les matériaux les plus appropriés 

afi n d’assurer la durée et l’inaltérabilité des cabines (acier inox, téfl on, nylon et 

ABS).

Los perfi les están realizados exclusivamente con aluminio de altísima calidad. 

El barnizado, perfecto, brillante, inatacable, está realizado en plantas 

modernísimas con polvo epoxipoliéster. 

El barnizado, para garantizar un resultado perfecto, está precedido por 

pretratamientos de lavado, desengrasado y cromado. 

Todos los elementos de sujeción y ensamblaje están estudiados y realizados 

con los materiales más adecuados para garantizar la duración e inalterabilidad 

de las cabinas (acero inoxidable, tefl ón, nylon y ABS).

Die Profi le werden ausschließlich aus qualitativ hochwertigem Aluminium 

hergestellt. Die perfekte, glänzende und unverwüstliche Lackierung wird in 

modernsten Anlagen auf Epoxydharz-polyesterbasis ausgeführt. Der Lackierung 

als Garantie für ein einwandfreies Ergebnis geht eine Vorbehandlung voran: 

waschen, entfetten und verchromen. 

Alle Befestigungs- und Verbindungselementewurden in geeigneten Materialien 

entworfen und gefertigt. Dadurch ist eine dauerhafte Qualität gewährleistet. 

(Edelstahl, Tefl on, Nylon und ABS).

Anodized
Anodizzati
Anodisés
Anodizados
Eloxiert

AN
Anodized chrome
Tipo cromo 
Anodisé chrome
Anodizado cromo 
Eloxiert chrom

AA
Silver
Plata
Silber

AK
Silver and chrome 
Silver e cromato
Argentée et chromée
Plateado y cromado
Silber und verchromt

Colours
Colorati
Colorés
Colores
Farbig

BR Ral 9010
White
Bianco
Blanc
Blanco
weiß

WZ Ral 9016
White
Bianco
Blanc
Blanco
Weiß

All shower enclosures are produced exclusively from 
horizontally toughened safety glass. 
This technologically advanced system guarantees the 
highest safety standards available today. 

Tutte le cabine sono prodotte esclusivamente 
con vetri trattati con sistema di tempera in piano che 
garantisce il più alto grado di sicurezza tecnologi-camente 
oggi raggiungibile. 

Toutes nos cabines sont équipées de verres ayant subi 
un trempage à plat assurant la plus haute sécurité 
actuellement réalisable sur le plan technologique. 

Todas las cabinas están fabricadas exclusivamente con 
vidrios tratados con sistema de templado en plano que 
garantiza el grado de seguridad más alto tecnológicamente 
alcanzable en la actualidad. 

Alle Duschkabinen sind ausschließlich aus fl achgehärtetem 
Sicherheitsglas hergestellt zur Gewährleistung des 
höchsten Grades an heute technisch erreichbarer 
Sicherheit.

Glasses - Vetri - Verres - Vidrios - Gläser

Neutral
Neutro
Neutre
Neutro
Neutral   

01
Transparent
Trasparente
Transparent
Transparente
Klarglas

Printed
Stampati
Gravés
Estampados
Bedruckt

30
Clear printed glass
Stampato Chiaro 
Granité
Granulado
Struktur

40
Screen

Acid etched
Acidato
Acidé
Al ácido
Geätzt

51
Righe

80
Ice

Engraved
Incisi
Incisés
Tallados
Graviert

64
Horizontal
Orizzontale
Horizontale
Horizontal

Acrylic
Acrilico
Acrylique
Acrílico
Acrylglas

45
Brina

Frame - Telaio - Profi lés - Perfi l - Rahmen 

128



131

Bathscreen  / Sopravasca  / Ecrans
Mampara de bañera / Wannenaufsatz

Glasses
Vetri
Verres
Vidrios
Gläser

AN

BR

AA

Frame
Telaio
Profi lés
Perfi l
Rahmen

01 mm 6

30 mm 3/6

40 mm 6

Acrylic 
Acrilico
Acrylique
Acrílico
Acrylglas

45 mm 2,2
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B0312D - B0312S - B0314D - B0314S

Rotating bathscreen
Sopravasca orientabile
Ecran de bagnoire orientabile
Mampara orientable
Wannenaufsatz verstellbar

- Adjustment to compensate misalignment and cam 
 couplings for a perfect assembly.
- Regolazione per fuori piombo e snodo a camme   
 per un montaggio perfetto.
- Réglage de la mise d’aplomb et articulation à   
 came pour un montage parfait.
- Ajuste de plomada y bisagra de levas para un 
 montaje perfecto.
- Regulierung bei nicht senkrechter Ausrichtungund 
 Nockengelenk für eine perfekte Montage.

Glasses - Vetri - Verres - Vidrios - Gläser

Frame - Telaio - Profi lés - Perfi l - Rahmen

CAM COUPLINGS - SNODO A CAMME - ARTICULATION 
À CAME - BISAGRA DE LEVA - NOCKENGELENK

180°

B0312D

B0312S

B0314D

B0314S

69 x 140 h

69 x 140 h

80 x 140 h

80 x 140 h

17

17

20

20

1

1

1

1

Dimensions
Dimensioni
Dimensions
Dimensións
Maße

cm

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht

kg

Boxes
Colli
Caolis
Bultos
Stück

n°

B0314S

B0312S

B0314D

B0312D

B0372D - B0372S 

Rotating bathscreen + fi xed element
Sopravasca orientabile + elemento fi sso 
Ecran de baignoire orientable + élément fi xe
Mampara orientable + elemento fi jo
Wannenaufsatz verstellbar + festes Element

- Adjustment to compensate misalignment and cam 
 couplings for a perfect assembly.
- Regolazione per fuori piombo e snodo a camme   
 per un montaggio perfetto.
- Réglage de la mise d’aplomb et articulation à   
 came pour un montage parfait.
- Ajuste de plomada y bisagra de levas para un 
 montaje perfecto.
- Regulierung bei nicht senkrechter Ausrichtungund 
 Nockengelenk für eine perfekte Montage.

Glasses - Vetri - Verres - Vidrios - Gläser

B0372D

B0372S

14
0

35
76

14
0

76
35

B0372SB0372D

100 x 140 h

100 x 140 h

27

27

2

2

Dimensions
Dimensioni
Dimensions
Dimensións
Maße

cm

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht

kg

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück

n°

Frame - Telaio - Profi lés - Perfi l - Rahmen

01 mm 6 40 mm 6

AN BR

01 mm 6 40 mm 6

AN BR

CAM COUPLINGS - SNODO A CAMME - ARTICULATION 
À CAME - BISAGRA DE LEVA - NOCKENGELENK

180°

SERIE 300

132



135

B0374D - B0374S

Rotating bathscreen + fi xed element
Sopravasca orientabile + elemento fi sso 
Ecran de baignoire orientable + élément fi xe
Mampara orientable + elemento fi jo
Wannenaufsatz verstellbar + festes Element

- Ajustment to compensate misalignment and cam           
 couplings for a perfect assembly.
- Regolazione per fuori piombo e snodo a camme   
 per un montaggio perfetto.
- Réglage de la mise d’aplomb et articulation à   
 came pour un montage parfait.
- Ajuste de plomada y bisagra de levas para un 
 montaje perfecto.
- Regulierung bei nicht senkrechter Ausrichtungund 
 Nockengelenk für eine perfekte Montage.

Glasses - Vetri - Verres - Vidrios - Gläser

Frame - Telaio - Profi lés - Perfi l - Rahmen

CAM COUPLINGS - SNODO A CAMME - ARTICULATION 
À CAME - BISAGRA DE LEVA - NOCKENGELENK

180°

B0374D

B0374S

111 x 140 h

111 x 140 h

30

30

2

2

Dimensions
Dimensioni
Dimensions
Dimensións
Maße

cm

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht

kg

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück

n°

14
0

35
76

14
0

76
35

B0374SB0374D

B03100 - B03110

Rotating bathscreen
Sopravasca orientabile
Ecran de bagnoire orientabile
Mampara orientable
Wannenaufsatz verstellbar

- Ajustment to compensate misalignment and cam           
 couplings for a perfect assembly.
- Regolazione per fuori piombo e snodo a camme   
 per un montaggio perfetto.
- Réglage de la mise d’aplomb et articulation à   
 came pour un montage parfait.
- Ajuste de plomada y bisagra de levas para un 
 montaje perfecto.
- Regulierung bei nicht senkrechter Ausrichtungund 
 Nockengelenk für eine perfekte Montage.

Glasses - Vetri - Verres - Vidrios - Gläser

Frame - Telaio - Profi lés - Perfi l - Rahmen

CAM COUPLINGS - SNODO A CAMME - ARTICULATION 
À CAME - BISAGRA DE LEVA - NOCKENGELENK

180°

B03100

B03110

80 x 140 h

80 x 140 h

19

19

1

1

Dimensions
Dimensioni
Dimensions
Dimensións
Maße

cm

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht

kg

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück

n°

B03110B03100

SERIE 300

01 mm 6 40 mm 6

AN BR

01 mm 6 30 mm 6

AA AN BR
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14
0

80

B0302D - B0302S

Rotating bathscreen
Sopravasca orientabile
Ecran de bagnoire orientabile
Mampara orientable
Wannenaufsatz verstellbar

- Ajustment to compensate misalignment 
 for a perfect assembly.
- Regolazione per fuori piombo per 
 un montaggio perfetto.
- Réglage de la mise d’aplomb pour un 
 montage parfait.
- Ajuste de plomada para un montaje perfecto.
- Regulierung bei nicht senkrechter 
 Ausrichtung für eine perfekte Montage.

Glasses - Vetri - Verres - Vidrios - Gläser

Frame - Telaio - Profi lés - Perfi l - Rahmen

180°

B0302D

B0302S

80 x 140 h

80 x 140 h

30

30

2

2

Dimensions
Dimensioni
Dimensions
Dimensións
Maße

cm

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht

kg

Boxes
Colli
Caolis
Bultos
Stück

n°

B0302SB0302D

B03010

Rotating bathscreen
Sopravasca orientabile
Ecran de bagnoire orientabile
Mampara orientable
Wannenaufsatz verstellbar

- Ajustment to compensate misalignment 
 for a perfect assembly.
- Regolazione per fuori piombo per 
 un montaggio perfetto.
- Réglage de la mise d’aplomb pour un 
 montage parfait.
- Ajuste de plomada para un montaje perfecto.
- Regulierung bei nicht senkrechter 
 Ausrichtung für eine perfekte Montage.

Glasses - Vetri - Verres - Vidrios - Gläser

Frame - Telaio - Profi lés - Perfi l - Rahmen

180°

B03010 80 x 140 h 12,5 1

Dimensions
Dimensioni
Dimensions
Dimensións
Maße

cm

Glass
Vetri
Verre
Vidrio
Glas

kg

Boxes
Colli
Caolis
Bultos
Stück

n°

B030107,5

Acrylic
Acrilico
Acrylique
Acrílico
Acrylglas

kg

WEIGHT- PESO
POIDS - PESO
GEWICHT

SERIE 300

01 mm 6 30 mm 6

BR

30 mm 3 45 mm 2,2

BRAA
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01 mm 6

80 mm 6

51 mm 6

AK

Glasses
Vetri
Verres
Vidrios
Gläser

Frame
Telaio
Profi lés
Perfi l
Rahmen

TRENDY 4000

INDA GLASS PROTECTION

- Treatment for the anti limescale protection of the glass    
- trattamento per la protezione anticalcare del vetro
- traitement pour la protection anticalcaire du verre
- tratamiento antical para la protección del vidrio
- Antikalkbehandlung des Glases

Reversible installation
Installazione reversibile
Installation réversible
Instalación reversible
Reversible installation
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TRENDY 4000

Handles / Maniglie
Poignées / Tiradores / Griffe 

Towelrack /Portateli 
Rack porte-serviettes 
Toallero / Handtuchhalter  

ON REQUEST - A RICHIESTA - 
SUR DEMANDE - BAJO PEDIDO - AUF ANFRAGE

chrome plated brass, available in 5 measures 
ottone cromato, disponibile in 5 misure
laiton chromé, disponible en 5 dimensions
latão cromado, disponível em 5 medidas
verchromten messing, in 5 Abmessungen erhältlich

B4005 0 CR cm 63,6 x 22,5
B4005 1 CR cm 68,6 x 22,5
B4005 2 CR cm 73,6 x 22,5
B4005 3 CR cm 78,6 x 22,5
B4005 4 CR cm 83,6 x 22,5

Standard height 195 cm

Altezza standard 195 cm

Hauteur standard 195 cm

Altura estándard 195 cm

Standardhöhe 195 cm

Installation kit for inline doors and panels 

Kit di installazione per porte e pareti in 
linea

Kit d’installation pour les portes et 
parois en ligne

Kit para instalación de puertas y paredes 
en linea

Kit für Installation von Türen und
Wandelementen auf einer Linie

Covering elments 
aluminium screw cover profi les chrome 
plated top closing caps

Elementi di copertura
profi li copriviti in alluminio tappi di 
chiusura superiori cromati

Eléments de cache
profi lés cache-vis en aluminium caches de 
fermeture supérieurs chromé

Elementos de recubrimiento 
perfi les cubre-tornillos de aluminio 
tapones de cierre superiores cromados

Abdeckelemente
Profi l - Schraubenabdeckungen in 
Aluminium obere Verschlussdeckel 
verchromt

Water collecting profi le
seal complete with curved end 
to collect water inside the tray 
even when the door is opened

Guarnizione raccogligoccia
guarnizione completa di terminale sagomato
per lo scarico dell’acqua all’interno del 
piatto doccia anche con porta aperta

Joint de récupération des eaux
joint complété d’un profi lé fi nal pour
l’évacuation de l’eau à l’intérieur dureceveur 
même avec la porte ouverte

Junta de recodida de agua
con extremo curvado para canalizar el agua 
al interior del plato de ducha incluso con la 
puerta abierta

Tropfenauffang - Dichtung
dichtung mit einem geformten 
Endelement für den Wasserabfl uss in die 
Duschwanne, auch bei geöffneter Tür  

Magnetic closure of the door
obtained by a duplicate system
of magnets and seals

Chiusura magnetica dell’anta 
ottenuta attraverso un duplice 
sistema composto da magnete 
e guarnizione

Fermeture magnétique de la porte 
obtenue grâce à un double système composé 
d’un aimant et d’un joint

Cierre magnético de la puerta
que se obtiene mediante un sistema doble 
compuesto por imán y junta

Magnetverschluss der Tür 
erhalten durch ein doppeltes System aus 
Magneten und Dichtung

Detachable doors
a simple operation to facilitate cleaning

Ante sganciabili
un semplice gesto per facilitare la pulizia 
delle ante

Portes décrochables
un simple geste pour faciliter le nettoyage 
des portes

Puertas desmontables
un simple gesto para facilitar la limpieza de 
las puertas

Aushängbare Türen
ein einfacher Handgriff, der die Reinigung der 
Türen erleichtert

B4001 0 CR

chrome plated
cromato
chromée
cromado
verchromt

B4002 0 CR 

chrome plated
cromato
chromée
cromado
verchromt

B4003 0 DM 

chrome plated and dark oak
cromato e legno tinto moro
chromé et bois teinté foncé
cromado y madera teñida marrón oscuro
verchromt und dunkel gebeiztes Holz 

B4004 0 CP 

chrome plated and satinated plexiglass
cromato e plexiglass satinato
chromé et plexiglas satiné
cromado y plexiglass satinado
verchromt und satiniertes Plexiglas

Towelholder / Portasalviette / Porte-serviettes
Toallero /Handtuchhalter 

B
4
0

0
1

 0
 C

R

B
4
0

0
2

 0
 C

R

B
4

0
0

3
 0

 D
M

B
4

0
0

4
 0

 C
P

B4001 1 CR  - B4001 2 CR

B4003 1 DM  - B4003 2 DM 

B4002 1 CR  - B4002 2 CR

B4004 1 CP  - B4004 2 CP

B4001 1 CR  cm 54  chrome plated - cromato 
B4001 2 CR  cm 67,5  chromée -  cromado - verchromt

B4002 1 CR  cm 58,5  chrome plated - cromato 
B4002 2 CR  cm 73,5  chromée -  cromado - verchromt

B4003 1 DM  cm 55 chrome plated and dark oak 
B4003 2 DM  cm 70 cromato e legno tinto moro
 chromé et bois teinté foncé

cromado y madera teñida marrón oscuro
 verchromt und dunkel gebeiztes Holz

B4004 1 CP  cm 55 chrome plated and satinated plexiglass
B4004 2 CP  cm 70 cromato e plexiglass satinato 
 chromé et plexiglas satiné
 cromado y plexiglass satinado
 verchromt und satiniertes Plexiglas 

H 195

140



143

Pivot door with fi xed element for niche or to combine with a fi xed panel
Porta a battente ed elemento fi sso per nicchia o da abbinare con parete fi ssa
Porte battante et élément fi xe pour niche ou à coupler avec une paroi fi xe
Puerta batiente mas elemento fi jo para nicho o para combinar con pared fi ja 
Drehtür und festes Element für nische oder kombinierbar mit fester Wand

Pivot door for niche or to combine with a fi xed panel 
Porta a battente per nicchia o da abbinare con parete fi ssa
Porte battante pour niche ou à coupler avec une paroi fi xe
Puerta batiente para nicho o para combinar con pared fi ja
Drehtür für nische oder kombinierbar mit fester wand

B
A

K
max 115°

B F

max 115°

A

K

Art. B404_ 0 Art. B403_ 0

Fixed panel with holes for towel holder
Parete fi ssa con fori per portasalviette
Paroi fi xe percée pour porte-serviettes
Pared fi ja con orifi cios para toallero
Feste Wand mit bohrungen für Hantuchhalter

Fixed panel without holes
Parete fi ssa senza fori
Paroi fi xe non-percée
Pared fi ja sin orifi cios
Feste Wand ohne bohrungen

A A

+2

+2

+2+2 +2 +2+2+2 +2 +2

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück
n°

B4040 0

B4041 0

B4042 0

B4043 0

B4044 0

66-68 ➜ 70

71-73 ➜ 75

76-78 ➜ 80

81-83 ➜ 85

86-88 ➜ 90

56

61

66

71

76

58

63

68

73

78

26,5

28,5

30,5

32,5

34,5

1

1

1

1

1

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

K
cm

B
cm

A
cm

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück
n°Art.

B4034 0

B4035 0

B4036 0

86-88 ➜       90

96-98 ➜    100

116-118 ➜  80

24

34

44

56

56

66

58

58

68

35

39

43

1

1

1

K
cm

F
cm

B
cm

A
cmArt.

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück
n°

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück
n°

B4050 A

B4051 A

B4052 A

B4053 A

B4054 A

B4055 A

68 ➜   70

73 ➜   75

78 ➜   80

83 ➜   85

88 ➜   90

98 ➜ 100

23,5

25,5

27,5

29,5

31,5

35,5

1

1

1

1

1

1

A
cmArt.

B4050 0

B4051 0

B4052 0

B4053 0

B4054 0

B4055 0

68 ➜   70

73 ➜   75

78 ➜   80

83 ➜   85

88 ➜   90

98 ➜ 100

23,5

25,5

27,5

29,5

31,5

35,5

1

1

1

1

1

1

A
cmArt.

Art. B405_ A Art. B405_ 0

TRENDY 4000

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 195

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 195

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 195

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 195

+2

+2
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Sliding doors for niche or to combine with a fi xed panel
Porta scorrevole per nicchia o da abbinare a parete fi ssa
Porte coulissante pour niche ou à coupler avec une paroi fi xe
Puerta corredera para nico o para combinar con pared fi ja
Schiebetür für nische oder kombinierbar mit fester Wand

Sliding corner entry
Scorrevole ad angolo
Accès d’angle coulissant
Corredera angular
Eckeinstieg mit Schiebetür

B

+4 +2

+2

+2

Art. B401_ S/D Art. B423_ S/D

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück
n°

B4010 S/D

B4011 S/D

B4012 S/D

B4013 S/D

B4014 S/D

B4015 S/D

67 ➜   71

72 ➜   76

77 ➜   81

82 ➜   86

87 ➜   91

97 ➜ 101

18,5

20,5

22

23,5

25

28,5

26,5

28,5

30,5

32,5

34,5

38,5

1

1

1

1

1

1

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

B
cm

A
cm

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück
n°Art.

B4235 S/D

B4236 S/D

B4237 S/D

B4238 S/D

96-98 ➜ 100

116-118 ➜ 120

136-138 ➜ 140

156-158 ➜ 160

41

51

61

71

40

44

48

52

2

2

2

2

B
cm

A
cmArt.

TRENDY 4000

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 195

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 195

NEW NEW

144



147

TRENDY 4000

Art. B404_ 0 Art. B405_ A Art. B405_ 0

Pivot door for niche or to combine with a fi xed panel 
Porta a battente per nicchia o da abbinare con parete fi ssa
Porte battante pour niche ou à coupler avec une paroi fi xe
Puerta batiente para nicho o para combinar con pared fi ja
Drehtür für nische oder kombinierbar mit fester wand

Fixed panel with holes for towel holder
Parete fi ssa con fori per portasalviette
Paroi fi xe percée pour porte-serviettes
Pared fi ja con orifi cios para toallero
Feste Wand mit bohrungen für Hantuchhalter

Fixed panel without holes
Parete fi ssa senza fori
Paroi fi xe non-percée
Pared fi ja sin orifi cios
Feste Wand ohne bohrungen

B4040 0

B4041 0

B4042 0

B4043 0

B4044 0

66-68 ➜ 70

71-73 ➜ 75

76-78 ➜ 80

81-83 ➜ 85

86-88 ➜ 90

56

61

66

71

76

58

63

68

73

78

26,5

28,5

30,5

32,5

34,5

1

1

1

1

1

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

K
cm

B
cm

A
cm

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück
n°Art.

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück
n°

B4050 A

B4051 A

B4052 A

B4053 A

B4054 A

B4055 A

68 ➜   70

73 ➜   75

78 ➜   80

83 ➜   85

88 ➜   90

98 ➜ 100

23,5

25,5

27,5

29,5

31,5

35,5

1

1

1

1

1

1

A
cmArt.

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück
n°

B4050 0

B4051 0

B4052 0

B4053 0

B4054 0

B4055 0

68 ➜   70

73 ➜   75

78 ➜   80

83 ➜   85

88 ➜   90

98 ➜ 100

23,5

25,5

27,5

29,5

31,5

35,5

1

1

1

1

1

1

A
cmArt.

+2+2

+2

+2

+2

+2

+2

+2

+2

* - INSTALLATION KIT
- KIT D'INSTALLAZIONE
- BRAS DE RENFORT ET KIT D'INSTALLATION
- SOPORTE DE REFUERZO Y KIT DE INSTALACIÒN
- VERSTARKUNGSBUGEL UND INSTALLATIONSKIT

B4000 0 AK
L max 100 cm

A
B

K

max 115°

kit

A

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 195

A

A

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 195

A

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 195
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TRENDY 4000

Walk in with holes for towel holder
Walk in con fori per portasalviette
Walk in percée pour porte-serviettes
Walk in con orifi cios para toallero
Walk in mit bohrungen für Hantuchhalter

Walk in without holes
Walk in senza fori
Walk in non-percée
Walk in sin orifi cios
Walk in ohne bohrungen

max cm 100

B4550 A

B4551 A

B4552 A

B4553 A

B4554 A

B4555 A

B4556 A

68 ➜   70

73 ➜   75

78 ➜   80

83 ➜   85

88 ➜   90

98 ➜ 100

118 ➜ 120

23,5

25,5

27,5

29,5

31,5

35,5

43,5

1

1

1

1

1

1

1

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

A
cm

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück
n°Art.

B4550 0

B4551 0

B4552 0

B4553 0

B4554 0

B4555 0

B4556 0

68 ➜   70

73 ➜   75

78 ➜   80

83 ➜   85

88 ➜   90

98 ➜ 100

118 ➜ 120

23,5

25,5

27,5

29,5

31,5

35,5

43,5

1

1

1

1

1

1

1

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

A
cm

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück
n°Art.

Art. B455_ A Art. B455_ 0

max cm 100

* - REINFORMENT BRACKET AND INSTALLATION KIT
- STAFFA DI RINFORZO E KIT D'INSTALLAZIONE
- BRAS DE RENFORT ET KIT D'INSTALLATION
- SOPORTE DE REFUERZO Y KIT DE INSTALACIÒN
- VERSTARKUNGSBUGEL UND INSTALLATIONSKIT

B0055A cm 40
B0055B cm 55

B4007 0 AK
L max 100 cm

B4000 0 AK
L max 100 cm

B0055A
B0055B
B40070AK

* B0055A
B0055B
B40070AK

*B40070AK
B40000AK* B40070AK

B40000AK*B40070AK* B40070AK*

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 195

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 195

NEW NEW
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PRAIA 1000

01 mm 6

40 mm 6

80 mm 6

Glasses
Vetri
Verres
Vidrios
Gläser

AN

WZ

AA

Frame
Telaio
Profi lés
Perfi les
Rahmen

INDA GLASS PROTECTION

- Treatment for the anti limescale protection of the glass    
- trattamento per la protezione anticalcare del vetro
- traitement pour la protection anticalcaire du verre
- tratamiento antical para la protección del vidrio
- Antikalkbehandlung des Glases

Reversible installation
Installazione reversibile
Installation réversible
Instalación reversible
Reversible installation
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PRAIA 1000

Handles / Maniglie 
Poignées / Tiradores / Griffe 

Standard height 195 cm

Altezza standard 195 cm 

Hauteur standard 195 cm 

Altura estándard 195 cm

Standardhöhe 195 cm

Magnetic closure, 
included in all articles, ensures maximum 
water resistance

Chiusura magnetica, 
adottata per tutti gli articoli, assicura la 
massima tenuta all’acqua

Fermeture magnétique, 
adoptée pour tous les articles, assure la 
maximale étanchéité

Cierre magnético, 
en todos los artículos de la gama garanti-
za la máxima estanqueidad

Magnetverschluss,
wird für alle Artikeln gebraucht und sie 
versichert die größte Dichtigkeit

Sliding doors,
the sliding supports of the doors, 
in chrome fi nish guarantee perfect 
movement

Porte scorrevoli,
i supporti di scorrimento delle ante, in 
fi nitura cromata, garantiscono nel tempo 
un perfetto funzionamento

Portes coulissantes,
les supports de coulissement des volets, 
en fi nition chromée, garantissent un 
parfait fonctionnement dans le temps

Puertas correderas,
el soporte corredero de las puertas, en 
acabado cromo, garantizan un perfecto 
funcionamento

Schiebetüren,
die fl iesen Träger der Türen, 
Feinbearbeitung Chrom, versichern eine 
vollkommene Arbeitsweise

Detachable doors, 
a simple operation to facilitate cleaning

Ante sganciabili, 
un semplice gesto per facilitare la pulizia 
delle ante

Volets décrochables,
un simple geste pour facilité le nettoyage 
de la porte

Puertas desmontables, 
un simple gesto que facilita su limpieza

Aushängbare Türen, 
ein einfacher Handgriff, der die Reinigung 
der Türen erleichtert

Covering elements, 
screw cover profi les in fi nish and top 
closing caps

Elementi di copertura, 
profi lo copriviti nelle fi niture e tappi di 
chiusura superiori

Élément de cache, 
profi lés cache-vis dans les fi nitions et 
caches de fermeture supérieurs

Elementos de recubrimiento,
perfi les cubre-tornillos y tapones de cierre 
superiores

Abdeckelemente,
Profi l Schraubenabdeckungen in 
der Feinbearbeitung und obere 
Verschlussdeckel

Fixed panel,
contained dimensions of the junction 
profi le which unites the fi xed panel with 
the various doors of the series

Parete fi ssa,
dimensione contenuta del profi lo di 
giunzione che unisce la parete fi ssa alle 
diverse porte della serie

Paroi fi xe,
dimension contenue du profi lé de jonction 
qui unis la paroi fi xe aux différentes portes 
de la série

Pared fi ja,
el perfi l que une la pared fi ja a las 
diversas puertas de la serie es de 
reducidas dimensiones, ofreciendo un 
agradable diseño

Feste Wand,
Raumsparen Verbindungsprofi l feste 
Wänden und den verschiedenen Türen der 
Serie

Designed and product only for Praia, in chromed fi nish
Disegnata e prodotta esclusivamente per Praia, in fi nitura cromata
Dessinée et produite exclusivement pour Praia, en fi nition chromée
Diseñado y producido exclusivamente para Praia, en acabado cromo
Wird nur für Praia herstellt, Feinbearbeitung Chrom

H 195
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PRAIA 1000

Pivot door
Porta a battente
Porte battante
Puerta batiente
Drehtür   

Double pivot door
Porta a due battenti
Porte à deux battants
Doble puerta batiente
Doppel Drehtur

Art. B104_ 0 Art. B106_ 0

B1040 0

B1041 0

B1042 0

B1044 0

B1046 0

67 ➜   71

72 ➜   76

77 ➜   81

87 ➜   91

97 ➜ 101

23,5

25,5

27,5

31,5

35,5

1

1

1

1

1

51

51

56

61

66

50

50

55

60

65

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

A
cm

A
cm

B
cm

B
cm

K
cm

K
cm

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück
n°Art.

B1060 0

B1061 0

B1062 0

B1064 0

B1066 0

67 ➜   71

72 ➜   76

77 ➜   81

87 ➜   91

97 ➜ 101

24

26

28

32

36

1

1

1

1

1

25

27,5

30

35

40

48

53

58

68

78

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück
n°Art.

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 195

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 195

A

K

B

A

K

B

+2

+2

+2

+2

+4

+0

+0

+0 +2

+2 +2

+2

+4

+0

+0

+0

Doors in line with 2 sliding panels and 2 fi xed elements
Porta in linea con 2 ante scorrevoli e 2 elementi fi ssi
Porte en ligne avec 2 volets coulissants et 2 éléments fi xes
Puerta en línea con 2 hojas corredera  y 2 elementos fi jos
Teilige tür mit 2 Schiebetüren und 2 Festem Element

Sliding doors 2 panels 
Porta scorrevole 2 antine
Porte coulissante 2 volets 
Puerta corredera 2 hojas
Schiebetür

Art. B103_ 1 Art. B103_ 2

B1030 1

B1032 1

97 ➜ 101

117 ➜ 121

37

41

40

45

2

2

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

A
cm

B
cm

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück
n°Art.

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück
n°

B1034 2

B1036 2

B1038 2

137 ➜ 141

157 ➜ 161

177 ➜ 181

60

70

80

46

50

54

2

2

2

B
cm

A
cmArt.

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 195

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 195

A
= B =

+2

+2

+4

+0

A
B

+2

+2

+2

+2

+4

+0

+0

+0

B0060A CM L26
B0060B CM L50* B0060A CM L26

B0060B CM L50* B0060A CM L26
B0060B CM L50*

- REINFORCEMENT BRACKET
- STAFFA DI RINFORZO
- BRAS DE RENFORT
- SOPORTE DE REFUERZO
- VERSTARKUNSBUGEL

*
B0060A cm L26
B0060B cm L50

NEW NEWNEW NEW
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PRAIA 1000

Sliding corner entry
Scorrevole ad angolo
Accès d’angle coulissant
Corredera angular
Eckeinstieg mit Schiebetür     

Art. B101_ 0

B1010 0

B1011 0

B1012 0

B1014 0

B1016 0

B1018 0

67 ➜   69

72 ➜   74

77 ➜   79

87 ➜   89

97 ➜   99

117 ➜ 119

22,5

24,5

26,5

30,5

34,5

44,5

1

1

1

1

1

1

18,5

20,5

22

25

28,5

35,5

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

A
cm

B
cm

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück
n°Art.

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 195

A

B

+2+2 +2+2

Fixed panel for in-line combination
Parete fi ssa per abbinamenti in linea
Paroi fi xe pour couplages en ligne
Pared fi ja para combinaciónes en linea
Feste wand für die Kombination auf einer Linie   

Fixed panel
Parete fi ssa
Paroi fi xe
Pared fi ja
Feste wand

Art. B105_ 0 Art. B105_ 0

B1050 0

B1051 0

B10520

B1054 0

B1056 0

67 ➜   71

72 ➜   76

77 ➜   81

87 ➜   91

97 ➜ 101

22,5

24,5

26,5

30,5

34,5

1

1

1

1

1

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

A
cm

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück
n°Art.

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück
n°

B1050 L

B1051 L

B1052 L

20

30

40

9

12,5

15,5

1

1

1

A
cmArt.

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 195

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 195

A

+4

A

A

B0060A CM L26
B0060B CM L50* B0060A CM L26

B0060B CM L50*

- REINFORCEMENT BRACKET
- STAFFA DI RINFORZO
- BRAS DE RENFORT
- SOPORTE DE REFUERZO
- VERSTARKUNSBUGEL

*
B0060A cm L26
B0060B cm L50

NEW NEW NEW
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PRAIA 1000

Quadrant with 2 sliding doors
Semitonda con 2 porte scorrevoli
Demi-ronde avec 2 portes coulissantes
Semicircular con 2 puertas correderas
Halbrund mit 2 Schiebetüren   

Art. B107_ 0

B1072 0

B1073 0

B1074 0

77 ➜   81

87 ➜   91

97 ➜ 101

41,5

54,5

54,5

47

54

61

2

2

2

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

A
cm

B
cm

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück
n°Art.

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 195

Quadrant with 1 sliding door
Semitonda con 1 porta scorrevole
Demi-ronde avec 1 porte coulissante
Semicircular con 1 puerta corredera
Halbrund mit 1 Schiebetür    

Art. B107_ 0

A
cm

B
cm

B1070 0

B1071 0

77 ➜ 81

87 ➜ 91

47

54

2

2

50

54

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück
n°Art.

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 195

A

B

+4+4 +4
+4+4 +4 +4

+4

A

B
R55 cm R55 cm

B0060A CM L26
B0060B CM L50* B0060A CM L26

B0060B CM L50*

- REINFORCEMENT BRACKET
- STAFFA DI RINFORZO
- BRAS DE RENFORT
- SOPORTE DE REFUERZO
- VERSTARKUNSBUGEL

*
B0060A cm L26
B0060B cm L50

NEW NEW
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01 mm 6

40 mm 6

80 mm 6

Glasses
Vetri
Verres
Vidrios
Gläser

AN

BR

AA

Frame
Telaio
Profi lés
Perfi les
Rahmen

VILLAGE 3000

INDA GLASS PROTECTION

- Treatment for the anti limescale protection of the glass    
- trattamento per la protezione anticalcare del vetro
- traitement pour la protection anticalcaire du verre
- tratamiento antical para la protección del vidrio
- Antikalkbehandlung des Glases

Reversible installation
Installazione reversibile
Installation réversible
Instalación reversible
Reversible installation
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VILLAGE 3000

To be fastened to the reinforcement bracket, 
supplied on request. The object holder tray 
should not be fastened to the reinforcement 
bracket of a fixed panel 

Fornito a richiesta da applicare alla staffa 
di rinforzo. La staffa di rinforzo per parete fissa 
non prevede l’applicazione del cestino 
portaoggetti

Fourni sur demande à monter au bras de renfort. 
Le bras de renfort pour paroi fixe ne prévois pas 
l’application du panier porte-objets

Bajo pedido para aplicar al soporte de refuerzo. 
Para el soporte de refuerzo de la pared fija no 
está prevista la aplicación del cesto portaobjetos

Wird auf Wunsch geliefert und an den 
Verstärkungsbügel angebracht.
Der Verstärkungsbügel für die feste Wand sieht 
keine Anbringung des Ablagekorbs vor

Soap sponge holder / Cestino portaoggetti
Panier porte-objets / Cesto portaobjetos
Ablagekorb

Standard height 195 cm

Altezza standard 195 cm

Hauteur standard 195 cm

Altura estándard 195 cm

Standardhöhe 195 cm

Covering elments 
aluminium screw cover profi les chrome 
plated top closing caps

Elementi di copertura
profi li copriviti in alluminio tappi di 
chiusura superiori cromati

Eléments de cache
profi lés cache-vis en aluminium caches de 
fermeture supérieurs chromé

Elementos de recubrimiento 
perfi les cubre-tornillos de aluminio 
tapones de cierre superiores cromados

Abdeckelemente
Profi l - Schraubenabdeckungen in 
Aluminium obere Verschlussdeckel 
verchromt

Magnetic closure of the door
obtained by a duplicate system
of magnets and seals

Chiusura magnetica dell’anta 
ottenuta attraverso un duplice 
sistema composto da magnete 
e guarnizione

Fermeture magnétique de la porte 
obtenue grâce à un double système 
composé d’un aimant et d’un joint

Cierre magnético de la puerta
que se obtiene mediante un sistema 
doble compuesto por imán y junta

Magnetverschluss der Tür 
erhalten durch ein doppeltes System aus 
Magneten und Dichtung

Lower sealing 
included in the price and shipped in the 
package it improves the water sealing 
even if the shower tray and the floor are 
not perfectly flat

Profilo inferiore di tenuta
compreso nel prezzo e spedito
nell’imballo migliora la tenuta alla
acqua anche in caso di non perfetta
planarità dei piatti doccia o del pavimento

Profilé inférieur d’étanchéité
inclus dans le prix et expédié dans
l’emballage. Améliore l’étanchéité aussi
en cas d’une planéité non parfaite des
receveurs de douche ou du sol

Perfil interior de retención
incluido en el precio y el mismo
embalaje mejora la estanquedad incluso
en caso de que los platos de ducha o el
suelo no estén perfectamente nivelados

Unteres Dichtungsprofil  
im Preis inbegriffen und in der
Verpackung enthalten. Zusatzelement 
zur Verbesserungder Wasserdichtigkeit 
auch bei nichtperfekter Ebenheit der 
Duschwanne oder des Bodens

Water collecting sea
seal complete with curved end to collect 
water into the tray even when the door is 
opened

Guarnizione raccogligoccia
guarnizione completa di terminale
sagomato per lo scarico dell’acqua
all’interno del piatto doccia anche con 
porta aperta

Joint de récupération des eaux 
joint complété d’un profilé final pour
l’évacuation de l’eau à l’intérieur du
receveur même avec la porte ouverte

Junta de recodida de agua
vierteaguas con extremo curvado para
canalizar el agua al interior del plato
de ducha incluso con la puerta abierta 

Tropfenauffang - Dichtung
Dichtung mit einem geformten 
Endelement für den Wasserabfluss in
die Duschwanne, auch bei geöffneter Tür

Reinforcement brackets
included in the price and shipped 
in the package. The use of the brackets 
is necessary for the wall-mounted fixed 
elements

Staffe di rinforzo
comprese nel prezzo e spedite
nell’imballo. L’utilizzo delle staffe 
è necessario per l’ancoraggio a muro 
degli elementi fissi

Bras de renfort 
inclus dans le prix et expédiés dans
l’emballage. L’utilisation des bras de
renfort est nécessaire pour la fixation
murale des éléments fixes

Soportes de refuerzo
incluidas en el precio, se mandan
en el mismo embalaje. Es necesario
utilizar los soportes para el anclaje
al muro  de los elementos fijos

Verstärkungsbügel 
im Preis inbegriffen und in der
Verpackung enthalten. Die Bügel
müssen zur Wandverankerung der
festen Elemente verwendet werden

B 0902 0 BR

white RAL 9010
bianco RAL 9010
blanc RAL 9010
blanco RAL 9010
weiß RAL 9010

B 3001 0 BR

white RAL 9010
bianco RAL 9010
blanc RAL 9010
blanco RAL 9010
weiß RAL 9010

B 3001 0 CR 

chrome plated 
cromato
chromée
cromado
verchromt

B 0902 0 CR

chrome plated 
cromato
chromée
cromado
verchromt

Handles / Maniglie
Poignées / Tiradore /Griffe 

H 195
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Pivot door with fi xed element for niche 
Porta a battente ed elemento fi sso per nicchia
Porte battante et élément fi xe pour niche
Puerta batiente mas elemento fi jo para nicho
Drehtür und festes Element für Nische

Pivot door with fi xed element 
Porta a battente ed elemento fi sso
Porte battante et élément fi xe
Puerta batiente mas elemento fi jo
Drehtür und festes Element

Art. B301_ 0 Art. B304_ 0

VILLAGE 3000

A

K max 110°

F

B

A

K
max 110 °

F B

B3010 0

B3011 0

B3012 0

B3013 0

B3014 0

B3016 0

B3018 0

67 ➜    71

72 ➜    76

77 ➜    81

82 ➜    86

87 ➜    91

97 ➜  101

117 ➜  121

29

29

32,5

36

36

43

53,5

21

26

26

26

31

31

36

43

43

48

53

53

63

77

23

25

27

29

32

36

44

1

1

1

1

1

1

1

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

B
cm

F
cm

K
cm

A
cm

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück
n°Art.

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

boxes
colli
colis
bultos
stück
n°

B3042 0

B3043 0

B3044 0

B3046 0

B3048 0

  77 ➜   81

  82 ➜   86

  87 ➜   91

  97 ➜ 101

117 ➜ 121

29

32

34

38

46

1

1

1

1

1

K
cm

F
cm

B
cm

A
cmArt.

45

50

50

60

75

24

24

29

29

34

48

53

53

63

78

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 195

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 195

+4+4 +4

+2

+2

Parete fissa
Fixed panel
Paroi fixe
Pared fija
Feste Wand

B3050 0

B3051 0

B3052 0

B3054 0

B3056 0

21

23

25

30

35

1

1

1

1

1

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

67 ➜   71

72 ➜   76

77 ➜   81

87 ➜   91

97 ➜ 101

A
cm

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück
n°Art.

+4

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 195

Art. B305_ 0
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VILLAGE 3000

Quadrant with 2 pivot doors and fi xed element
Semitonda con 2 porte a battente ed elemento fi sso
Demi-ronde avec 2 portes battantes et élément fi xe
Cabina semicircular con 2 puertas batientes mas elemento fi jo
Halbrund mit 2 Drehtüren und festem Element 

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

B3070 0

B3071 0

B3072 0

77 ➜   81

87 ➜   91

97 ➜ 101

21

31

41

72

72

72

40

40

40

46

54

62

F
cm

K
cm

B
cm

A
cmArt.

Art. B307_ 0

R55 cm

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 195
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ROMA 200

01 mm 6

30 mm 6

Glasses
Vetri
Verres
Vidrios
Gläser

BR

AA

Frame
Telaio
Profi lés
Perfi les
Rahmen

Reversible installation
Installazione reversibile
Installation réversible
Instalación reversible
Reversible installation
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ROMA 200

Standard height 185 cm

Altezza standard 185 cm 

Hauteur standard 185 cm 

Altura estándard 185 cm

Standardhöhe 185 cm

Magnetic closure, 
included in all articles, ensures maximum 
water resistance

Chiusura magnetica, 
adottata per tutti gli articoli, assicura la 
massima tenuta all’acqua

Fermeture magnétique, 
adoptée pour tous les articles, assure la 
maximale étanchéité

Cierre magnético, 
en todos los artículos de la gama garantiza
la máxima estanqueidad

Magnetverschluss,
wird für alle Artikeln gebraucht und sie 
versichert die größte Dichtigkeit

H 185

Anti-panic opening
foreseen on folding door, inward and 
outward opening

Apertura antipanico
prevista per la porta a soffi etto. Apertura 
interna ed esterna

Ouverture anti-panique
prévue pour la porte pliante. Ouverture 
intérieure et extérieure

Apertura antipánico
prevista para la puerta de fuelle. 
Apertura interior y exterior

Antipanik - Tür
Vorgesehen für die Falttür. Öffnung nach 
innen und nach außen

Detachable doors
a simple operation to facilitate cleaning

Ante sganciabili
un semplice gesto per facilitare la pulizia 
delle ante

Portes décrochables
un simple geste pour faciliter le nettoyage 
des portes

Puertas desmontables
un simple gesto para facilitar la limpieza 
de las puertas

Aushängbare Türen
ein einfacher Handgriff, der die Reinigung 
der Türen erleichtert

Sliding doors
the sliding of the doors is assured by 
wheels that roll inside the profi le

Porte scorrevoli
la scorrevolezza delle porte è assicurata 
da ruote che scorrono all’interno dei 
profi li

Portes coulissantes
le coulissement des portes est assuré 
par des roulettes qui coulissent à
l’intérieur des profi lés

Puertas correderas
el deslizamiento de las puertas lo
garantizan las ruedas que van por los 
perfi les

Schiebetüren
die Gleitfähigkeit der Türen wird durch 
die in den Profi lleisten laufenden Rollen 
gewährleistet

Water collecting profi le
seal complete with curved end 
to collect water inside the tray 
even when the door is opened

Guarnizione raccogligoccia
guarnizione completa di terminale sagomato
per lo scarico dell’acqua all’interno del 
piatto doccia anche con porta aperta

Joint de récupération des eaux
joint complété d’un profi lé fi nal pour 
l’évacuation de l’eau à l’intérieur dureceveur 
même avec la porte ouverte

Junta de recodida de agua
con extremo curvado para canalizar el agua 
al interior del plato de ducha incluso con la 
puerta abierta

Tropfenauffang - Dichtung
dichtung mit einem geformten 
Endelement für den Wasserabfl uss in die 
Duschwanne, auch bei geöffneter Tür  

170



173

ROMA 200

Fixed panel 
Parete fi xa 
Paroi fi xe 
Pared fi ja 
Feste wand

B0250 0

B0251 0

B0252 0

B0253 0

68 ➜ 74

76 ➜ 82

84 ➜ 90

92 ➜ 98

22,5

25

27,5

30

1

1

1

1

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

A
cm

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück
n°Art.

Art. B025_ 0

A

A

+6 +6

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 185

Pivot door 
Porta a battente 
Porte battante 
Puerta batiente 
Drehtür

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück
n°

B0248 0

B0240 0

B0241 0

B0242 0

B0243 0

60 ➜  68

68 ➜  76

76 ➜  84

84 ➜  92

92 ➜100

42

53

61

69

77

22

25

28

31

34

1

1

1

1

1

B
cm

A
cmArt.

Art. B024_ 0

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 185

+4

+4 +4

+4

- FIXING SUPPORT FOR 3 SIDED ENCLOSURES
- FISSAGGIO DI UNA STAFFA DI SOSTEGNO PER CABINE A 3 LATI
- SYSTÈME DE FIXATION POUR CABINES À 3 CÔTÉS
- FIJACIÓN DE UNA ABRAZADERA PARA CABINAS DE 3 LADOS
- FIXIERUNG DER MÖGLICHKEIT FÜR 3-SEITIGE DUSCHKABINEN

*
40 - 55
A B B0055A cm 40

B0055B cm 55 B00530 cm 50

Saloon door 
Porta saloon 
Porte saloon 
Puerta vaivén 
Saloontür

B0260 0

B0261 0

B0262 0

B0263 0

68 ➜ 70

73 ➜ 75

78 ➜ 80

83 ➜ 85

27

30

33

36

1

1

1

1

26

30

34

38

51

59

67

75

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

A
cm

B
cm

K
cm

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück
n°Art.

Art. B026_ 0

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 185

+4

+4

+4

+4

+4

+4

B00530
B0055A
B0055B

* B00530
B0055A
B0055B

*B00530
B0055A
B0055B

*

A
cm

B
cm

K
cm

B0260 0

B0261 0

B0262 0

B0263 0

68 ➜ 76

76 ➜ 84

84 ➜ 92

92 ➜ 100

28

31

34

37

1

1

1

1

28

33

36

40

42

50

58

66

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück
n°Art.

Folding door 
Porta a soffi etto 
Porte pliante 
Puerta de fuelle 
Falttür

Art. B022_ 0

A
B

K

K

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 185

+4

+4

+4

+4

+4

+4
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+4 +4 +4+4

Quadrant with sliding doors
Semitonda scorrevole
Demi-ronde coulissante
Semicircular corredera
Halbrund mit Schiebetür

Sliding corner entry
Scorrevole ad angolo
Accès d’angle coulissant
Corredera angular
Eckeinstieg mit Schiebetür

B0270 0

B0271 0

B0272 0

B0273 0

B0200 0

B0201 0

B0202 0

77 ➜ 81

87 ➜ 91

77 ➜ 81

87 ➜ 91

68 ➜ 74

76 ➜ 82

84 ➜ 90

52

62

44

55

35 ➜ 38

41 ➜ 44

46 ➜ 49

40

46

46

56

23

25,5

28

1

1

2

2

1

1

1

Art.Art.

Art. B020_ 0 Art. B027_ 0

ROMA 200

A

B

B

A

B

A

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

Weight
Peso
Poids
Peso
Gewicht
kg

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück
n°

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück
n°

B
cm

B
cm

A
cm

A
cm

+6+6

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 185

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 185

R55 cm R55 cm
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NICE 500

01 mm 4

30 mm 4

BR

AA

Frame
Telaio
Profi lés
Perfi les
Rahmen

Glasses
Vetri
Verres
Vidrios
Gläser

Reversible installation
Installazione reversibile
Installation réversible
Instalación reversible
Reversible installation

45 mm 3,2

Acrylic
Acrilico
Acrylique
Acrílico
Acrylglas
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NICE 500

Standard height 185 cm

Altezza standard 185 cm 

Hauteur standard 185 cm 

Altura estándard 185 cm

Standardhöhe 185 cm

Magnetic closure, 
included in all articles, ensures maximum 
water resistance

Chiusura magnetica, 
adottata per tutti gli articoli, assicura la 
massima tenuta all’acqua

Fermeture magnétique, 
adoptée pour tous les articles, assure la 
maximale étanchéité

Cierre magnético, 
en todos los artículos de la gama garantiza 
la máxima estanqueidad

Magnetverschluss,
wird für alle Artikeln gebraucht und sie 
versichert die größte Dichtigkeit

Closure with light grey vertical and
horizontal magnetic seal

Chiusura delle ante con guarnizione
magnetica verticale e orizzontale grigio 
chiaro

Fermeture des portes avec joints
magnétiques verticaux et horizontaux
gris clair

Cierre de las hojas con sistema magnético
horizontales y verticales grises claro 

Verschluß der Türen mit vertikal und
horizontalen Magnetdichtungen Hellgrau

H 185

Detachable doors
a simple operation to facilitate cleaning

Ante sganciabili
Un semplice gesto per facilitare la pulizia 
delle ante

Portes décrochables
un simple geste pour faciliter le nettoyage 
des portes

Puertas desmontables
un simple gesto para facilitar la limpieza de 
las puertas

Aushängbare Türen
ein einfacher Handgriff, der die Reinigung 
der Türen erleichtert

Sliding doors
the sliding of the doors is assured by 
wheels that roll inside the profi le

Porte scorrevoli
la scorrevolezza delle porte è assicurata 
da ruote che scorrono all’interno dei 
profi li

Portes coulissantes
le coulissement des portes est assuré 
par des roulettes qui coulissent à 
l’intérieur des profi lés

Puertas correderas
el deslizamiento de las puertas lo garanti-
zan las ruedas que van por los perfi les

Schiebetüren
die Gleitfähigkeit der Türen wird durch 
die in den Profi lleisten laufenden Rollen 
gewährleistet
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NICE 500

Fixed panel 
Parete fi xa 
Paroi fi xe 
Pared fi ja 
Feste wand

Art. B055_ 0

A

WEIGHT - PESO 
POIDS - PESO - GEWICHT

B0550 0

B0551 0

B0552 0

B0553 0

B0555 0

61,5 ➜ 64,5

66,5 ➜ 69,5

71,5 ➜ 74,5

76,5 ➜ 79,5

86,5 ➜ 89,5

16

17

18

20

21,5

10,5

11

11,5

12

13,5

1

1

1

1

1

Vetri
Glass
Verre
Glas
Vidrio

Kg

Acrilico
Acrylic
Acrylique
Acrylglas
Acrilico

Kg
A
cm

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück

n°Art.

+3 +3

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 185

Pivot door 
Porta a battente 
Porte battante 
Puerta batiente 
Drehtür

Art. B054_ 0

WEIGHT - PESO 
POIDS - PESO - GEWICHT
Vetri
Glass
Verre
Glas
Vidrio

Kg

Acrilico
Acrylic
Acrylique
Acrylglas
Acrilico

Kg

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück

n°

B0541 0

B0542 0

B0543 0

B0544 0

B0545 0

66,5 ➜ 72,5

71,5 ➜ 77,5

76,5 ➜ 82,5

81,5 ➜ 87,5

86,5 ➜ 92,5

18,5

20

21

22

23

44

49

52

57

60

12

12,5

13

1

1

1

1

1

A
cm

B
cmArt.

Sliding doors 3 panels in line 
Porta scorrevole in linea 3 antine 
Porte coulissante 3 volets en ligne 
Puerta corredera en línea 3 hojas 
3-teilige Schiebetür

Art. B053_ 0

B0533 0

B0534 0

B0535 0

B0536 0

B0537 0

B0538 0

76,5 ➜   82,5

81,5 ➜   87,5

86,5 ➜   92,5

96,5 ➜ 102,5

106,5 ➜ 112,5

116,5 ➜ 122,5

26

28

30

32

34

37,5

40,5

44

47,5

54

60,5

67

16,5

17

18

19

19,5

21

1

1

1

1

1

1

A
B

WEIGHT - PESO 
POIDS - PESO - GEWICHT
Vetri
Glass
Verre
Glas
Vidrio

Kg

Acrilico
Acrylic
Acrylique
Acrylglas
Acrilico

Kg

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück

n°
A
cm

B
cmArt.

+3

+3

+3

+3

+3

+3

Saloon door 
Porta saloon 
Porte saloon 
Puerta vaivén 
Saloontür

Art. B056_ 0

B0560 0

B0561 0

B0562 0

B0563 0

B0564 0

B0565 0

61,5 ➜ 64,5

66,5 ➜ 69,5

71,5 ➜ 74,5

76,5 ➜ 79,5

81,5 ➜ 84,5

86,5 ➜ 89,5

19,5

20,5

21,5

23

24

25

15

15,5

16

17

17,5

18

1

1

1

1

1

1

47

52

57

62

67

72

24

26

28

31

34

36

WEIGHT - PESO 
POIDS - PESO - GEWICHT
Vetri
Glass
Verre
Glas
Vidrio

Kg

Acrilico
Acrylic
Acrylique
Acrylglas
Acrilico

Kg
A
cm

B
cm

K
cm

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück

n°Art.

A
B

+3

+3

+3

+3
B00530
B0055A
B0055B

* B00530
B0055A
B0055B

* B00530
B0055A
B0055B

* B00530
B0055A
B0055B

*
HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 185

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 185

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 185

A
B

K

K

180°

+3

+3+3

+3 +3

+3

- FIXING SUPPORT FOR 3 SIDED ENCLOSURES
- FISSAGGIO DI UNA STAFFA DI SOSTEGNO PER CABINE A 3 LATI
- SYSTÈME DE FIXATION POUR CABINES À 3 CÔTÉS
- FIJACIÓN DE UNA ABRAZADERA PARA CABINAS DE 3 LADOS
- FIXIERUNG DER MÖGLICHKEIT FÜR 3-SEITIGE DUSCHKABINEN

*
40 - 55
A B B0055A cm 40

B0055B cm 55 B00530 cm 50
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Sliding corner entry
Scorrevole ad angolo
Accès d’angle coulissant
Corredera angular
Eckeinstieg mit Schiebetür

Sliding corner entry
Scorrevole ad angolo
Accès d’angle coulissant
Corredera angular
Eckeinstieg mit Schiebetür

Art. B051_ 0 Art. B051_ 0

NICE 500

B

A

BD

C

B05170

B
D

C

B05160

+3+3 +6
+6

Quadrant with 2 sliding doors 
Semitonda con 2 porte scorrevoli
Demi-ronde avec 2 portes coulissantes
Semicircular con dos puertas correderas
Halbrund mit zwei Schiebetüren

Art. B057_ 0

B

A

B0511 0

B0512 0

B0513 0

B0515 0

66,5 ➜ 69,5

71,5 ➜ 74,5

76,5 ➜ 79,5

86,5 ➜ 89,5

38,5

42

45,5

52,5

1

1

1

1

B0516 0

B0517 0

C=83,5 ➜ 89,5

D=68,5 ➜ 74,5

C=83,5 ➜ 89,5

D=68,5 ➜ 74,5

36

36

47

47

22

22

1

1

WEIGHT - PESO 
POIDS - PESO - GEWICHT
Vetri
Glass
Verre
Glas
Vidrio

Kg

Acrilico
Acrylic
Acrylique
Acrylglas
Acrilico

Kg
A
cm

B
cm

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück

n°

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück

n°Art.
A
cm

B
cmArt.

32

34

35,5

40

19,5

21

22

24,5

WEIGHT - PESO 
POIDS - PESO - GEWICHT
Vetri
Glass
Verre
Glas
Vidrio

Kg

Acrilico
Acrylic
Acrylique
Acrylglas
Acrilico

Kg

B0573 0

B0575 0

76,5 ➜ 79,5

86,5 ➜ 89,5

32

36

18

21

1

1

44

55

WEIGHT - PESO 
POIDS - PESO - GEWICHT
Vetri
Glass
Verre
Glas
Vidrio

Kg

Acrilico
Acrylic
Acrylique
Acrylglas
Acrilico

Kg
A
cm

B
cm

Boxes
Colli
Colis
Bultos
Stück

n°Art.

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 185

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 185

HEIGHT
ALTEZZA 
HAUTEUR
ALTURA  
HÖHE

cm 185

+3 +3

R55 cm
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FURNITURE - MOBILI - MEUBLES - MUEBLES - MÖBEL 
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FURNITURE - MOBILI - MEUBLES - MUEBLES - MÖBEL 
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FURNITURE - MOBILI - MEUBLES - MUEBLES - MÖBEL 
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FURNITURE - MOBILI - MEUBLES - MUEBLES - MÖBEL 
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Today Inda is the largest 
Italian company operating 
on an international level 
in the bathroom furnishing 
market, with firmly 
consolidated leadership in 
Europe

Distribution in more than 
80 countries with 6 direct 
subsidiaries.

Inda group employs 600 
people.

Inda has 3 plants based 
in Nor thern Italy

Inda headquar ters are 
located in Caravate on the 
Lake Maggiore.

Inda is highly committed 
to quality.

The 3 plants are UNI EN 
ISO 9001 cer tified. 
Cer tification guarantees 
the ongoing reliability of 
the entire company 
system.

The quality of Inda 
products is guaranteed 
by TÜV, the German 
product service mark. It 
cer tifies the reliability and 
durability of Inda's sur face 
finishings in the humid 
bathroom environment.  

Moreover, Inda offers the 
highest guarantee on its 
products with electric 
installation, which bear 
the CE mark and are IMQ 
cer tified.

Inda guarantees highly 
controlled products thanks 
to the quality control 
depar tment which checks 
the dif ferent production 
stages.

Finally a centralized 
Logistic Depar tment can 
guarantee worlwide and 
punctual deliveries of 
highly diversified products, 
from the smallest 
accessories to the largest 
shower cabins.

Aujourd'hui, Inda est la 
principale entreprise 
italienne à opérer au 
niveau international sur 
le marché du mobilier 
pour salles de bains et sa 
position de leader est bien 
affirmée en Europe

Distribution dans plus de 
80 pays avec 6 filiales 
directes. 

Le groupe Inda compte 
600 salariés.

En Italie du Nord, le groupe 
Inda a trois unités de 
production.

Le siège central se trouve 
à Caravate sur le lac 
Majeur.

Inda se tourne résolument 
vers la qualité. 

Les 3 unités de production 
sont cer tifiées UNI EN 
ISO 9001 qui garantit la 
fiabilité constante de tout 
le système de l'entreprise.

La qualité des produits 
Inda est garantie par le 
TÜV, l'institut allemand le 
plus impor tant en matière 
de contrôle de la qualité, 
pour la résistance et 
la fiabilité des finitions 
utilisées dans la salle de 
bains.

En outre, lnda offre la 
plus haute garantie pour 
ses produits qui arborent 
tous le label CE et la 
cer tification IMQ.

Inda garantit des produits 
hautement contrôlés grâce 
à un dépar tement qui 
vérifie toutes les phases 
de la production.

Enfin, un dépar tement 
logistique centralisé 
garantit les livraisons au 
niveau mondial pour tous 
les types de produits, des 
accessoires les plus petits 
aux cabines de douche les 
plus grandes.

Heute ist Inda nicht nur die 
größte italienishe Firma, die 
auf dem internationalen Markt 
der badezimmer-ausstattungen 
tätig ist, sondern sie ist auch 
europaweit zum führenden 
Unternehmen geworden

Die Gruppe Inda ist mit 6 
eigenen Zweigstellen und einer 
Reihe von Ver tragspar tnern in 
über 80 Ländern präsent.

Inda zählt 600 Mitarbeiter.

Inda ver fügt über drei werke in 
Norditalien.

Der Hauptsitz von Inda liegt 
in Caravate am Lago 
Maggiore.

Inda ist stark auf Qualität 
ausgerichtet.

Die 3 Fabriken ver fügen 
über das Qualitätszer tifikat 
UNI EN ISO 9001. Dieses 
Zer tifikat gewährleistet 
eine gleichbleibende 
Zuverlässigkeit des 
Betriebs systems.

Die Qualität der Produkte 
Inda ist auch vom TÜV 
bestätigt worden, dem größten 
deutschen Kontrolinstitut für 
Qualität und Sicherheit. 
Dies bedeutet, daß die 
Elemente, die für die Badaus-
stattung eingesetzt werden, 
auch in der Ausfer tigung 
höchste Robustheit und 
Zuverlässigkeit bieten.

Außerdem liefer t Ihnen unsere 
Gesellschaft Produkte, die 
das Qualitätssiegel CE oder 
IMQ haben, und somit höchste 
Qualität bedeutet.

Dank einer kontinuierlichen 
Qualitätskontrolle, die jede 
Produktionsphase abdeckt, 
garantier t Inda für absolut 
hochwertige Produkte.

Die zentrale logistik-
abteilung garantier t weltweit 
für pünktliche lieferungen aller 
Produkte, von den kleinsten 
Accessoires bis hin zu den 
exklusivsten Dusch-
kabinen.

Hoy en día, Inda es la 
mayor empresa italiana que 
opera internacionalmente 
en el mercado de la 
decoración del baño y su 
liderazgo se ha consolidado 
en Europa.

Distribución en más de 80 
países, a través de sus 6 
filiales directas.

La plantilla de Inda consta 
de 600 trabajadores.

El grupo Inda posee tres 
establecimientos en el 
Nor te de Italia.

La casa matriz de Inda está 
situada en el municipio de 
Caravate  sobre el Lago 
Mayor.

Inda persigue 
constantemente su 
compromiso de calidad

Las 3 establecimientos 
han sido reconocidos con 
la cer tificación UNI EN ISO 
9001. La misma, garantiza 
la fiabilidad constante de 
todo el sistema Inda.

La calidad de los ar tículos 
de Inda también cuenta 
con la garantía de TÜV, 
el instituto de control de 
calidad más impor tante de 
Alemania,  para la máxima 
resistencia y fiabilidad en 
los acabados destinados 
al baño.

Por otra par te, Inda ofrece 
la más alta garantía 
para sus productos, los 
cuales tienen la marca 
CE y cuentan con las 
cer tificaciones del instituto 
italiano acreditado para el 
control de la calidad, IMQ.

Inda garantiza unos 
productos que pasan 
por controles rigurosos, 
merced a la labor de un 
depar tamento ad hoc, que 
inspecciona cada fase de la 
producción.

Por último, cabe mencionar 
al Depar tamento Central de 
Logística, que garantiza, en 
todo el mundo, las entregas 
de todas las tipologías 
de productos, desde los 
accesorios más pequeños a 
las cabinas de ducha más 
grandes.

Oggi Inda è la più grande 
azienda italiana operante 
a livello internazionale 
nel mercato idro-termo-
sanitario, con una 
consolidata leadership in 
Europa

Distribuzione in più di 80 
paesi con 6 filiali dirette.

Il gruppo Inda impiega 
600 dipendenti

Inda ha tre unità 
produttive nel Nord Italia.

La sede è situata a 
Caravate sul Lago 
Maggiore

Inda è for temente 
orientata alla qualità. 

Le 3 unità produttive 
sono cer tificate UNI EN 
ISO 9001 che garantisce 
la costante affidabilità 
dell'intero sistema 
aziendale

La qualità dei prodotti 
Inda è garantita dal TÜV, 
il più impor tante istituto 
tedesco sul  controllo 
della qualità, per la 
resistenza e affidabilità 
delle finiture utilizzate 
negli ambienti bagno. 

Inoltre, Inda offre la più 
alta garanzia per i suoi 
prodotti con impianto 
elettrico, che por tano 
il marchio CE e sono 
cer tificati IMQ.

Inda, grazie ad un 
dipar timento che 
verifica ogni fase della 
produzione, garantisce 
prodotti altamente 
controllati.

Infine un Dipar timento 
centralizzato di Logistica 
garantisce consegne a 
livello mondiale di ogni 
tipologia di prodotto, dai 
più piccoli accessori alle 
più grandi cabine doccia.

The Caravate plant (70.000 m2) is dedicated to the 
production of brass accessories and products based 

on metal technology. 

Lo stabilimento di Caravate (70.000 m2) è dedicato 
alla produzione di accessori in 

ottone e prodotti basati sulla tecnologia 
applicata ai metalli.

Le siège de Caravate (70.000 m2)
est spécialisé dans la production 

d'accessoires en laiton et de produits basés sur la 
technologie appliquée aux métaux.

La planta de Caravate (70.000 m2) está 
consagrada a la producción de accesorios 

de latón y de productos basados en 
tecnología aplicada a los metales. 

Das Werk von Caravate (70.000 m2)
produziert vorwiegend Accessoires aus 

Messing Sowie Produkte, für die Edelstahl oder 
andere hochwertige Metalle eingesetzt werden.

The Pagazzano plant (Bergamo) 
is specialized in the production 

of glass and aluminium 
(Shower enclosures).

A Pagazzano (Bergamo) vengono 
prodotti vetri e finiture in alluminio 

per box doccia.

A Pagazzano est produit les verres 
et les finitions en aluminium pour 

les cabines de douche.

Pagazzano (Provincia de Bérgamo) 
está especializada en la fabricación 

de artículos en base al vidrio y el 
aluminio (mamparas de ducha).

In Pagazzano (Bergamo) werden vorwiegen
Duschkabinen aus hockwertigem Sicherheitsglas 

mit Aluminiumprofilen gefertigt.

The Olmi plant (Treviso) is specialized in wood 
technology and assembly (furniture) and it is well 

known for its long tradition and production quality.

Lo stabilimento di Olmi (Treviso) è specializzato 
nella produzione e nell’ assemblaggio di mobili 

ed è conosciuto per la sua lunga tradizione
e la qualità dei suoi prodotti.

L'établissement d'Olmi (Trévise) est spécialisé dans 
la technologie et dans l'assemblage de meubles 

et il est connu pour sa grande expérience et par la 
qualité de sa production.

La factoría de Olmi (Provincia de Treviso) está 
especializada en la tecnología de la madera 

y el ensamblado de sus partes (muebles) 
y es famosa por su larga tradición y sus artículos 

de primera calidad.

Das Werk in Olmi (Treviso) ist auf die Be-und 
Verarbeitung von Holz spezialisiert (Badmöbel): 

es verdankt seinen Ruf seiner langen 
Tradition und seinen hochwertigen Produkten. 

INDA
LEADER
NEL CONTRACT

italian design 
worldwide

CARAVATE (VA) - ACCESSORIES PAGAZZANO (BG) - SHOWER ENCLOSURES OLMI (TV) -  FURNITURE
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INDA
Via XXV Aprile, 53
I 21032 Caravate (VA)
tel. +39 0332 608 111
fax +39 0332 619 317
www.inda.net
info.contract@inda.net
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